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Ötezren  érkeztek M á r a m a r o s s s z i g e t r e 
h a d i f o g o l y - s z á l l í t m á n y 
betűrendes névsora 

Tiszteli,  munkaszolgálatosok és polgári  személyek a  hazatérők  között  
(A  Híradó  máramarosszigeti  tudósítójának  jelentése:)  
Mávamarosszigeten  megélénk ült  az  élet.  Még  az  eddiginél  Is  

fokozottabb  ütemben  tart  a  hadif ogolyszállííás.  A  napokban  fu-
tott  be  az  ötödik  szállítmány  (M.  5.)  988  hadifogollyal,  akik  közül  
572  honvéd,  "80  altiszt,  45  tiszt,  18  munkaszolgálatos  és*58  pol-
gári  személy,  majd  a  hatodik  938  és  a  hetedik  836  fővel.  

Két  ujabb  szerelvény  lapzártakor  érkezett.  Ezzel  jelenleg  öt-
ezer  hadifogoly  van  Máramarosszigeten.  
A z  alább  felsoroltak  az  ötödik  

szállítmánnyal,  a  napokban  érkez-
tek  Máramarosszigetre.  Onnan  
ÍJ.k i ,  szombaton,  indulnak  Jovább  
Debrecen  ielé,  majd  otthonukba.  

A  3986.  ez.  táborból :  

Ábrahám  István  1909  honv.  Sze.  
g-sd,  Felsötanya  188.  —  Árvái  B e r .  
tajau  1915  Uz.  Hejőbába,  Borsod  m.  
- -  Ador ján  József  1901  Alsóvadász,  
Abauj  vm.  

Bencsik  János  tíz.  .Adács,  Heves  
ni.  —  Breclüer  János  1920  honvéd  
Pécs,  Vizsnya  E.-utea  72.  —  Bálint  
Mihály  i91ii  honv.  Győr,  Szabad  
hegy  "új  3.  —  Bones  László  1905  
honv.  Tök,  Pest  vm.  —  Bodnár  Jó-
zsef  1905  örv.  Debrecen,  Darabos-
utca  8.  —  Béres  Antal  1901  honv.  
Gyom a,  Dózsa  Gy.-u.  80.  —-  Bcndt  
János  1903  honv;  Kevermea.  Br.  Szi  
na.ulca  39.  —  Balog  Sándor  honv.  
1900  Poroszló,  Heves  vm.  —  Bagi  
János  1905  Bag,  Pes,  m.  Szent.  Imre-
utca  31.  —  Baiusz  István  1013  Föl-
deák,  Csanád  m.  —  Brinzár  András  
1905  Kupa,  Abauj  vm.  —  Веке  Sán-
dor  1906  Mezőtúr,  Ái-ok-utca  9.  —  
Belovez  István  1S97  Kerkatötfnlu,  
Zala  vm.  —  Böcíö János  1912 Szeged, 
Zákány  u.  £08.  —  Berecaki  György  
1913  Cs&voly,  В ács  vm.  —  Bukta  
Károly  1921  S zihálom.  Borsod  m.  - -
Bdldis  József  1907  Pá ! f a ,  Tolna  vm.  

Barths  István  1912  Ságvár,  So-
mogy  vm.  —  Bódog  Ferenc  1909  
Kiskunfélegyháza.  —  '  Búzás  Sándor  

1920,  Baranyaszentgyörgy.  —  Bog-
dán  József  1921  Kutas,  Somogy  vm.  

Cserjják'  La jos  1906  Kisnémedi,  
Pest  m.  —  Csobán  János  1919  
Aszód,  Széchényi  u.  21.  —  Csatter  
József  1900  Budapest,  Angyal-u.  29.  
—  Csapó  József  1S9S  Gyerm,ely,  Ko-
márom  vm..  Gyarmat  pusztá.  —  
Csanádi  István  Jöl j  Tápéred,  Ceong.  
rád  m.  —  Csaba  Sándor  .1908  Kis-
mulid.  Nógrád  - т . - —  Cseh  Sándor  
1S99  t l jhartyán,  Vatypuszla.  —  Csi  
k o s ' I m r e  1914  Dunavári.  Békés  hl.  
—  Csapó  Imre  1922  Debrecen.  

Duka  János  1908  Jászki£ér,  Szol-
nok  m.  —  Deák  János  1913  János-
hida,  Szolnok  vm.  —  Dobroczki  Pál  
1913  Gyula.  Szabadkatit  10i.  —  
Dombovári  József  1907  Baja.  Róku?-
út  15.  Deák  József  1915  Pesterzsé-
bet,  Ba j za ujca  11.  —• Da'eber  József  
190S  Pesterzsébet,  Kmetty.utca  3.  —-
Dobi  Dezső  1903  Tamazsadány.  He-
ves  m.  —  Denke  La jos  1922  Mária  
•gyiid,  Baranya  vm.  —- Dsufin  István  
1S9S  Nagyv'ecdely,  Fő-utba  82.  —  
Dankó  Józcef  1910  Jágzkisér,  • Szol-
nok  vm.  

Ézriás  Pá l  1919  Jász,  Szolnok  vm.  
Fritsi  József  1918  Bonyhád,  Jó  

zsef-utca  1".  —  Frick  Ferenc  1903  
Győr,  Erzsébet-telep  27.  —  Fazekas  
Mihály  1S98  Feldebrö,  Heves  vm.  —  
Fuchs  János  1914  Lovasberány,  F e  
hél-  vm.  —  • Farkas  László  1906  
Nagyboru,  Szolnok  vm.  

Gyapjas  János  1909  Mindszent,  

Csongrád  vm  —  Galgóezi  István  
1 Dl7  Tálya,  Zemplén  vm.  —  Gőz  
Imre  1912  Budapest,  Káimáii .u.  11.  
—  GereCs  Ferenc  1920  Pápa,  Pál-
házapuszta.  —  Gombás  András  1S99  
Büdízentmihály,  Szabolcs  vm. ?  —•  
Gyapjas Ferenc  1907  Törtei,  Pest  m.  

Holló  Márton  1912  Becsk,  Hevea  
vm.  —  Horváth  László  1903  János,  
háza,  V a s  m.  —  Hájas  Mihály  1903  
Szalkszentmárton,  Pes  vm.  —  Hárs-
hegyi  Antal  1900  Csorvág,  Békés  m.  
—  Herzog  Ferenc  1908  Budapest,  
Vörösmarty-utca  19.  —  Horváth  An-
tal  190i  Miskolc,  Kőműves  u.  e.  —  
Horváth György  1911  Budapest,  K i s »  
József-utca  26/b.  —  Haluka  János  
1914  Kakucs,  Pes  vm.  —  Horváth  
Káro ly  19Û8  Budapest,  Maros-u.  26.  

Istvánfi  Károlv  1923  Nagykörös,  
Csemöl  190.  - -  Iványi  Károly  19  U 
Mucsi,  Tolna  vm.  

Judi  Imre  1920,  Zalászántó.  —  Ja.  
к ab  László  1904  Taktaharkány,  
Zemplén  m.  —  Jakab  János  1902  
Fegyvernek,  Szolnok  vm.  —  Janko-
vics  Mihály  1906  Vácszentlászló,  
Zsámbok;-u.  319.  

Kovács  Mihály  1915  Budapest,  Ba.  
ros  ulca  Sí.  —  Kovács  Ferenc  1902  
Budapest,  Somogyi  Béla-utca  3 /а.  —  
Kovács  Mihály  1913  Algyö,  Csöng,  
rád  m.  —  König  Elemér  1909  Buda-
pest,  Szabolcs  utca  39.  —  Karácsony  
György  1920  Budapest,  Mártírok.u.  
40.  —  Kovács  Ignác  191S  Szeged,  
Malom-utca  11.  —  Kohári  Gergely  
1907  Fájsz.  Pest  vm.  —  К r en ács 
Gyöngy  1909  Újpest.  —  Körösi  Fe-
renc  1924  Gyöngyös.  —  Kovács  
Gyula  1909  Celldömölk,  Vas  vm,  —  
Kovács  István  1910  Budapest,  ,Zá.  
polya-utca  20.  —  Korsos  Imre  1921  
Kiskunlacháza,  Pest  vm.  —  T.  K o .  
vács  Ferenc  19 i l  Homok.  Szolnok  
vm.  —  Kertész  János  1909  Kun-

Folytatása  a  2.  oldalon.)  

Pünkösd  va-úrnap  megkezdődik  
a  MHSs  megyei  konferenciáinak  
sorozata  és  országszerte  tartanak  
június  13-ig.  Ezeknek  a  konferen-
ciáknak  az  a  célja,  hogy  a  kineve-
zett  új  vezetők  elé  egységes  fel-
adatokat  tűzzön  ki;  hogy  a  kon-
ferencia  résztvevősből  demokra-
tikus  küldötteket  válasszon,  akik  
az  országos  küldöttközgyűlésen  
képviselik  majd  a  megye  hadi-
gondozott-táborát.  Nagy  utat  tet-
tünk  meg,  amíg  idáig  érkeztünk.  
Erről  most  részletesen  nem  kell  
beszélnünk,  lapunk  más  helyén  
leírtuk  és  nem  egyszer  írtuk  mái-
le. Árvátfalvyék  és'Fráterek  dics-
telen  működését.  De  beszélnünk  
kell  a  miniszteri  biztos  kinevezé-
se  óta  eltelt  időről.  

Az  új  központ  megkezdte  út-
törő  munkáját.  A  tisztogatás  ne-
héz  feladatát  új,  az  eddiginél  
sokkal  jobb  szövetség  felépí lécé-
vel  párhuzamosan  kellett  és  kell  
elvégezni.  Hosszú  évek  alaJA  fel-
gyülemlett  panaszok  tornyosultak  
az  új  vezetők  íróasztalán.  A  hadi-
gondozottak  az  új  vezetőségtől  
várták  problémáik  megoldását.  
Egyre  többen  keresték  is  keresik  
fel  központunkat.  Sokszor  megva-
lósíthatatlan  és  irreális  követelé-
sek  is  hangzanak  el,  olyan  köve-
telések,  amelyeket  a  múlt  bűnös,  
demagóg  vezetői  àdtak  a  hadigon-
dozottak  szájába.  Ezt  a  hatalmas  
áradatot  rendes  medrébe  szorítani,  
ezeket  a  jogos  igényeket  kielégí-
teni  nem  kis  feladat.  A  feladatok  
megoldására  alkalmas  vezető  gár-
dát  megszervezni  sem  könnyű*  
munka. 

Május  6-án  minden  megyéből  
egy  vezető  bajtárs  jött  el  kösnon-
tunkba  árokból  a  bizottságokból,  
melyek  országszerte  szervezik  az  
új  szövetséget.  Ezeknek  a  beszá-
molója  és  az  ott  elhangzottak  
alapján,  megállapíthatjuk,  hogy  
feladatainknak  egy  kis  részét  
már  teljesítettük. •Baszá.mo-ltak  a  
különböző  megyék  területén  lévő  
demokratikus  megnyilvánulások-*  
ról.  Március  15-én  és  május  1-én  
nagy  hadigondozott-tömegeik  vo-
nultak  fel  egységesen.  A  megyei  
székhelyeken  kiszorították  a  régi  
vezetőket  és  az  új  vezetés  a  nép-
nek  megfelelő  módon  irányítja  a  
szövetséget.  A  Függetlenségi  Front  
szellemében,  a  Fü^-eHanséri  
Fronttal  és  a  többi  testvér  ezer-
vasetekkel  együtt  dolgoznak  a.  
bajtársaink.  Előadásokat,  csoport-  1  

napoicat  rendeznek^  A  haöigondo-

újonnan  be-vesetett  titkári  érte-
kezletek  nagvbudapssti  viszony-
latban  ezt  a  hibát . akarják  kikü-
szöbölni. 

Szervezetlenségünk  leginkább  a  
munkábahelyezés  terén  érezteti  
hatását.  Például  a  most  megin-
duló  fürdő-idény  alkalmával  igen  
sok  hadigondozottat  tudnánk  és  
bizonyára  fogunk  is  elhelyezel.  
De  pillanatnyilag  nines  meg  ezek-
nek  a  hadigondozottaknak  a  nyil-
vántartása,  nem  áll  rendelkezé-
sünkre  a  szükréges  munkaerő.  
Általánosságban  is  ez  a  helyzet  a  
.niunkábahelyezés  terén.  Nem  kis  
számú  azoknak  a  munkalehetősé-
geknek  még  betöltésre  váró  helye,  
melyek  kihasználatlanul  vannak  
ás  ennek  egyedüli  okaként  rend-
szertelen  munkánkat  hozhatjuk  
fel.  A  példák  egész  sorát  tudnánk  
a  bajtársak  rendelkezésére  bocsá-
tani.  De  ez,  úgy  hisszük,  nem  i,s  
szükséges.  Ezeknek  a  hibáknak  
felismerése,  kiküszöbölése  ж  a  fel-
adat,  melyet  az  új  vezetőknek  

meg  kell  ojöaniok.  összegezéskép-
pen  három  főcsoportra  kell  oszta-
nunk  az  előttünk  álló  feladatokat:  

1.  szervezetileg  meg  kell  erősí-
tenünk  szövetségünket.  

2.  le  kell  raknunk  Szövetségünk  
elvi  és  eszmei  alapját,  

3.  ezen  belül  a  munkúbahelye-
sést.  mint  legfontosabb  ás  állandó  
feladatot  kell  szövetségi  munkánk  
gerincévé  tenni.  

A  megyei  konferenciákon  ösz-
sieüiö  bajtársak  feladata  tehát  
adva  van.  Ezeken  a  konferen-
ciákon  hallottakkal  a  tarsolyuk-
ban,  hasamenvé  községeikbe  
azonnal  kezdjék  meg  a  szövetség  
munkáját.  Rendezzenek  csoport-
napokat  és  ezeken  a  csoportnapo-
kon,  de  minden  rendelkezésükre  
álló  eszközt  igénybeyéve  

alakítsák  ki  a  hadigondo-
zottak  egységes  közvéle-

ményét. 

.  Csak  egységes  táborral  és  egy-
séges  к özvél e a óim у г 1 lehet  azokat  

adatok  a  hadigondozottak  megse-
gítését  célozzák.  A  kiküldöttek  
vegyenek  irányt  arra,  hogv  a  jú-
nius  29-én,  Péter  Pál  napján  tar-
tandó  országos  küldöttközgyűlésig  
szervezetileg  és  elvileg  temessék  
el  a  HONSz-t  és  építsék  ki  

a'  M AGY! VB  HADIGONDO-
ZOTTAK  SZÖVETSÉGÉT  

Az  egész  ország  , hadigondozott 
társadalmának  a  figyelme  most  a  
megyei  konferenciák  felé  fordul.  
Nem  kisebb  dolgokról  lesz  szó, • 
mint  jövőnfcrő'l.  olyan  kérdésekről,  
mely  egész  életünkre  nagy  ki-
hatással  lesznek.  Táborunk  joggal  
várja,  hogy  ezekeii  a  konferen-
ciákon.  a  népnek  hivatott  vezetői,  
a  demokratikus  gondolkodású  és  
a  bajtársaiéért  dolgozni  akaró  
hadigondozottak  vegyenek  részt.  

Ezért  mondhatjuk  el,  hogy  a  
megyei  konferenciák  a  vidék  se-
regszemléi  és.  mi  biztosak  va-
gyunk  benne,  hogy  az  új  verstők  
feladataikat  jól  fogiák  mwoMani.  

Papp  Sándor  

Előfizetőink figyelmébe ! Aki  névsortközlő  különkiadásainkra  elő  óhajt  fizetni,  küldjön be 
4750  csekkszámlánkra  tetszésszerinti  összeget  (6 forinttól felfelé)  az  összeg rendeltetésének  megjelö-
lésével,  UtÓlagOS elszámolásra,  •  A kiadóhivatal 

Az 5-ik 

A VIDÉK SEREGSZEMLÉJE 
BOttak  soha  nem  tapasztalt  nag;  
számban  lépnek  be  az  új  szövet  
ségbe.  Különböző,  helyenként  
.adottságnak  megfelelő  kedvesrna  
nyékeit  harcoltak  ki  bajtársaink  
de  elindították  intézményesen  t  
Jiadigondozottak  munkábaállítáaá  
nak'és  átképzésének  akcióját.  Ta-
tabányán  45,  Győrben  az  örsaeí  
és  majd  minden  megyében  nagy-
számú  hadigondozott  munkanél-
küli  helyezkedett  el.  Seregélyesen  
17  hadiözvegyet  átképzőtaní'olya-

kiképeztek  ós  adtak  nekik-
munkaaikaimat.  Putnokon  megin-
dult  a  mezőgazdasági  átképző  
tanfolyam,  stb.  

A  fejlődés  rohamtempóval  visz  
bennünket  előre.  Éppen ó] ezért 
szükségéé  kiértékelni,  hogy  az  új  
központ  és  a  kinevezett  új  .verő-
tök  munkájuk  során  milyen  hibá-
kat  követtek  el,  az  előbb  említeti  
gyors  fejlődési  folyamat  milyen  
új  feladatokat  tűz  szövetségünk  
vezetői  elé.  Elsősorban  azt  kel!  
megállapítanunk,  hogv  a  kineve-
zett  megyei  csoportok  működé-ét  
nem  követte  az  egyes  járási  és  
falusi  csoportok  kinevezése  .és  
működése.  De  a  hadigondozottak  
megérezték  a  változást  és  spon-
tán  hozták  létre  sok •helyen  az  új  
csoportokat.  Népünk  ellenségei  ezt  
kihasználva  bekerülhettek  ói  bizo-
nyára  be  is  kerültek  ilyenformán  
az  új  vidéki  vezetőségekbe.  Az  a  
veszély  fenyeget  és  jnkább  csak  
fenyegetett,  hogy  ezek  a  régi vá-
gású  vidéki  vea&tők  akadályozni  
fogják  munkánkat  és  szétapróz-
zák  a  hadigondozottak  amúgy si-m 
egységes  táborát.  Sokáig  húzó-
dott  az  új  vezetők  kinevezése  ísr.  
Az  ügymenetet  sok  helyen  félbe-
szakították  é j  ahol  nem  szakítot-
ták  félbe,  ott  is  я  rendszertelen-
ség  és  kövcstkseetlanság  volt  e  
csoportok  működésének  a  jellem-
zője.  Az  új  központ  iiányelvoi  a  
nagyfokú  .szervezetlenség  miatt  
alig  vagy  csak  részben  jutnak  ie  
a  vidéki  vezetőkhöz,  nem  is  be-
szélve'  a  hadigondozott  tömegek-
ről.  Da  még  a  nagybudapesíi  cso-
portjaink  munkája  Ь  rendszerte-
len,  nem  egyöntetű  és  hiányos.  
Nincs  mag  az  az  elvi  és  eszmei  
egységes  céükitűaís.  amelynek  tu-
datában  képesek  lennénk  egysé-
ges  irányvonalat  vinni  a  hadigon-
dozottak  közvéleményét  kialakí-
tani.  Nines  még  meg  az  a  közvet-
len  kapcsolat  a  köznont  és  az  ö i  
vezetők  között,  amsly  elöfsitetele  
egy  egységes  és  jó  munkának.  Az  



ágota.,  Csanád  vm.  —  Kis  Antal  
1007  Szentes,  Wesselényi  utca  102.  
—  Kovács  András  1911  Karácsond,  
Heves  m.  —  Kis  Péter  1920  Szeged,  
Móra  László.utca  16-t.  —  Kovács  
Miklós  1901  Büdszentmihály,  Sza.  
bolcg  vrn.  "—  Kán':or  Lajo.3  1900  
Tiszafüred,  Heves  vm.  —  Kis  Lukács  
1908  Szentendre,  Főtér  12.  —  Kál-
mán  Lajos  1913  Ászár,  Komárom  
vm.  —  Karlavszky  András-  1923  Bé.  
Iféscsaba,  Fiumei.utca  43.  —  Kovács  
János  1901  Nagybozsla,  Abaujíorna  
vm.  —  Kovács  Ferenc  1911  Szerite-
tornya,  Békés  vm.  —  Kása  János  
1903  Budapest,  III., Bécsi-utca  19.  —  
Kardos  Lajos  1901  Somogyegres.  —  
KováC3  Benedek  1898  Hajduböször.  
mény, 

Lagyik  Mihály  1919  Bpest,  Ipoly-
utca  30.'  —  Dr.  Lukács  László  1906  
Budapest,  Jósika-utca  2.  —  Léderczi  
Frigyee  1903  Budapest,  Mcrleg-u.  2.  
—  Lux  Géza  1909  Kötse,  Somogy  m.  
•—  Lukács  Sándor  1907  PápatcKzér,  
Veszprém  m.  —-  Lévai  Imre  1901  
Hajdúböszörmény.  —  Lázár  Lajos  
1903  Tiszaberek.  Szamár  m.  —  Lo  
va3  András  1912  Budapest,  Szt.  1st.  
ván.park  9.  —  Lőrincsik  Imre  1913  
Gádoros,  122.  tanya.  Békés  m.  

Molnár  Gyula  1902  Budapest,  Cso-
bánc  utca  4.  —  Mike  János  1912  
Sarkadkeresztur,  Bihar  vm.  —  Máté  
József  1903,  Eger.  —  Manzégen  Mi .  
hály  1901  Rákóczifalva,  Petőfi-u.  3.  
—  Mázsa  Sándor  1919,  Tatabánya.  
Márton  Sáncior  1922  Somogyvár,  Fő-
utca  243.  —  Marx  Lóránt  1913  Bu  
dapest,  Bajcsi  Zs -u .  19/1.'  -—  Mezei  
József  1803  Mezőkövesd,  Rózsa-utca  
1.  szám.  

Nyerges  Ferenc  1922  Nagykörös,  
Kossuth  Lajo ' .utca  71.  —  Németh  
Imre  1908,  Hajdúböszörmény.  

Nyitrai  Sándor  1921  Tokod,  
Esztergom  vm.  —  Nagy  VincS  1913  
Beretjyôujfalu,  Bocskai-utca  23.  —  
Német  Lajos  1922  Alsólepert,  Szol  
nok  m.  —  Németh  Imre  1917'Lenti-
kápolna,  Zala  vm.  —-  Nagy  István  
1907  Uraiujfalu,  Vas  vm.  

Oberrecht  Lajos  1912  Pécel,  Bar .  
toshegy  11.  —  Odor  Zoltán  1901  
Nagysitke,  Va s  vm.  —  Oláh  József  
1905  Tiszaluc,  Zemplén  vm.  —  Odor  
János  1913  Oszkö,  Vas  vm.  —  Oláh  
János  1921  Bucsatelep,  ,,U"-tsilcp,  
Békés  vm.  —  Ország>h  Ferenc  1912  
Kecskemét,  Cserép ufea  10.  

Palatínus  József  1909  Törökszent,  
miklós,  Szolnok  m.  —  Patyó  György  
1905  Kondoros,  Békés  vm.  —  Pá l fy  
Jáno3  1907  Gyula,  Damjanich-u.  20.  

. -о .  Poszák  Kálmán  1910  Tiszakürt,  
Jásznagykun  vm.  —  Puskás  Lajos  
190i  Apostag,  Pèst  vm.  —  Pásztor  
István  1894  Devecser,  Abau j  vm.  —  
Pető  Sándor  19l5  Budapest,  Asztalos  
Sándor  utca  14.  —•  Pogány  József  
1918  Miskolc,  Kossuth  Lajos-u.  25.  
—  Papp  János  19Ц  Gise,  Somogy  
vm.,  Tücsök-puszta.  —  Patvaros  Já-
nos  1896  Szv.aiom,  Borsod  vm.  —  
Petró  József  1920  Makó,  Gr.  Pál f fy .  
utca  15.  

Sabján  Ernő  1908  Kemendolilár,  
Zala  vm.  —  Szabó  Bogár  László  
1908  Csongrád,  Nagymezö.utca  6.  —  
Sarlós  József  1924  Szekszárd,  Árpád-
utca  11.  —  Sándor  József  19i5  Víz : .  

•  Jás,  Nógrád  vm.  —  Svajdu  Mihály  
1925  Siómaros,  Veszprém  vm.  —  
Szász  Ferenc  1917,  Sátoraljaújhely.  
—  Szakács  Imre  1908  Kispest,  Ber  
erényi-utca  37.  —  Sztankovics  Jakab  
1906,  Soroksár.  —  Szegfű  János  
1905  Tamási,  Tolna  vm.  —  Simon  
István  1921,  Balatonszentgyörgy  233.  
—  Stubián  Lajos  1902  Sajóivánka,  
Borsod  vm.  —  Slakta  Ignác  1923  
Szécsényke,  Nógrád  vm.  —  Szabó  
István  192-2  Szentes,  Oosngrád  vm.  
—  Szabó  Kálmán  1902  Budapest,  
Tompa-utca  l7/b.  —  Sárdi  Lá s z l ó  
1912,  Rákoshegy.  —  Simon  János  
1908  Csákvár.  Tormapuszta.  —  Sas  
László  1915  Mezősas,  Bihar  vm.  —  
Sebők  József  1903.  Nagykörös.  —  
Sípos  Imr e  19l4  Földeák,  Csanád  m.  
—  Strompf  László-  1911  Jászberény.  

•  Alsócsincsa  8.  —  Szölösl  János  1916  
Magyarnándor.  Nógrád  vm.  —  Sel-
msei  Láézló  1908  Palota.  Csanád  m.  
Sipos  Antal  1906.  Püspöktamásl-  —  

'Szabó  Károly  19i4  Gyömrö,  Pest  m.  
_  Simon  Antal  160:>  Hegykő,  Sop  
r ö n  m .  —  Simon  Pál  1908  Szeged.  

,  Feketeszél  543.  —  Szücs László  1910  
Budapest  Százados-utca  53.  —  Szoó  
István  1902  G algaguta,  Nógrád  vm.  

Trecáns-zki  Ferenc  1896  Zalkod,  
Szabolcs  vm.  —  II.  Tóth  Sándor  
1909  Csöknö,  Bihar  vm.  —  Taur  
György  1915  Szentes-,  Csongrád  vm.  
-—  Tóth  FJek  1913  Salánk,  Ugocsa  

-" vm  _  Tóth  Ferenc  1909  Turkeve,  
Jászkun  vm.  —  Trincsák  Sándor  
1915  Démánd,  Heve s  vm.  

Vach  János  1904  Pécs,  Majláth-
utea  i l .  —  Va jda  András  1898  Tard,  
Borsod  vm.  —  Varga  István  191".  
—  Varga  Zsigmond  19i3.  Kumzent-
mikló?  —  Varga  Kálmán  19e0  Ma  
ryarnándor.  Nógrád  vm.  —  Vinczi  
Béla  1913  Budapest.  Váci.u.  44.  —  
V; sztenfeld  István  1910  örkénvtelep,  
p e s t  V T n  _  Varga  Pál  1901  Celldö  

H A D I R O K K A N T 
H A D I F O G O L Ï 

1918.  május  14.  

mölk,  V a s  vm.  —  Vigli  József  19i2  
Kaposvár,  Honvéd-utca  56.  — V a r g a  
János  1918  Törökkoppány,  Somogy  
vm. 

Zsiga  István  1910  Csorvás,  Békés  
vm.  —  Zsoldos  Lajos  i900  Pápa,  
Boldog-ujca  31.  

A  7159.  sz.  tábOTból:  

A g g  Ferenc  1912  Hegyhát,  Vas  m.  
—  Arató  Ferenc  1918  Nyíregyháza,  
Erdősor  26.  —  Artner  Albert  1914  
Sopron,  Vakbottyán-u.  37.  —  Aure  
LajOí  Kerekegyháza.  Rákóczi-u.  294.  
—  Ar i  Gyula  1920.  Túrticse.  —  Asz-
talos  József  1908  Fadd,  Felvég  108.  
—  Apre  László  1924,  Pirics'8.  —  
Ambrusics  Ferenc  1921  Somogydö-
rioske,  Káposztán  4-  —  Anyossy  
Lajos  1920  Tapolca,  TuUpán  u.  13.  
—  Abonyi'  György  1919,  Fityeháza.  
—  Am'oreis  Kornél  1919  Gyula,  Te .  
ronyi-uca  4.  —  Angyó  Sándor  1912  
Báta,  Fö-ufca  794.  —  Ambrus  K á  
roly  1918  Kiskunhalas,  Alsóxeriő  
188.  —  Alrundschein  Lőrinc  1921  
Békásmegyer,  Fc.utca  69.  —  Ancsák  
Sándor  1912  Kálóecsuhén,  Kolozs-
vári  utca  360.  —  Andlrkó  Sándor  
1910  Derecske,  Arpád-utca  508.  —  
Ábrányi  József  1911  Debrecen,  
Uzsók-utca  i l .  —  Adorjány  Géza  
1924  Budapest.  SzöMö.utca  28.  —  
Ambrus  Mihály  1924  Felsősárberek,  
Alsó. 

Б 
Bakonyi  János  1908,  Décs.  —  Bal  

jer  Ferenc  1919,  Paks.  —  Bauer  Mi-
hály  1907  Mór,  Tábor-utca  53.  —  
Bielofirátoky  László  1914  Veszprém,  
Ranolder.utca  1.  —  B « s  Pál  1918,  
Diósberény.  —  Baer  Ferenc  1910  
Bánhida.  Síkvölgy  u.  33.  —  Bereczki  
István  1909  Balmazújváros,  Baulak,  
II.  47.  _  Brill  Mátyás  1921  Csillag-
hegy  Szatmár.utca  13'.  —  Bcrghold  
Gyula  1915  Budapest.  Elöpatak.utca  
51  —  Bites  János  1914  Budapest,  
Orszy  út  8.  —  Bicsi  János  1911  
Zalkod.  —  Dr.  Batta  Barna^  1911  
Budapest,  Horlr.szky-uica  25.  —  
Bucher  Ferenc  1906  Tolna,  Featetich.  
utca  116.  —  Bukta  Gábor  1922,  Eor-
sodszemere.  —  Bcrényl  Ferenc  1921  
Dunaszentgyörgy.  Kossuth  utca  341.  
—  Balogh  Lajos  1917  Székesfehér-
vár,  József-utca  7.  —  Balogh  István  
1920  Komlásd,  Fö-U.  14.  —  Balogh  
György  1921  Besenyőtelek,  Alsótelep,  
Heves  vm.  —  Berkeczi  József  1914  
Varság,  Udvarhely  vm  (Románia).  
—  Bánárz  Ferenc  Mihály  1913  Sza  
kadát  r>9  Tolna  vm.  —  Bisztrovics  
Sándor  1916  Pesterzsébet.  Ságv'ári  
E.-u.  12.  —  Bölcs  János  1901  Buda-
pest,  Szabolcska  Mihály-u.  3.  —  Bá  
rány  András  190?  Vodrogkiszalud,  
Zemplén  vm.  —  Balogh  Imre  1911  
Budapest  XII.,  Gál-u.  5/b.  —  Balkó  
Imre  1918  Nyirgyulaj ,  Munkás-utca  
135-,  Szabolcs  vm.  —  B a r ak s ó  János  
1906  Nagyhalász,  Szabolcs  vm.  —  
Bodis  József  1907  Alsósegesd,  So  
m o ' y  vm.  —  Balogh  József  190o  
Mindszent,  Zrínyi-utca  72.  —  Budai  
Ferenc  1908  Zsámbék.  Darányi-utca  
702.,  Pest  m.  —  Bogdán  József  1906  
Nag'ykónyi,  Tolna  vm.  —  Bernát  Pé-
ter  i92ó .Szihailom,  Alvég  501.,  Bor.  
sod  vm.  —  Bakó  István  1007.  Dréva-
gárdony  6..  Somogy  vm.  —  Berki  
Nándor  1903  Budapest,  XIII.,  Mór.u.  
13  —  Bognár  Lajos  1917  Szilsár-
kány,  Sopron  vm.  —  Budó  Viktor  
3  911  Tatatóváros,  Pintér  E.  tér  5.  -
Barát  La jos  1907  Sárbogárd,  And  
rássy.u.  Fejér  vm.  —  Bedccs  István  
1904  Budapest  Szabolcs-utca  5.  —  
Borsicki  Pei-enc  1920  Torbágy,  Fő  
79.  Pest  v m -  —  B a r i  K á r o ! y  1 9 2 7  

Gyömrő.  Rudolf-uca  22.,  Pest  vm.  —  
Balogh  Ferenc  1919  Jászárokszállás,  
Vallás  Sándor-utca  30.  —  Bálint  Ká  
roly  1919  Villány,  Baross-Gábor  u  
442.,  Baranya  vm.  —  Boros  Vilmos  
1912  Budapest.  Ferenc-körút  23.  IV .  
4.  —  Bodo-la  István  1909  Budapest,  
Béke-utca  4.  —  Bernáth  Kálmán  
1911  Vámosmikola,  Hont  vm.  —  Be-
recki  László  Miskolc,  Earkócri  utca  
13.  —  Birák  Sándor  1921  Zsujta,  
Fő-utca  54.,  Abauj  vm.  —  Brand  
Antal  1905  Sopronbánfalva,  Hagy-u  
90.  Sopron  vm.  —  Balogh  János  
1899  Budapest,  II.,  Nagybányai-u.  
77/a.  —  Bozsó  Sándor  1905  Szajol,  
Ujteiep.  —  Bacher  András  1922  Ba  
bare,  Baranya  vm.  —  Blaskó  Sán  
dor  1925  Felsödobsa,  Abau j  vm.  —  
Boricsa  Sándor  1922  Hódmezővásár  
hely,  Damjanich-u.  113.  —  Bukta  
János  1924  Fegyvernek,  Újtelep  366.  

Burger  Sándor  1907,  Vá.cduka.  —  
Balogh  György  1908  Györ,  Révai  
M.-u.  5.  —  Bárányi  Ferenc  1910  
Makó  Vásárhely-u.  50.  —  Bodag  
József  1903  Kisroszar.  77.  —  Balogh  
Miklós  1919  Dobri.  Fö-utca  20.  -
Balla Zoltán  1910.  Mezőkeresztes.  -
Bagosí  Mihály  1914  Hajduböször  
mény  Mátyás  király-utca  10.  -
Bordás  István  1921  Szelevény,  Ke  
reszt  utca  94.  —  Bertók  János  1905  
Vécs,  Petőfi-utca  2].  —  Bohrcjs  Sá-
muel  1909  Monor,  Jókai  utca  37.  —  
Baluzsa  István  1908  Szirák,  Dange  
réei-utca  3.  —  Веке  Árpád  1919  Gö  
nyű,  Kikötö.utca  97.  —  Bokros  An  
tal  1913  Bátmor,ostor.  Darányi-utca  
,3.  _  Biniter  Simon  1920  Budapest.  
Orczy-út  45.  —  Bakó  Miklós  1912  
Csenger.  Horfhy M.  út  76.  —  Balogh  
István  1919  Nagyigmád,  Komovári  

(Folytatása  a. 4.  oldalon.)  

Olt Károly  népjóléti  miniszter rendelete 

a  hadi fog lyok  h a d i r o k k a n t t á  
nyilvánítása  tárgyában  

A  kórházakban  és  gyógyintézetekben  a  hazatért  tüdögümő-
kóros  hadifoglyokat  hat  hónapon  keresztül  ingyenes  gyógykezelés-
ben  részesítik.  .  

Ha  a  hadifogoly  nem  gyógy a!  ki  6  hóna p  alatt  tüaobajabol,  
akkor  még  a  hat  hónap  letelte  előtt  kérnie  kell  a, lakóhelye  sze-
rint  illetékes  hadigondozó  bizottságtól  hadirokkanttá  nyilvánítását,  
hogy  további  gyógykezelésben  részesülhessen.  

A  népjóléti  miniszter  úgy  inttézkedett,  hogy  a  kórházakban  
fekvő  hadifoglyok  hadirokkanttá  való  nyilvánítását  a  kórházhoz  
legközelebb  fekvő  hadigondozó  bizottságnak  kell  soronldvül  elin-
téznie.  A  súlyos  betegek  ilyen  természetű  kérelmét  a  kórház  
igazgatósága  juttatja  el  a  hadigondozó  bizottsághoz.  

A  pétfürdői  csoport  níjerte  

VHBSz  Hiradó -előfizetési  versenyel  
Vándor zászló  és  díszoklevél  a  győzteeksnek  

Volt Hadifoglyok 
Bajtársi Szövetsége 

К О Ш М £ » Ш 

keretek  között  lehetővé  teszi  vaUfr  
mennyi  rászorult  hadifogoly  meg-
segítését.  Ezen  túlmenően  azonban  
az"  akció  további  kiszélesítésén  fá-
radoznak  bersodmegyei  bajtársaink  
és  egész  bizonyos,  hogy  eredménye-
sen  dolgoznak.  

Borsodmegye  dolgozóinak  cseleke-
,deíe  túl  az  anyagi  ,  szempontokon,  
örvendetesen  világít  rá  arra,  hogy  
a  demokratikus  társadalom  meg-
értéssel  viselleti.it  a  hadifogolykér-
déssel  szemben-

© 

A  pestújhelyi  
VHBSz  csoport  május  8-án  műsoros  
táncestélyt  rendezett.  Az  előadás  
erkölcsi  és  anyagi  sikert  hozott.  

Pestújhelyi  bajtársaink  csak  
mintegy  két  hónapja  alakították  
meg  csoportjukat,  de  komoly  lelke-
sedéssel  végzik  szervező-  és  kultur-
munkájukat.  Ennek  eredménye-
képpen  jelentős  kultúrgárdával  ren-
delkeznek  és  az  est  előkészítése  -r-
az  ott  megjelent  hallgatóság  szá-
mából  következtetve  —  jó  szervező  
munkára  vall.  

A  VHBSz  néhány  hónap  alatt  az  
ország  egyik  leghatalmasabb  tömeg.  
Szervezető  lett.  Fejlődése  egyre  fel.  
felé  ível,  különösen  most.  mikor  tíz-
ezrével  térnek  haza  -bajtársaink  az  
ország  úgyszólván  valamennyi  köz-
ségébe,  városába.  

Szöveiségünk  eme  hatalmas  fej-
lődése  nélkülözhetetlenül  megkövé.  
teli  hivatalos  la,punknak,  a  Híradó,  
nak  mennél  szélesebb  körben  való  
terjesztését  és  olvasását•  A  Híradó  
éíö  kapocs  az  Országos  Központ  és  
a  helyi  csoportok,  valamint  az  egyes  
csoportok  között.  Hétről-hétre  út-
mutatásul  szolgál  szervezés^  érdek.  
Védelmi,  kulturális  és  politikai  
irányban.  Részletes  magyarázatok-
kal  "közli  az  állami  szervek  ránk-
vonatkozó  rendeleteit,  ismerteti  a  
VHBSz..csoportok  jelentős  megmoz-
dulásait;  harcosan  kiáll,  ha  bárhol  
bármilyen  jogsérelem  éri  a  bajtár-
sakat;  felvilágosít  a  világpolitika  és  
a  magyar  demokrácia  aktuális  kér-
déseiről:  pótolhatatlan  hivatást  tal.  
je sít.  A  magyar  olvasóközönség  
előtt  bemutatja  a  legkiválóbb  baj-
társakat,  áüfstfoglal  vitás  kérdé-
sekben-  fin  végül,  de  nem  utolsó-
sorban,  a  magyar  sajtóban  egye-
dül,  teljes  egészében,  részletes  ada-
tokkal  ellátva  közli  a  hazafelé  úton  
lévő  hadifoglyok  névsoráf.  é s  ez-
által  megismerteti,  megkedveltei!  
lapunkat  az  egész  magyar  néppel.  

M'ndezek  tudatában  március  
15-én  a  V H B S z  Országos  Köz-
pontja  a  Híradó  kiadóhivatalával  

karöltve  elöfize-tésgyüjtó  versenyt  
indított  a  helyi  csoportok  között.  A  
verseny  első  szakasza  május  1-en  
zárult.  A z  eredményt  alább  ismer-
tetrük: 

Első  lett  a  pH fürdői  VHBSz.cso-
port  és  ezzel  május  1-töl  június  
l - i g  ö  birtokolja  a  Híradó  vándor,  
zászlóját,  melyet  rövidesen. megkül-
dünk  címére.  Ezenfelül  díszoklevelet  
kap,  mely  feltünteti,  hogy  a  csoport  
1948  március  15-től  május  l - i g  
megnyerte  a  Híradó  elöfizetésgyüjtö.  
versenyél. 

Szorosan  Pét für dó  nyomában  a  
második  helyen  Törökbálint  végzett  
Jutalma.:  díszoklevél.  

A  harmadik  helyet  Kiszombor  
helyi  csoportja  nyerte  és  eredmé-
nyét  diszoklevél  tanúsítja.  

A  további  jelentősebb  helyezések  
a  következők:  Miskolc,  Deszk,  Sze-
ged,  Vésztő,  Szentes,  Nádudvar,  
Mezőberény,  Diósgyőr-Vasgyár,  Sza-
badbattyán,  Pestújhely,  Nyiracsád.  
Hajduhadhás,  Izsák,  majd  tebb  ki -
sebb  eredményt  elért  helyi'  csoport  
következik. 

Most  pociiig  megkezdődnek  az  elő-
flzc) ésgyujtő-vergeny  második,  majd  
későbbi  futamai.  Minden  hóban  a  
vándorzászló  ahhoz  a  csoporthoz  
kerül,  amelyik  a  . havi  gy őztes  lesz.  
Ezenkívül  a  legjobb  csoportok  dísz-
oklevelet  is  nyernek.  

Bizonyosra  vesszük,  hogy  a  
VHBSz-csoportok  megértik  sajtónk  
jelentőségét  és  fokozott  tevékenysé-
get  fejtenek  ki  a  Híradó  terjeszté-
sével  "a  V H B S z  megerősítésére.  

À  pyfnoki  VHBSz  megsegíts  
a  hazatérő  bajtársakat  

Hosszú  levélben  számol  be  a  
V H B S z  putnoki  helyicsoportja  ed-
digi  működéséről  és  jövő  terveiről-
A  levelet  terjedelme  miatt  nem  
áll  módunkban  szószerint  közölni,  
habár  méltó  például  állíthatnánk  
az  állandóan  ''nehézségekre  hivat-
kozó  helyicsoportok  elé-

A  csoport  működését  a  szó  leg-
szorosabb  értelmében  semmiből  
kezdték.  Gyors  és  alapos  szervező  
munkával  azonban  csakhamar  90—  
100  főre  szaporodott  a  taglétszám.  
Már  tavasszal,  mikor  köztudomá-
súvá  vált,  hogy  az  idén  nyáron  és  
össz&l minden  hadifogoly  hazatér,  a  
putnoki  csoport  az  ezzel  kapcso-
latban  végzendő  feladatokat  állí-
totta  munkaterve  középpontjába-

—  Mindezekhez  azonban  legfon-
tosabb  az  anyagi  alap,  amivel  pe-
dig  nem  rendelkeztünk,  —  írják  
Putnokról.  Ugy  hisszük,  ez  a  hely-
zet  országszerte  tapasztalható.  Put-
nokon  azonban  nem  ijedtek  meg  a  
nehézségektől,  felismerték  a  helyze-
tet  és  az  önsegélyezés  jól  bevált  
módszeréhez  folyamodtak.  Nagy-
szerű  kultur  csoportot  alakítottak,  
amely  táncmulatsággal  egybekötött  
tarka-est  keretében  biztosítja  sze-
rény  keretek  között  a  putnokiak  
célkitűzéseinek  elérését.  

Az  előadás  teljes  bevételét  a  ha-
zatérők  megsegítésére  fordítják.  Az  
állomáson  minden  érkező  vonatnál  
van  kint  egy  VHBSz-tag,  Nemcsak  
a  putnokiakat,  hanem  az  átutazó-
kat  is  támogatják.  Vendéglői  ellá-
tásban  részesítik,  ebédelv  egy  pohár  

tejet  és-egy  doboz  cigarettát  adnak  
a  bajtársaknak.  Aki  Putnokra  jön  
haAa.  az  forintot  és  2  doboz  ci.  
garettát  kap,  de  rászorultság  esetén  
valami  ruhafélét  is.  

—  Megfeszített  munkával  dolgoz-
tunk  —  mondja  a  levél  —,  dolgo-
zunk  és  fogunk  éután  is  dolgozni-

íme,  egy  csoport,  amelyik  nem  
panaszkodik,  hanem  tudja,  hogy  
annyit  nyújthat  tagjainak,  ameny-
nyire  saját  erejéből  telik.  Dicsére-
tes  megoldás.  

B o p s o d - v á p m  e g y e  

dolgozói 

a  h a d i f o g l y o k é n  

Nagyjelentőségű  kezdeményező  
lépést  tett  a  Volt  Hadifoglyok  Baj-
társi  Szövetsége  borsodmegyei  ve-
zetősége.  Felhívást  intézett  a  vár-
megye  valamennyi  gyárához,  hiva-
talához,  amelyben, a  fizikai  és  szel-
lemi  dolgozók  segítségét  kéri  a  ha-
zatért  hadifoglyok  anyagi  támoga-
tása  ügyében.  

A  felhívás  meghallgatásra  talált!  
A  dolgozók  megértették  a  hadifog-
lyok  kérését  és  a  vármegye  legje-
lentékenyebb  üzemei  önkéntes  fel-
ajánlásokat  tettek.  Hayi  fizetésük-
ből  20  fillértől  2  forintig  terjedő  
összeget  adnak  a  nemes  célra  A  
felajánlott  összegek  -birtokában  
Kádas  Miklós,  a  V H B S z  borsodme-
gyei  vezetője  máris  kijelentette,  
hogy  az  gkció  eddigi  sikere  szerény  

A győri  csoport  
jó  munkát  végez.  A  mult  hónap  fo-
lyamán  taglétszáma  47-tel  eme'ke-
dett.  A  szociális  felügyelőségen  
keresztül  20  bajtárs  részesült  ruha-
ellátásban,  8  még  távollévő  bajtárs  
családjának  pedig  20—20  forint  
pénzsegélyt  juttatott  a  csoport.  

A  hazatérők  fogadására  is  felké-
szült  a  győri  VHBSz-  Meleg  és  hi-
deg  ételek,  valamint  cigaretta  és  
ital  kiosztásáról  gondoskodnak  és  
megszervezték-  az  ilyen  ellátás  fo-
lyamatos  bizto-ítását.  A  pályaud-
varon  állandó  fogadó-irodát  létesí-
tettek.  Az  esetleg  ott  éjszakázó  ba j -
társak  részére  10  ággyal  felszerelt  
éjjeli  szállást  rendeztek  be-

Levél  községben  ú j  helyicsoport-
tal  gyarapodott  a  győrmegyei  szer-
vezet.  A  vármegye  munkáját  Lajtai  
Lajos  titkár  hozzáértéssel  vezeti-

Szerencsi 
csoportunk  májiíg  8.án  ах  M N D S e .  
szel  karöltve,  táncmulatságot  ren-
dezett.  A z  estély  nagy  erkölcsi  ée  
anyagi  sikerrel  zárult;  annak  tiszta  
bevételét  n  hazatérő  hadifoglyok  
segélyezésére  fordítják.  

Zemplén  vármegyében  
Sátoraljaújhelyen  május  9-én,  va-
sárnap  megalakult  a  vármegyei  
vezetőség.  A  vármegyében  ezt  meg-
előzőleg  már  '  számos  helyicsoport  
működött  s  egyre  sürgetőbb  volt  a  
megyei  vezetőség  megalakulása.  A  
sátoraljaújhelyi  megalakulás  külső  
és  belső  tartalomban  egyaránt  
méltó  volt  Szövetségünkhöz.  Az  
Országos  Központ  jókívánságait  
küldi  ez  új  megyei  vezetőségnek  
és  reméljük,  hogy  rövide-en  a  jól-
működő  vármegyei  intézőségek  közé  
fognak  tartozni.  

A  hajdúsámsoni  
helylcsoport  Ha jdú  vármegye  I  

egyik  legjobb  csoportja.  Tavasszal  
az  árvízi  munkálatoknál  tüntette  
ki  magát  és.  szerzett  elismerést  
Szövetségünknek,  most  pedig  a  
mezőgazdasági  munkálatok  elvég-
zésénél  él-tej*  el  jelentős  eredményt.  
A  még  fogságban  lévő  bajtársak  
föjdjét  önkéntes  munkával  művel-
ték  meg,  hogy  segíteék  я  küszködő  
családokat  és  я  nemzetgazdaság  se  
szenvedjen  kárt  a  termés  elmara-
dása  miatt.  

A  bajdúsámsoni  bajtársak  csend,  
ben.  reklám  nélkül,  igazi  VHBSz -
mnnkát  végeznek.  Ott  segítenek,  
ahol  ba j  van,  egybekapcsolják  Szö-
veteégünk  mozgalmát  я  népi  demo-
krácia  megoldásra  váró  kérdé-
seivel. 

Törökbálinton 
többszáz  résztvevővel  május  hó  9-éo  
zászlóbontás!  ünnepeágét  tartott  a  
VHBSz  helyi  csoport.  A z  ünnepélyen  
megjelentek  a  községi  elöljáróság,  a  
pártok  ёз  a  társadalmi  szervek  meg-
bízottai  is,  akiknek  nevében  V á n -
d o r  Kálmán,  a  közismert  író  motu.  ,  
dott  nagyhatású  beszédet.  

G e s z t e s i  János  elnök  bajtárs  
beszédében  ismertette  és  méltatta  
Szövetségünk  jelentőségét.  A  csoport,  
eddigi  munkáját  T  r i z m  a  József  
bajtárs  ismertette.  Este  volt  hadifog,  
lyok  szereplésével  műsoros  est  volt,  
melyet  reggelig-tánc  követett.  

—  l ü j  helyicsoportok  alakultak  a^  
alábbi  helyeken:  F.SzKRt  kelenföldi  
csoport,  Celldömölk,  Dad,  Heves,  
Kisláng,  Nyiradány, N y ír lúgos,  Pusz-
tamérges,  Sárosd,  Szeged,  Szekszárd,  
Tiszabura. 

I I I R A D Ó 



Ma  máR  
Így  ünnepel  

A FALU Nyílt1  l e v é l  

Pusztkeeigyel  kis  falu.  Apró,  
feltár  házai  elvesznek  az  Al-
föld  végtelenségében.  Lakói  a  
nagybirtokok  árnyékában, mint 
nincstelen  cselédek  nemzedéke-
ken  keresztül  észrevétlenül  
morzsolták  le  életüket.  - Robot 
és  örömtelenség,  —  ennyi  volt  
a j  élet  ezen  a  tájon.  A z  egy-
kori  jobbágy-utódok  ma  újgaz.  
dák  Célszerű  munka , ós  öröm,  
—  ez  az  élet.  

Erről tanúskodik  ez  a puszta-
kengyeli  levél.  

van  rá,  készséggel  segít.  
Szózattal  sárul  a  szép  ünne-

pély  és  a  menet  méltóság  teljesen,  
rendezetten  elvonul.  Леду  a  
VHBSz  csoport  is  boldogan,  meg-
elégedetten,  mert  jó  munkát  vég-
zett.  Mondja  is  ezt  mindenki!  Mi-
vek  köszönhetjük  est?  Köszönhet-
jük  együttérző  és  együttdolgozó  
szöveteégi  tagjainknak,  fegyelme-
zettségüknek,  komolyságuknak  és  
dolgos  vezetőinknek.  

B.  P .  

M ájus  1!  Mélyről,  nagyon  

melyről,  a  szívünk  mélyéről  

mondjuk  ezt  a  szót.  Dc  nem  el-

fojtva,  mint  máskor,  hanem  bát-

ran  és  szabadon.  

A  •korahajnali  óráktól  lázas  
mozgásban  van  a  falu.  Kicsi  —  
nagy.  fiatal  —  öreg,  mindenki  
tesz,  csinál  valamit,  hogy  olyan  
legyen  a  tíz  órakor  kezdődő  fel-
vonulásra  a  falu  képe,  amilyen  
eddig  még  sohasem  volt.  Virágo-
sak  a  házak,  kerítések,  ablakok,  
—  zászlók  lengenek  a  reggeli  szél-
ben.  Az  utcán  sűrűsödik  a  nép.  
Az  arcokon  boldog  izgalom.  Mikor  
az  óramutató  tizet  mutat  megin-
dul  a  felvonulás.  A  zenekar  tüzes  
indulókat  játszik.  

Élen  a  VHBSz  menetel  szín-
pompáson  és  fegyelmezetlen.  Fel-
vonultatják  a  munkát,  a  munka  
minden  eszközét,  a  dolgozók  éleiét.  
A  menet  után  jönnek  a  kocsik.  
Első  az  „Egészség  kocsija",  rajta  
az  orvosi  rendelő  orvosnővel,  ápo-
lóklioí  és  betegekkel  és  útközben  
folyik  a  harc  az  étet  megmenté-
séért.  Utána  a  „Bölcsőde"  kocsija  
következik.  Hozza  az  utánpótlási,  
egy  édes  csöppséget,  aki  a  mérleg-
ről  mosolyog  felénk  s  pici  kezeit  
vei  kapkod  a  „kelengyék"  után,  
melyet  drótra  feszítve  lenget  a  
szél.  Jön  a'  háziasszonyok  színpom-
pás  csoportja.  Fazék,  lábas,  fa-
kanál,  szita,  rosta,  köpülő  meg  
habverő  a  mosolygós  szemű  és  
boldogtekintetű  asszonynép  kezé-
ben.  Kocsin  van  a  kovácsműhely  s  
nótára  zeng  a  kalapács.  Jön  ez  
„aratók"  kocsija.  Kosza,  sarló,  
favilla,  arató  lányok  cs  legények.  
Bivalyos  fogat.  A  bivalyok  fehér  
harisnyában  (nem  neylonharisnya,  
Sipos  bajtárs  meszelte  rájuk.)  

é'  árét,  henger,  eke,  borona  
minden  csupa  virág  szín,  disz  

és  pompa.  Kocsik,  lovak,  tehenek,  
• bivalyok,  szerszámok  színesek,  
szépek,  szinte  kápráztatják  a  sze-
met.  A  VHBSz  egyik  nagyobb  
szervezete  7  km  távolságból  jön  
szkipompásan,  rendezetlen  s  hoz-
zák  mamikkal  a  szerszámokat,  esz-
tergapadtól  a  kapáig.  A  VHBSz  
értelmiségi  csoportja  egy  óriási  
tollat  visz,  hirdetve,  hogy  tollnak  
cs  szerszámnak,  értelmiségnek  és  
munkásnak  kéz  a  kézbe  kell  össze-
fogni.  Szcp  ez,  nagyon  szép.  

És  az  emberáradat  ~  fennhangon  
élteti  a  májust.  A  menet  tele  zász-
lókkal.  Ott  van  minden  párté,  
szervezeté,  hirdetve,  hogy  békésen  
megférnek  egymás  mellett.  Nin-
csenek  külön  pártok,  szervezetek,  
itt  inár  megvan  az  egység.  

MI  Ú J S Á G ?  
R o m é n í c b o n 
minden  volt  üldözöttre  kiterjesztet-
ték  ik  hadigondozási  törvény  hatá.  
lyát.  A  hadirokkantakat  rokkantsá-
guk  súlyosságának  mérve  szerint  öt  
csoportba,  mégpedig  100,  80,  60,  40,  
20  százalékba  osztályozták.  A z  öz-
vegyek  а я  50  százalékos,  az  árvák  
100  százalékos  had-rokkantakkal  es.  
nek  azonos  elbírálás  alá.  

A  nagykorúvá  lett  árvák  és  az  
újból  férjhezment  hadiözvegyek,  
vágy  а.к-ч^ köztiidomár  s z jrint  há-
zasságon  kívül,  ù.  n.  vadházasságban  
élnek  s  így  ellátásuk  .biztosítva  van,  
nem  igényjogosultak.  •  

Horvátországban 
tt  szállodák,  traf kok,  könyvkereske-
désük,  fényképészeti  műtermek  jo-
gosítványait  hadigondozottak  kap-
ták  meg.  

A  hadirokkantak  maguk  tartják  el  
magukat,  nem  szorulnak  az  államra,  
vagy  a  társadalomra.  Máris  36.31  
trafik,  50  könyvkereskedés,  13  ipari  
özem,  számos  fényképészeti  müte.  
rom  és  a  szállodák  jelentékeny  ré-

sze  a  had'rokkantak  vezetésével  mű-
ködik.  A z  üzemek.  hossndbéi  tartják  
fenn  magultat  a  hadirokkantak.  A z  
állami  sors,jegyeket  cs ok  r<>kkantak  
árusíthatják, 'ugyanekkor  a  munka-
képtelen  had: rokkantaknak  otthono-
kat,  rendeztek  be.  Sokan  g'mnázlumi  
é3  főiskolai  tanulmányokat  folytat-
nak.  Nemcsak  Zágrábiban,  hanem  a  
vidéki  városokban  is  egymásután  
nyírnak  meg  azok  a  műhelyek,  ama.  
ivekben  gyakorlati  pályára  kép. zlfc 
ki  a  háború  áldozatait.  

K a l o c s á n 
elsősorban  szoknak  a  had-'gondozot.  
taksák  a  földjét  szántja  fel  és  vet.  
t. ti  be  a  termelési  bizottság,  illetve  
községi  elöljáróság,  akik  ig*erő,  
vagy  megfelelő  eszközök  hiányában,  
önhibájukon  kiyüi  nem  tudták  ide-
jében  elvégezni  a  tavaszi  szántást  
és  veiért.  Ennek  elvégeztetése  azon.  
ban  n&mcgUk  jog,  dg  kötelesség  is  
a  nemzet  érdekében.  

Reméljük,  hegy  a  fenti  példát  —-
s mennyében  még  nein  követték  —  
az  országban  mindenütt  körvetni fog. 
ják. 

PANASZLÁDA 
Kádár  Ferenc  makói  bajtársunkat  

rokkantsági  százaléka  megállapítása  
Végett  Idinikai  kivizsgálásra  tiszti • 
főorvosi  beutalással  Szegedre  küld-
ték.  A  kivizsgálás  itt  meg  is  történt,  
azonban  Pár  nap  múlva  bajtársunk,  
tói  vizsgálati  dijak  chhén  105.—  fo-
rint  megfizetését  kívánták.  

Bajtársunk  újra  beutazott  Sze-
gedre,  hogy  az  Egyetemi  Klinika  
gazdasági  hivatalánál  bizonyítsa  о  
kérés  jogosulatlanságát.  О  t  ennek  
igazolására  ismét  a, tiszlifőc-rvosi  be-
utalást,® illetve  az  erről  szóló  bizo-
nyítványt  kérték.  

Ezt  postán  beküld':©.  Erre  újabb  
felszólítást  kapóit  a  fizetősre,  v a g y  
újabb,  m-ost  már  a  harmadszori  
tisztiorvosi  bizonyítvány  beküldését  
kívánták.  Erre  már  azonban  baj  ár_  
^unk  sem  az  utazási  költs'igek,  Sem  
a  sürgős  tavaszi  munkák  miatt  nem  
volt  hajlandó,  hanem  a  mi  segítsé-

günket  kéri  —  mint  ír ja  —  e  tortura  
ellen. 

Ugylátszik  ' a  szegedi  klinika  gaz-
dasági  hivatalában  túlteng  a  büro  
krácia,  ha  lehetséges  az,  hogy  a  be  
küldölt  tisztiorvosi  bizonyítványai-
nem  ahhoz  a  tisztviselőhöz  kerülnek,  
akit,  az  illet,  hartem  valahol  iUető-kte.  
len  íróasztalon  elfekszenek.  

Ne  feieí jsék  el  ott  sem,  hogy  az  
adminisztráció  nem  öncélú  valami  
hanem  a  népéri  va,n  és  nem  for  
ditva. 

Szinte  állandósul  ée  általánoç  p-a  
nasz  vidéken,  hogy  a  járulékokat  
késedelmesen  folyósítják.  Megírtuk,  
hogy  ezentúl  a  vidék  hadigöndo,  
zottai  járadékát  is  a  Központi  Illet  
mény  Hivatal  fogja  kiutalni  s  így  
с  jogos  panaszok  ,  reméljük,  rövide-
sen  ugyancsak  meg  fognak  szűnni.  
Sajnos,  egyelőre  még  a  közponfiicg  
küldött  pénzek  sem  pontos  időben  
érkeznek. 

Mi a kívánsága 

Szent  cél,  
amelyért  harcolunk  

Hadigondozottak  üdvöziete  
a  Magyar  Dolgozók  Parijának  

N ;rl6  suhog,  pöröly  zuhog.  
Nem  éhezhet  apánk,  anyánk  
és  gyermekünk  is  enni  kér.  
De  mellénk  állva  
nyomort  legyűr  
s  győzelmet  ül  
a  dolgozóknak  pártja.  

Megtisztítjuk  e  századot  
véri öl,  könnytől,  mely  sirba  ránt  
s  aktben  #iebb  lét v ág j a  él,  
az  mellénk  áll  ma  
s  nyomort  legyűr,  
győzelmet  ül  
a  dolgozóknak  pártja.  

A  jobb  kor  lelke  ml  vagyunk!  
Szabadság,  emberség:  imánk  
s  mert  szent  cél,  melyért  harcolunk,  
a  áblgozóknak  pártja,  
nyomort  legyűr  
s  beteljesül  
az  elnyomottak  álma!  

SEBES  АКР AD 

Fuhrmann  József  bezényei  75%-os  
hadirokkant  bajtársunknak : 

As  az  általunk  is  támogatott  Ы.  
relme,  hogjj  lakóhelyén  dohánykis.  
árudéi  engedélyt  kapjon.  Beze-nyén  
négy  olyan  füszerkoreskedö  bír  iöb.  
bek  közt  dohányárusítási  engedély.  
lyei  is,  akiknek  megélhetése  ettől  
függetlenül  is  biztosítva  van.  Mint-
hogy  a  PénzügyminisstérimAiia-k  is  
as  as  elhatározása,  коду  ott,  ahol  a  
korlátlan  dohányárusítási  engedés  
Ц/ск  visszavonásával  (mint  ahogy  
ezt  lapunkban  annakidején  megír,  
luk)  hadigondozott.-,\ak  megélhetést  
lehet  teremtetni,  ott  a  horláCnn  en-
gedélyeket  visszavonva,  kizárólagos  
engedélyeket  ad  ki  igényjogosultak  
részére.  Reméljük,  hagy  bajtársunk  
gr  engedélyt  mie'öbb  megkapja.  

EGY  PÉCSI  HADIGONDOZOTT-
N A K .  aki  azt  írja  nekünk:  már  oly  
sok  és  nemes  dolgot  vívtak  lei,  hall.  
gassák  meg  az  én  kérésemet  is.  
Szeretném  fiaimat  a  népi  kollégiu-
mok  valamelyikébe  bejratni  de ..,  
tandíjat  —  sajnos  —,  nem  tudok  
fizetni.  Igyekezzék  kiharcolni  я  
Szövetség,  hogy  a  hadigondozottak  
gyermekei  soronkíviU  vétessenek  
fel  ezekbe  és  jó  előmenetel  nélkül  
is  tandíikdvozményt  élvezzenek.  
Adják  meg  ezt.  mert  ha  a  tanu-
lásira  a  gyermek  nem  alkalmas,  
úgyis  kimarad.  

Meg  kCl  itt  jegyezmink  haj'írt.  
sunknak,  hogyha  я  gyermek  ©ló.  
tanulmányai  folyamán  edddig  nem  

jói  tanult,  kár  erőltetni  a  tanulás-
ra,  különöse«  ma,  amikor  az  a  cé-
lunk,  hogy  a  kétkezi  munkások  épp  
oly  imcgbccsülésben  részesüljenek,  
mint  a  szellemi  vagy  másíogíaíko-
zású  dolgozók  s  amikor  ez,  a  cé-
lunk  már  a  megvalósulás  útján  ha-
lad. 

Az  érdemi 'választ  egyébként  te.  
náesadó  irodánk  vezetője:  D'dek  
bajtársunk  a  szetrkesr,tői  üzenetek-
ben  adja  meg.  

az  UFOSz  főtitkárához  
A  magyar  hadigondozottak  S S f v ^ r t  

következtében  igen  nagy  lett  « з  az  ország  lakosságának  eléggé  jelentós  
részét  teszi  ki.  Ez  a  társadalmi  réteg  az  imperializmus,  a  földesurak,  a  
bányakárok  ipari  negytök&rek  áldozata.  Különös  helyet  foglaltak  el  a  
régi  úri  rendben  is,  de  ma  is  népi  demokráciánknak  külön  problémája  a  
hadigondozottak  munluíba-illíLása  é'S  megsegítése.  Ez  a  különbség  abból  
adóccp  és  adódik, hogy  a  hadigondozottak  nagyi-esze  részben  munkaképte  
lenné  vált  és  csak  az  átképzés,  könnyebb  munkára  való  beállítás  adhat  #  

lehetőséget  a  becsületes  megélhetéshez.  Részben  pedig  abból  aaodott  és  
adódik  hogy  a. hadiözvegyek  n-agyrésse  az  elvesztett  fér j je l  anyagigbásaset  
is  elvesztette  és  új,  azelőtt,  soha  r.em  próbált  módon  kell  kenyeret  meg-
keresni  .  .  

A  hadigondozottak  az  elmúlt  rendszerben  is  társadalmi  szövetséget  
léíeeíléttek,  amelynek  az  leit  volna  a  célja,  hogy  ennek  a  társadalmi  
ráiegnek  érdekeit  képviselje.  Ennek  az  egyesületnek  neve:  HONcz ,  Hadi-
rokkantak,  Hadiözvegyek  és  Hadiárvák  Országos  Nemzeti  Szövetsége  volt.  
De  a  hadigondozottak  célkitűzéseivel  szemben  a  szövetség  a  fenna.lo  
rendszo-r  érdekeit  képviselte.  Vezetőik  katonatisztek  és  Horthy .polit  kusok  
voltak.  A z  volt  a  feladatuk,  hogv  erre  az  érdekvédelmi  szervre  ráépülve,  
elfojtsák  a  hadigondozottak  között  az  elégedetlenség  és  a  nyomor  аЛл1  
keletkezett  rendszerellenes  megnyilvánulásokat.  Faladataikat  „ j o l "  végez-
ték.  A  baloldaliakat  előbb  kissori  oifák  a  szövetségből,  majd  rendőrkézre  
juttatták  A  hadigondozottak  érdekében  úgyszólván  semmit  sem  (ct-ek,  
annak  ellenére,  hogy  több  parlamenti  képviselőjük  voit.  A  szövetséget  
beállították  a  Horthy  rendszer  ideológiai  vonalába.  fékétvcSztett  soviniszta,  
antiszemita  és  nyilas  propagandát  űztek,  fis  amikor  felkészültek  а  пасш  
a  nagy  Szovjetunió  ellen  és  Horthyék  —  koncot  remélve  —  bele  akartak  
vinni  és  bele  is  vitték  a  magyar  népet  az  esztelen  háborúba,  ezt  a  
szövetséget  a  háborús  propaganda  eszközévé  tették,  a  revizionizmus  jel-
szavával  küldték'  a  hadigondozottakat  az  új  háborúra  uszítani.  Közben  
a  hadigondozottak  sorsa,  az  egész  nép  sorsa  éhség,  pusztulás  és  nyomor  
lett.  ..'  '  .  -  j  

A  felszabadulás  után  "„S^Üa^Sea  meÄ-
zadt.  A z  ország  romokban  hevert,  közlekedésünk  szétrombolva,  népünk  
kifosztva,  maga'ehete' lenü}  várta  a  további  eseményeket  Ez.'-k  az  ese-
mények  nem  is  sokat  késtek.  Egy  vezető'  réteg  céltudatos  harcával  és kö-
veí-kezstes  iránymu atásával  programot,  célt  adu; ft a.  népnek  és  megkez-
dődött  Hazánk  újjáépítése.  Ma  már  mindenki  előtt  közismertek  azok  a z  

eredmények,  -melyek  3  esstehdő  szívós  és kitartó  munkája  nyomán  létre-  ^  
jöttek-  Á  hadigondozottak  is  kivették  részüket  erejükhöz  mérten-  ebből  az  
újjáépítő  munkából.  De  politikai  kalandorok,  népünk  ellenségei  kerültek  
ismét  a  HOXSa  élére.  A  jobboldali  szociáldemokraták  vezetésével  a  hadi-
gondozott-társadalmat  idegen  célok  érdekében  szembe  akarták  és  helyen,  
ként  szembe  is  állították  népi  demokráciánkkal.  1947.  második  felében  
népünknek  a  reakció  felett  aratott  győzelme  elsöpörte  őket  a  szövetség  
éléről  és  megnyílt  a  lehetőség  arra, hogy  demokratikus,  az eddiginél  rok-
ka,!  jobb  szövetséget  épirt-ie-nek  fol  a  hadigondozottak.  

* Ezt  a  lehetőséget  ki is használjuk.  Megkezdtük  a régi jobboldali  veze-
tők  eltávolítását  és  -ma  már  elmondhatjuk,  ez  nagyrészt  meg  is  történt.  
A  IIONSz,  mint  olyan,  jesserepol'.  Nemcsak  a. politikai  éleiben,  hanem  a  
tömegei  aiöit  is.  Bizonyítja  őzt  a  tényi.  az  a  hatalmas  lelkesedés,  mellyel  

.  az  új  szövetség  megalakítását  с Szó  intézkedéseket  fogadta  a  hadigondo-
ssOít  társadalom.  U j  élet  kezdődött  a  szövetségen  beiül.  Ma  mér  egyes  
csoportjaink  a  Függetlenségi  Front  kerületi  részeinek  telkes  támogatói  
és népi  demokráciánkat  erősítik. Központunk  irányításával  demokratikus,  
a  mai  rendszernek  megfetejö,-  de  egyben  a  hadigondozottak  érdekeit  te  a  
legmesszebbmenőin  képviselő  gyakorlati  munkát  végzünk.  A  'munkába,  
helyezés  as  a  filed  ai,  amelyet  a  HadÁgonrlo-ottak  széles  rétege  a  szövet  

•  ség  célkitűzésévé  tett.  Legjobbjaink  büszkén  viselik  a z  'clmunkás-jelvé,  
nveket  és  a  hadigondozottak  tömegesen  vesznek  részt  a  munka  
versenyben.  Fo;y ik  az  új  érdekképviselet  szervezetileg  véglegesen  vaw  
megerősítésé,  megyei  konferenciákon  és  a  Péter  P á j  napján  tartandó  
országos  kongrésszu-on  akarjuk  létrehozni  

a  M A G Y A R  HADIGONDOZOTTAK  SZÖVETSÉGET.  
Eltemetjük  a  dicstelen  multat  és  építjük  a  boldogabb  jövendőt..'  

V / h l ï t r i  m i i n h n n h  Г о 1У э г п й п  jelentős''segítséget  k&ptanl  
EJUCl lg l  тЦПпШШ  társadalmi  szöveteégektöl.  Különös  je-

lentőséggel  bír  előttünk  a  testvér szövetségek  és  demokratikus  érdek  
védelmi  képviseletek  baráti  é s  jóindulatú  megértése.  Jó  viszonyban  va  

gyünk  különösképpen  a  VHB3z-cl  és  ez  érthető  is.  mert  ők  is  az  impe  
rialista  háború  áldozatai.  A z  MNDSz-el,  mert  a  nők  megsegítése  a  hadi  
özvegyeink  problémája'  is.  Nemzcí i  Segéllyé]  és  Vöröskereszttel,  melyei  
jelentős  s?oeiálpoiitikai  lérfj'ezök,  s-tb.,  sftb.  Bs  most  hadd  mondjunk  kö  
szönetet  népirendszerünk  egyik  legjelentősebb  szövetségének:  az  UFOSz-
nak.  A z  Újonnan  Földhözjutíatottak  és  Kisbirtokosok  Országos  Szövet  
sége  megértő  támogatását  az  alábbi  tényék  bizonyítják:  

Újjászervezi?edő  csanádmegyei  csoportunk  helyiséghíánnyal  küzdőéi  
Kérte  a  Földhivatalt,  hogv  céljaiknak  megfelelően  adják  át  nekik  a kis 
zombori  Rónai—Biaákovjts.féio  kastélyt.  pögei  Imre  főtitkár  úr  megért'  
támogatása  nyomán  és  arra  a  felhívására,  hogy  a z  illetékes  UFOSz  с  
F f iKOSz  szervezetek-  nyilatkozzanak,  hogy  szükségük  van-e  a  kastélyra  
vagy  sem,  e  heti  postánk  karünkhöz  juítaDa  a  szóbanlevö  szervezetei  
válaszát,  melv  így  hangzik:  „Nyitetkozat.  29723/1948.  sz.  alatt  beadót  
Rónai  kastély  igényléséről•  Az  UFOSz  és  FÉKOSz  szefvezetei  részérc  
..emonduiik  a  cscmáchnegyA  Magyar  Hadigondozottak  Szövetsége  javért  
Kelet,  Aláírás."  Ez  a  tény  előttünk  világosan  megmutatja,  hogy  a  p;  
rasz-tságnak  ez  a  hato,'.r,a3  szervezete  kellően  értékűi  demokratizálódó-
szövetségünket  és  jóindulatú  gesztusát  állásfoglalásnak  v-esszük.  Mi  meg  

ígérjük az új  birtokosoknak,  hogy  népi  demokráciánkat  igyekszünk  min  
dsnkör  erősíteni  és  kíméletlen  harcot  viszünk  a  régi  rendszer,  a  földjüké  
visszasíró  egyházi  és  világi  reakció  ellen-  Azzal  a  tudattal  tesszük  ezt  
hogv  falusi  hadigondozott  parasztságunk  helyi  viszonylatban  nem  les;  
elhagyatva  és  kiépíti  a  legjobb  viss  onyt  és  baráti,  együttműködést  
FBKÓSz  és  аз  UFOSz,  de  valamennyi  társadalmi  szövetség  megfejelt  
szerveivel. 

Végezetül  pedig  ,.Nyílt,  levél"  formájától  is  eltekintve,  hadd  mond  
jtrak  köszönetet  Dötgi  Imre  főtitkár  úr  megértő  é s  jóindulatú  támc  
gatásáért.  P a ÜP  Sándor  

Házhelyhez jutíaiják 
Budapesten  a  hadifoglyokat  
Ujabb  jelentős  ''esemény  tanú  

hazatért  hadifoglyokkal  szemben  

*  A  Volt  Hadifoglyok  Bajtársi  

jába  tömörült  bajtársait  házhely  

igénylő  Bizottság  most  bírálta  el  

relmező  részére  kiutalta  a  házhely  

köszönhető  Hajdú  László  báj  

egyik  vezetőjének.  

Fenti  hír  mindennél  ékesebben  

foglyoknak  egységes  szervezetbe  

is  melléjük  áll.  Helyi  csoportjaink  

tartásával  szervezhetik  és  megerö  

bajtársaink  szociális  viszonyait.  

sitja  a  magyar  demokráciának  a  

való  megértését.  

Szövetsége  XIV.  kerületi  csoport-

ét  igényeltek.  Kérvényüket  a  Föld-

es  valamennyi  volt  hadifogoly-ké-

et.  A  sikeres  lebonyolítás  nagyban  

társnak,  а  XIV.  kerületi  csoport  

bizonyítja,  hogy  a  hazaiért  hadi-

kéit  tömörülniök  es  a  demokrácia  

az  ilyen  eredmények  szemelölt  

sithetik  Szövetségünket,  emelhetik  

Segíts 
az árvízkáré siIlatDB 
Szociális  segítésre  (élelmezés,  rahá-
zás,  gyermekvédelem  sib)  szánt  p é n u  
bcli  adományodat  iizesd  be  a  népjóléti  
m i n i s z t é r í ü m l B B .GSS s z á m ú  posta-

takarékpénztárt  csekkszámlá jára .  
A  házak  új jáépítésére  szánt  adomá-
nyodat  pedig  az  épités-  és  kőzmunka-
ngyi  minisztérium Í 8 7 . 0 Ö 0  számú  

letéti  számlá jára  

M A G V A R 
H A D I R O K K A N T 

HADIFOGOLY 

1948.  május  14.  

j  menet  a. dísztérre  vonul  s  
•eí  éppen  elhelyezkedik,  amikor  

beérkezik  a  munkásság  futárja  és  
hozza  a  munkásság  üdvözletét  a  
falu  dolgozóinak,  Szárnyal  a  Him-
nusz  cs  dörög  a  taps  a  munkás-
futár  üdvözlete  után.  Az  emelvény  
két  sarkában  négy  magyarruhás  
csöppség,  mint  négy  virátjbokor.  
Szavalatok,  táncok  váltják  egy-
márt  gyorsan.  Közben  a  VHBSz  
egészségügyi  szervezete  mindenre  
figyel,  mindent  Iát  s  ahol  szükség  

HIRADO 



C s o p o r l h í r o k 
Eirâapesj  v .  kar.  5-ös  bizottsága  

e  hó  9-éa  negyedik  nsgy  kultúí.  és  
fiimelöadását  rendezte  megalakulása  
óta.  Oly  sikerrel,  hogy  ez  előadá-
sokra  a.  kerület  nem  hadigondozott  
lakossága  is  felfigyelt  már.  í gy  ért-
hető, . hogy  egyre  nagyobb  helyisé-
gekre  van  szükaég,  hogy  3z  érdek-
lődő  közönséget  befogadja,  Ezúttal  
a  L loyd .non  helyiségét  töltötte  meg  
az  érdeklődő  közönség,  ahol  Lóránd  
István  bajtársunk  mutatott  rá  ma-
gasszí:nvonalú  beszédében  a  nep  je.  

,  lentőségére.  
—  И  nap  —'mondotta  —  a  fasiz-

mus  végleges  leverésének  emlék-
napja,  egyben  az  Anyák  Nap ja  is  és  
e  napon  egyesül  a  kerület  két  mun-
káspártja,  a nil  beláthatatlan  jelentő,  
tógti  minden  magyar  dolgozóra.  

Méltatta  a  Szov je t  Hadsçreg  fé l-
seííbadiiásunk  körüli  érdemeit.  —  
Nek ik  köszönhetjük  azt  is,  hogy  —  
Úgymond  —  életben  maradtunk  és  
azt  is,  hogy  demokratikus  országgá  
alakulhattunk. 

Anyák  napjával  kapcsolatban  meg.  
emlékezett  a  fasizmus  akaTatábói  
egyedül  maradt  özvegyekről,  akik-
nek  a  dolgozókban  és  a  hadigondo.  
zot'-tâbciiban kell megtalálnicfc támg. 
gatójukat-  És  hogy  meg  fog ják  ta-
lálni,  annak  jótállója  a  most  egye-

•Bült  két  munkáspárt.  
Ezzel  kapcsolatban  mindjárt  meg-

köszönte  a  két  munkáspárt  támoga.  

tását  a  mozik,  ez  esetben  a  Lloyd-
mosi  helyiságének  átengedéséért  " és 
külön  Varsányi  üzletvezető  bajtárs-
nak, aki  minden alkalommal  pár.'oló-
lag  vitte  keresztül  a  hadigondozot-
tak  ezirányú  kérését.  

Taps  jutalmazta  Sebes  Árpád  baj-
társnak  a  két  munkáspárt  egyesülő,  
sánék  alkalmából  ír j  versét,  melyet  
lapunk  más  helyén  közlünk.  Ma jd  
sor  került  az  Éjféli  Híradás  c.  meg-
rendítő,  fasisztaellenes  film  levetíté-
sére. 

Ez  az  előadás  is  bizonyítéka  volt  
annak,  hogy  a  hadigondozott-tábor  
egymásratalált,  de  egyben  megtalál-
ták  áz  utat  a  kerület  nem-hadigon,  
dozott  közönségének  szivéhez  is.  ^  *  

A  V Ï .  ker.  csoport  ugyancsak  f. hó 
0-én  tartott  gyűlésén  a  hallgatóság  
zsúfolásig  megtöltötte  a  termet.  A z  
elnöklő  Fegyveres  bajtárs  beszámolt  
a  vesetőség  munkájáról,  melynek  
eredméhyekép  a  csoport  az  ország  
legtöbb  hadigondozottat  számláló  ke-
rülete  lett.  Párhuzamot  vont  a'  de-
mokratikus  államok  é.3  a  volt  fa .  
siszta  államok  hadigondozottal  kő.  
zött,  mely  utóbbiak  közé  mi  lg  tar-
tósunk.  Míg  pl.  a  honvédő  háború-
ban  megrokkant  szovjet  katona  
büszke,  öru.udatt-l  viseli.  el  rokkant-
ságát,  mert  az  nemcsák'  a  hazája  
szabadságáért,  de  az  egész  emberi-
ségért  vívott  harcban  érte  őt,  addig  

utca  389.  —  Eerényi  Lukács  1924  
Szajoi.  —  Bi'uszt  József  1911  Szigel-
Ujfalu,  -/ű-utca  127.  —  Buka  János  
1913  Berettyóújfalui,  Nagyváradi  u.  
23.  —  Bnr.cz  Jenő  1903  Kaposvár,  
Irzák-utca  23.  —  Biaskő  Béla  1921  
Saahalom,  Arpád-utca  48.  —  Bodá.  
nyi  Lajos  1921,  Lajoskomárom  —  
Borka  Szilveszter '  1921,  Szalkszent  
már ton.  —  Balogh  János  1819,  Pá .  
tOÉfa.  —  Bánrévi  Ferenc  1910  Buda-
pest,  Benkő-utca  5.  —  Baumhákli  
Péter  1915  Bácsalmás,  Teleki  szőlő  
95.  —  Bacsó  György  1920  Nagy .  
kőrös,  Щ  járás  154.  —  Burka  János  
1922  Gyügötanya  82.  —  Becze  Lát-
ván  191S,  Tevel.  —  Bódl  József  1911  
Buj .  —  Balázs  l itván  1920  Buda-
pert.  Bajnok  utca  29.  —  Balogh  An .  
jal  1908  Szenttomya,  II.  ker.  2i3,  

С 
Csikász István  1916  Hafvan,  N a g y  

Sándor.utca  6.  —  Csóki  István  1915  
Szeged,  Csengéié  178.  —  Csonka  
Imre  1908  Szeged,  Móra  Kálvin-ulca  
505.  —  "Csekaics  István  1911,  Za-
lába  51.,  —  Cene  Antal  1912  Dojog,  
12.  akna-  —  Chovanyec  József  1021  
Nógrád,  Kolozsvári  u.  187.  —  Csáki  
József  Károly  1923  Budapest,  X,.  
Kápoína.u.  13.  —  'Császár  Ede  La-
jos  1905  Budapest,  Mátyás-utca  20.  
1— Cobor József  1912  Budapest.  Test  
vériségi-utca  40.  —  Csapó  Mihály  
1924.  Sonilóvásárhélv  179,  -—  Dr.  
Czagány  Ferenc  Iván  1899  Kispest,  
Arpád-utca  31.  —  Csikós  Sándor  
1922  Jáezladány,  Szolnok,  vm.  —  
Csapó  Lajos  1312  Polgárdj,  Fejér  m.  

—  Cslma  Béla  1902  Budapest,  Rá-
kóczi  út  64.  —  Csiráki  József  1Э11  
Regöiy,  Tolna  m.  —  Csizmadia  Fe  
rene  1922  Orosháza,  183.  tanya,  Bé-
kás  m.  —  Cserepes  István  Í922  Ka .  
puvár.  Pázmány  utca  11.,  Sopron  m.  
—  Csekö  Sándor  1919  Nemcshely,  
Veszprém  m.  —  Csurgó  József  1917  
Szeged,  Csengele-tanya  19.  —  Csutak  
Pál  1920  Balatcnlelle,  Tabán.  06.  —  
Cauta.k  Sándor  1918  Balatonlelle,  
Tabán  66.  — '  Csíki  János  Lásaió  
1020  Bigács,  Ú j sor  359.,  Borzod  vm.  

D 

Dávid  Dezső  1922  Köcs,  Major.  —  
Deák  János  1926,  Csegöld.  —  Del  
Gyula  1907  Ürög,  Mecsekalja.  —  
Dobrovíts  József  i910,  Nagyláng.  —  
Dékány  László  1922,  ötevény.  —  
Dacér  András  1897,  Pilisboroejénft.  
—  Dobay  József  Budapest,  Bécsi.u.  
2225.  —  D<?nS3  József  1917  Oros-
háza,  Pozsonyi  utca  8.  —  Dózsa  Jó-
zsef  1919  PerXáta,  Árpád, utca  29.  —  
Doronyai  József  1808,  Miskolc.  —'  
Domonkos  János  1993  Felsőzsolca,  
Boj-sod  vm,  —  Dombi  Sándor  1915  
Tevel,  téglagyár,  Tolna  vm.  —  Deák  
Imre  1903  Hódmezővásárhely,  Ba j .  
nok-utca  7/a.  —  Deli  József  1919  
Kunszentmárton,  Gyalu  rét,  Szolnok  
vm.  —I-  Dudás  József  1916  Mező-
hegyes,  Kendergyár,  Csanád  vm.  —  '  
Dercő  Feranc  1913  Cséke,  Fő-utca  
56.  Zemplén  vm.  —  Puska  István  
1924  Cece,  Andrássy-u.  377.  Fehér  
vm.  —  Duda  Sándor  1007  Budapest,  
V.,  Szent  István  körút  16. —  Deutsch  
Simon  1922  Budapest.  Király.utea  
7.  —  Dávida  Antal  1921  Nyíregy-
háza,  Rákóczi-u.  4ex  —  Domonkos  
IstArán  1921  Dombiratos,  Kossuth  u.  
339..  Csanád  vm.'  —  Dömök  Sándor  
1914  Pesterzsébet,  Gólya-utca  9.  —  
Dobi  A'rpád  1904  Törökszentmiklós.  
Állomás-utca  132.  —  Deák  Sándor  
1910  Semlyén,  Zemplén  vm.  —  Duló  
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János  Zs-adány,  Kissziget-utca  349  
Bihar  vm."  

É 
Ed vi  Aladár  1920  Cakóháza,  Győr  

vm.  —-  Enipsz  József  1907  Fegyver  
nek,  Szolnok  vm.  —  Eif íert  Mihály  
1901  Szenterzsébet.  i50.  —  Eckert  
József  1513  Bács,  Huszár.utca  37.  —  
Eszenyi  Lajos  Büdszantmihály,  Kos.  
suth-utcma  33.  —  Eck  Sándor  1919  
Budapest,.  Lónyai  utca  43.  —  Ecseri  
István  1925  Cegléd,  Túzok  utca  9.  —  
Erdész  Ernő  1914  Bakonyszent.  
lászló.  Veszprém  vm.  —  Ezer  Ádám  
1899  Tolna,  BaboczLutca  53.  

F 

1918.  május  14.  

Fejes  István  János  1914  Somogy,  
vár,  Vidámház,  Somogy  vm.  —  Far-
kas  Antal  1921  Inke,  Somogy  vm.  
—  Ficser  János  1904  Kunszenimár  
ton,  Szolnok  vm,  —  Fleischmann  
Pál  Budapest,  VU. ,  Nefelejts-utca 17. 
—  Farkas  József  1818  Ujkéoske,  
Arany  János-ujca  6.  —  Fegyvérneki  
Gergely'  1912  Pálé,  Baranya  vm.  —  
Fekete  József  1908  FényesUtké,  Rá-
kőczi  u.  64,,  Szabolcs  vm.  —  Folk,  
jnann  Jakab  1906  Csávoly,  Cseszka  
219.,  Bács.Bodrog  vm.  —  Farkas  
Béla  19i7  Budapest,  Akácfa-utca  36.  
—  Farkas  Sándor  1920  Berettyó,  
szépiák,  Bihar  vm.  —  Fischer  Lajos  
1912  Zagyvarékás,  Pest  vm.  —  Fes  
téri  János  1915  Szeged  Cserzi  M..u.  
31.  —  Füri  András  1923.  Majosháza.  
—  Fisz!er  István  1922  Tűrje,  Kos-
sut'h.u.  335.  —  Fehér  Mihály  1908  
Kartel,  Erzsébet  utca  372.  —  Fidler  
Tstván  1910  Budaörs,  Endrész.utca  
8  —  Fódi  Elemér  1910  Béb,  Fö-u.  
61.  —  Földesi  László  1918  Szek.  
szárd,  Árpád  u.  i9.  —  Fiedel  Ferenc  
1922,'Peröcsény.  —  Fülöp  István  
1916  Ercsi,  Ú jsor  287.  —  Fekete  Jó-
zsef  1910  Dunaíöldvár,  Bocskai-utca  
2.  —  Farkas  Sándor  1895  .Fájsz,  
Mátyás  király.utea  20.  —  Fekete  
Kától y  19Í4  Kisújszállás,  Illés  u.  22.  
•—  Farkas  György  1903  Budapest,  
Grassalkovioh-uíca  15.  —  Farkas  
István  1906  Cegléd,  Kórház-utca  2,  
—  L.  Fe/iér  András  1906  Kunhegyes,  
Újváros. 

G 
Gungl  János  1920  Bósta,  Baranya  

v i r g —  Galambos  Mihály  1910  Mind.  
szent,  Csongrád  vm.  —  Gombkötő  
Béla  19l2  Orosháza,  Szakács  József  
utca  32.  —  Geszler  Fe renc  1915  Bu-
dafok,  Felsösas-u.  8.  —  Gyenizse  Já-
Поз  1922  Soltvadkert,  Orczy  u.  6.  —  
Dr, Gyalog István  1906  Kalocsa,  Hid-
utca  39.  —  Gengelicski  László  1921  
Kerekegyháza,  Andrássy.utca  152.  
—  Gál  János  1004,  Tiszatardos.  —  
Gazdag  Kálmán  1911  Iván,  Vasút,  
sor  15.  —  Gozon Sándor  19,03  Sorok  
sár,  Ady  Endre-Utca  11.  —  Grósz  
János  1925,  Bakonyvány  66.  —  Gu.  
gólya János  1919  Békés,  Szentgellért-
utca  40.  —  Guba  Mihály  1912,  Kis  
ecset.  —  Gulág  János  1912  Nyíregy-
háza,  István-bokor  5.  —  Gaál  Gyula  
1905  Budapest,  Füzér-utca  16.  —  
Goldsámit  György  1921  Környe,  
Eszterházi-utca  8.  —  Galyas  József  
1904  Budapest,  Vöröshadsereg  útja  
72.  —  Garai  István  1900  Pesthideg-
kút,  Klébelaberg-utca  36.  —  Gyugi  
Béla  1919  Kispest,  N a g y  Lajos-u.  16.  
—  Groszmánn  Imre  1920,  Korlát.  
vizsony.  -—  Groszmann  Miklós  1909  
Budapest,  Miksa-utca  19.  —  Gyön-

, gyösi  Dezső  1920,  Kornádi.  —  Gö-
dörlei  István  1916  Budapest,  Cser-
kész.utca  73.  —  Girókász  János'  1897  
Szeged,  Vörösmarthy  u.  5.  —  Gar.  
bóczi  Józs*f  1914,  Ka?rcsabecske.  —  
Gergely  János  1912  Monok.  Rákóczl-
út  50.,  Zemplén  vm.  —  Gémes  Mi .  
háiy  1907  Minit zent. V in . ,  ker.  578.,  
Csongrád  vm.  —  Gábor  János  1922  
Hényel  Margit  Kótaj,  Szabolcs  vm.  

nekünk  keserű  szívvel  kell  hordoz-
nunk  magunkban  a  tudatot:  mily  
alantas  elvekért  kellett  elveszíte.  
nünk  testi  épségünket  és  legdrágább  
kincsünket:  szeretetteinket.  '  

De  vannak  barátaink,  akik  —  
tudva  azt,  hogy  mi  áldozatai  va-
gyunk  a  tőkés  uralom  telhetetlensá.  
gének  —  mellénk  állnak  és  felsegí-
tenek  elésettségünkböl.  Olt  Károly  
népjóléti'  miniszter  é s  tlr.  Szász  
László  miniszteri  biztos  is  minden  
erejével  azon  van,  hogy  ezt  a  folya-
matot  meggyorsítsa.  Crj  országos  ve-
zetőséglink  pedig  további  jótállója  
annak,  hogy  érvényre  jutnak  jogos  
kívánságaink.  Meggyőződésünk,  hogy  
az  angolszászok  és  még  mindig  le.  
selkedő  és  áskálódó  . belső  reakció  

' hírverései,  nyugtalanításai  ellenére  
sem  lesz  többé  háború.  Erre  garan-
cia  a  Szovjetunió  és  a  népi  demo  
kráciák  félelmetes  ereje.  Sorsunk'  a  
sok  szenvedés  után  javulni  fog,  még 
pedig  nem  a  másvilágon,  hanem  még  
itt,  e  földön,  ha  egynek  érezzük  ma-
gunkat  a  nemzettel,  ha  bekapcsoló-
dunk  a  közösség  munkájába.  

Ezután  Koós  Zoltán  bajtársunk  a  
kérdés  gyökeréig  hatoló  beszédében  
vázolta  azt  a  munkát,  amit  a  köz-
pont  a  hadigondozottak  talpraáilí.  
tása,  munkábahelyeaése,  a  szövetség  
újból  való  felépítése  körül  végzett  
és  véges  egyre  fokozódó  eredmény-
nyél.  És  itt  ismételten  fel  kell  hív.  
nunk  bajtársaink  figyelmét  Koős  
bajtársunknak  multheti  számunkban  
megjelent,  a  hadigondozási  kérdése-
ket  mindenre  kiterjedően  tárgyaló  
beszámolójára,  melyet  a  VII .  kerü-
letben  tartott  s  melyben  pontos  át.  
tekintést  kapunk  a  hadigondozottak  
mai  helyzetéről,  

A  sikerült  taggyűlést  szórakoztató  
műsor  fejezte  be,  amelyen  Szent-

! irányi  Káimán  hadigondozott  ba j -
társunkat  alig  akarták  leengedni  a  
színpadról.  Ugyancsak  szép  sikert  
aratott  a  M A B I  kultúrgárdája  kere-
té.ben  Hegedűs  Eva,  Móricz  Klára,  
Hollay  Árpád,  Kövesi  Péter,  Pál -
falvi  Mátyás,  Gárdonyi  Sándorné,  
Lakatos  Nándor  hegedű-  és  Honig  
"zavalómüvész. 

A  eárkereeztüri  M. H.'Sz.  csoport  
f.  hó  9.én  körze t gyűlést  tartott  húsz  
hozzátartozó  községy  fiókcsoport  
részvételével.  Ez  a  körzeti  csoport  
már  eddig  is  igen  szép  eredménnyel  
működött.  Lapunkban  javasla'ai  
többizben  fnegjelent.  Zöld  István  erősítésére  törekedjünk.  Bejelentette,  
üdvözölte  a  megjelenteket.  Dídek  hogy  a  régi,  rosszul anüködő  Honsz  
bajtárs  részletesen  ismertette  a  h adi-  hlyett,  új  szervezet,  Ütegül,  új  elne-
gondozási.  ügyeket,  eredményeket  és  vezés  és  új  jelvény  alatt.  Beszélt  à  
tovább;  szervezkedésire,  munkára  munkáspártok  egyesülésének  nagy  
hívta  fel  a  megjelent  bajtársakat,  horderejéröl,  ami  a  hadigondozoit  
Közölte,  hogy  előlegezett  bizalom  ügyek  előnyére  is  szolgál,  mert  a  
alapján  már  eddig  is  számottevő,  tá-  kiadott  hivatalos  programban  szere-
mogatást  kaptunk  a  demokratikus  pel  a  "hadigondozottak  további  még-
kormányzaí  151,  amij  azzal  kell  meg-  segítése  is.  Végül  a  H I R A D o  fon.  
hálálni,  hogy  a z  egész  hadigondozott  tosságára  és  terjesztésére  hívta  fel  a  
tán-adalomnak  egy  szervezetbe  való  figyelmet,  mert  a  megnövekedett  la-
tömörülésével  az  újjáépítés  munká-  punkkal  befolyásunk  is  növekedni  
jában  résztvéve,  demokráciánk  meg.  fog.  

Az orvos válaszol 
írja:  Dr. F Ü S T H I  Ö D Ö N  

Hogyan  kerülhet- valaki  üdülőbe  
A  népjóléti  miniszter  gondoskodott  arról,  hogy  azok  a  ba j t á r »  

saik,  aki  bá r  nem  olyan  súlyos  betegek,  hogy  kórházban  kell  őket  
elhelyezni,  de  a  háborús  v iszontagságok  következtében  még  nem  
•teljesen  munkaképesek,  üdülőbe  kerülhessenek.  A z  üdülőben  a  b a j -
társak  orvosi  fe lügyelet  alatt  bőséges  táplálékban  részesülhetnek,  
gondoskodnak  pihenésükről  és  Szórakoztatásukról  is.  

A z  üdülőbe  való  beutaMst  a  községi,  városi ,  kerületi  orvostól,  
a  hadigondozó  bizottság  orvosszakértőjétől  v a gy  a  hadi fogo iygon-
dozó  kirendeltség  vezető  orvosától  kell  kérni.  A z  orvoshoz  a  ba j t á r s  
v igye  magáva l  a  hadifogoiyigazolványának  hiteles  másolatát.  H a  az  
előbb ' fe lsorolt  orvosok  az  üdülőbe  való  beutalást  indokoltnak  tart-
ják,  akkor  j avaso l j ák  a  népjóléti  miniszternek,  a  b a j t á r s  pedig  
lakásán  kapja  meg  a  beuta.lójcgyét  és  az  utazáshoz  szükséget  in-

gyenes  utazási  utalványt.  

A z  üdülőbe  a  ba j t á r snak  kenyér-  vagy r  l isztjegyét,  hadi fogo ly -
igazolványát  és  orvosi  vizsgálati  l ap ját  is  magáva l  kell  vinnie.  

•  I lyen  üdülői  elhelyezések  Balassagyarmaton,  Pécsett-Orosházán,  

Buda/pesten,  a  Szabadsághegyen  vannak,  Hajdúszoboszlón  pedig  
gyógyfürdő-keze lésben  részesülhetnek  a  ba j társak .  

Üdülőikben  a  ba j t á r sak  át lag  két  hétig  tartózkodhatnak,  H a j d ú -
szoboszlón  ellenben  négy  hétig.  

Felhívjuk  a  bajtársak  figyelmét  arra,  hogy  az  üdülő házirend-
jéhez  alkalmazkodjanak.  

A z  üdülőbe  való  beutalást  ba j tá rsa inknak  5  napon  belül  igénybe  

kell  venniök,  különben  az  érvényét  veszti.  

Hogyan  kaphatnak  bajtársaink  szemüveget  
vagy  egyéb  gyógyászati  segédeszközt?  

На  egy  bajtársnak  szemüvegre,  vagyoni  állapotot  igazoló  hatósági  
lúdtalpbetétre,  gumíha.rAnyára  bizonyítványt  (szegénységi  bizo.  
vagy,  egyéb  gyógyászati  segédess-  ny í tvány ) ,  a  hatósági  (községi- ,  
közre  van  szüksége  és  vagyoni  kör - )  orvos  igazolását,  va lamint  a  
helyzete  olyan,  hogy  azt  sa já t  ere-  hadifogolyigazolvany  hiteles  má -
jébői  nem  képes  megvenni,  akkor  solatát.  
egy  rövid  kérvényt  ter jesszen  fe l  A  minisztérium  vagy  megküldi  
a  népjóléti  miniszterhez  (1/2.  f , . ,  szemüveget,  v a gy  uta lványt  
'osztály,  Budapest ,  V. ,  Személy-  küld  a  ba j t a r snak  e g y  olyan  cég-

••1  01  oo\  „ „ . „ v ,  ,  -  •  -  h ez,  ahol  azt  bsvaltnat ia .  A  ssem-
^  J  « v eke t  ée  egyéb  gyógyászat i  se.  

szemű reg,  stb.  k iadása- .  gédeszközt  is  hazatérésétől  számi-
A  kérvényhez  csatolnia  kell  a  tott  há rom  hónapon  belül  kell  kér -

szakorvosi  rend  bényt  ( recept ) ,  a  nie  a  ba j társnak.  

Tiszteletadás  az  élmunkásaknak  
a centenáris Nemzetközi  Vásáron  

I 
A  június  11-^-2"!  napjain  megtar-  tett  éimunkások  és  az  újítók  arcké-

tanlő  centenáris  Budapesti  Nemzet-  peive!  díszíti  a  vásár  minden  részt-
közi  Vásár  kiállítói  nemcsak  a  terv-  vevője  a  maga  külön  kiállítását,  de  
gazdálkodás  és  a  hároméves  .  terv  «erjfnésze.tesem  bemutatja  azokat  az  
eddigi  eredményeit  ismertetik  meg  а  " Г  , eszközöké  módszereket  is,  ame-''  

látogatókkal,  de  módot  találtak  arra4  föj,"  ° k ° z , a s a t ( . e s z » <  " j  
,  .  ,  ,  ne to ve  Kiállítok  es  latogatok  egyuít  

is,  öogy  a  legkiválóbb  eredmenyeket  i i n n epj i k  a  mUnkaversenyek  és  a  
elért  és  kitüntetett  élmunkágaikat,  va-  munka  hőseit,  akik  —  csodálatos  
lamint  azokat  az  újítókat,  akik  a  ter-  munKateljeritményükkel,  vagy  újítá-
melcs  fokozása  érdekében  új  módsze-  saikkal  —  lehetővé  teszik,  hogy  a  há-
rekêt.  és  eszközöket  találtak  fél,  nieg-  roméves  tervet  —  két  és  fél  év  alatt  
felelő  módon  ünnepeljék.  A  kitünie-  lehet  végrehajtani,  

Komoly  megtiszteltetés  
érte  a  Magyai  Hadigondozottak  Szö-
vetségét,  a  május  1-i  felvonulás  elő.  
készületeiért.  Oklevelet  nyertünk.  

Ez  az  esemény  sokkal  nagyobb  je.  
lentö.Ségü,  mint  amilyennek  ehö  pil-
lanatban  látszik.  Egy  ilyen  nagy,  
arányú,  a  dolgozók  erejét,  tudósát,  
tshctségéf  számbavevő  megmozdulás  
keretein  belül  feltűnni,  söt  elismerést  
kapni,  már  mapàban  véve  is  óriási  
jelentőséggel  bír.  Mindazok  a  szei-ve-
zctek,  amdyek  dicséretet  kaptak,  
joggal  lehetnek  büszkék  erre  a  ki-
tüntetésre,  hiszen  tudjuk,  milyen  ha-
talmas  lendületű  és  arányú  előkészü-
letek  előzték  meg  május  1-ét.  A  
résztvevő  csoportok  semmiféle  
anyagi  áldozattól  nem  riadtak  vissza,  
tagjaikat  a  legteljesebb  mértékben  
mozgósították,  hogy  a  felvonulási  
versenyben  helyezéshez  jussanak.  He.  
ves  művészele  dolgoztak  s  dolgozták  
ki  a  jobbnál  jobb  ötletek  százait.  
Impozáns  dtszlsfek  készültek  és  
épültek  a  menetben  résztvevő  teher_  
autókra,  mások  a.  szépség  és  fiatal-
ság  ragyogó  pompáját  tárták  a  néző-
közönség  és  a  zsűri  elé.  

A  mi  Szövetségünk  természetinél  
fogva  is-  csak  korlátozott  lehetősé,  
gekkcl  és  szerény  anyagi  eszközök  
kel  tudott  közreműködni  a  nagy  
munkába.  Lehetőségeink  ugyan  kor-
látozottak  voltak,  de,  lelkesedésünk  
nem.  Szövetségünket  annál  is  inkább  
fűtötte  a  lelkes  vágy,  hogy  május  
1-ét  méltó  keretek  közö't  ünnepeljük  
meg,  mert  az  elmiilt  idők  ezen  a  té-
ren  elkövetett  bűneit  kellett  -jóvá.  
fenni  és  a  régi  v ez cl ősi g  cziránytí  
bűnös  közönyéi  kellett  a  Telkekből  
eloszlatni. 

A  Hadigondozott  Szövetséa  május  
1-i  felvonulását  sokkal  imposánsabb-
nák,  különbnek  szereltük  volna,  mint  
amilyen  volt.  De  így  j.s  sikerült  el-
érnünk  azt,  hogy  a  hadigondozottak  
megérlelték,  tudták,  hol  a  helyük  és  
együtt  meneteltek  a  népi  demokrácia,  
diadalmas  seregszemléjén  a  többi  
dolgozókkal.  A  hadigondozott  tömé.  
gekot  ma  már  nem  fordítják  szembe  
vezetőik  a  népi  demokráciával,  ha-
nem  cgybeforrasztják,  egybeková-
csolják,  hogy  a  nagy  nemzeti  egység-
nek  mi  is  részesévé  váljunk.  

Ezért  adózoft  a  mi,  külsőségeiben  
talán  nem  olyan  nagyvonalú,  de  bglsö  
tartalmában  komoly  fordulópontot  
jelentő  felvonulásunknak  elismerés-
sel  az  újjáépülő  ország.  Ès  itf  a  di-
csérő  oklevél  már  tszimbolummá  nő!  
A  népi  demokráciában  megtalált,  he.  
lyünft  szimbólumává,  a  jövő  pálo-
gává  és  irány jelzőjévé,  mely  az  
mutatja  számunkra,  melyen  Szövet-
ségiitfknek  most  és  ezentúl  járnia  
keA 

Gyenes  Jánosné  

Иadifogoly-névsor  folytatása  

Minden ajtóra 

VHBS2  Centenáris  Emlék plakettet  !  
Többízben  megírta  a  HIRADö,  

hogy  a  volt  Hadifoglyok  Bajtárs  
Szövetsége  Országos  Központja  s  
szabadságharc  százéves  évfordulóját  
és  a  hadifoglyok  hazatérését  emlék,  
plaketten  örcítlti  meg.  A  plaketi  
terjesztését  Rajk  László  belügymi-
njfi'zter  az  egész  ország  területér  
engedélyezte,  tekintettel  arra,  ürogy  
annak  teljes  bevétele  a  hazatévöh  
segélyezését  szolgálja.  

A  vemekúekészült  plakett,  melyet  
Cséglédi  István  bajtárs  tervezett  
és  Piri  Kálmán  bajtárs  mintázott  
meg,  stílusos  háttérben  Szövetsé-
günk  jelvényét  ábrázolja  —  össze-
fogódzó  kezek,  felette  nemzeti  zászló  
—  mellette  a  magyar  köztársasági  
címer,  1848—1948  felirattal.  

A  plakett  előállítására  és  terjesz.  
tésére  megalakult  a  VHBSz  С en  te.  
náris  Emlékplakett  Bizottsága  (Bu.  
dapest,  V IL ,  BaiJCSajf-u.  16.  I .  8.)  
A  Bizottság,  tekintettel  a  plakett  
sikerére,  újabb  megbízást  -  adott  
Czegléi'i  és  P i n  bajá.rsaknak.  A z  
új  plakett  elkészült  A  háttér  fel-
vonuló  tömeget  ábrázol,  az  élen  
zászló.  A  pl&'kett  felirata:  „Zász.  
lónkon  в  szent  jelszóval:  Világsza.  
badság!"  Az  előtérben  Petőfi  S dm. 
dor  képe  látható.  

Bárme l y ik  plakett  á r a  5  forint.  
.  Megrendelhető  az  összeg  előzetes  

beküldése  mellett  és  postán  ulán_  
véttéi  a  V H B S z  Centenáris  E m l é k .  
plakett-Bizottságnál  a  fent i  elmen.  

Szerkesztői üzenetek 
Köveshegyi  Ká lmán  153340,  Szabó  

László  153341,  Rais  Árpád  György  
153342.  Sátoraljaújhely,  ügyeiket  a  
jelzett  iktatószám  alatt  a  népjóléti  
minisztériumhoz  adtuk  elintézésre.  

P.  Szabó  Sándor,  Nyíregyháza.  A  
népjóléti  minisztérium  helyt  adott  ké-
relmének  és 42973/948.  sz.  végizésével  
elrendelte  lakásügye  újra  tárgyalását.  
A  pénzügyminisztériumban  elismer-
vény  ellenében  leadtuk  a '  8357/1/947.  
igazolást,  miután  ígéretet  kaptunk,  
hogy  most  már  ügye  hamarosan  és  
kedvezően  elintéződik.  

Köves  Miklós  bajtársnak,  Budapest.  
Felkérjük,  hogy  az  általunk  kieszkö-
zölt  kismotor-igazolványát  közpon-
tunkban  vegye  át.  

Egy  pécsi  hadirokkant  bajtársnak.  
Hadigondozottak  tandíjmentességi  
ügye,  illetékes  helyen  tárgyalás  alatt  
van,  kedvező '  elintézés  remélhető.  
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r u h a , c i p ő , c s a l á d i h á z  *  
Elmondja 

K c l i s c h  L á s z l ó  h a i i á r s ,  

À Magyar  dolgozók  Pártjának  
programnyilatkozata 

kanták  munkábahelyezéséért,  át-
képzéséért,  fokozottabb  gondo-

zásáért  ég  megsegítéséért."  
N a g y  elégtétel  ez  nekünk,  hatal-

nas  eredményünk  egyben!  Két.  ok.  
x>l.  Először  is  azért,  —  és  erre  jog-
;ai  büszkék  lehetünk  A_  mert  ez  a  
jrogrampont,  a  mi  Szövetségünknek,  
t  Magyar  Hadi gondozattak  '  Szövet-
cégének  és  a  mi  lapunknak,  a  Hír.  
idógak  közös,  részlete s  programját  
>üríti  össze.  Másodszor  azért  —  és  
rem  becsülhető  le  ez  a  szempont sem 
—,  mert  most  történik  meg  először  
;örténe]münkí;en,  hogy  az  ország  l  g .  
mgyobb  kormányzöpártja  hivatalos  
programjában  egyáltalában  foglal,  
íozik  a  mi  kérdéseinkkel  és  m  g  rá-
ídájsul  ennyire  pozitív  módon.  Min-
ien  önteltség  né'kül,  de  megállapít,  
latjuk:  jó  munkát  végez  ünk,  hei  
yes  utat  mutattunk  a  hadigondozoL  
: aknák  és  ennek  eredményeként  vette  
ít  n  kormánypárt  programunkat  
szinte  változtatás  nélkül.  A  rabló  im.  
periaüsták  háborústól  sújtott  tálx>.  
runk  ezt  a  programnylatkoza'ot  ab-
ból  a  szempontból  is  feltétlenül meg.  
vizsgálja,  hogy  a  háború  és  béke  
kérdéseiben  mit  várhatunk  attól.  
Nos,  ebben  a  kérdésiben  is  t-ljesen  
megnyugtató  a  válasz!  A  ny'latko-
zat  bőven  foglalkozik  azzal  a  gondo.  
lattal,  hogy  

országunknak  a  békeszerető'  né-

pek  táborában  van  a  helye.  

hogy  szembe  kall  fordulnunk  minden  
háborús  uszítással,  hogy  nem  eza-
bad  bedőlnünk  ilyen'rányú  provoká-
cióknak,  hogy  össze  kéli  fogni  a bé-
két  akaró  erőket.  Ez  a  gondolat  nem-
csak  nálunk,  de  bízvást  állíthatjuk,  
világszerte  egyre  több  és  több.  hívet  
szerez  magának.  Nyugodtak  lehe-
tünk,  hogy  sikerül  л  háborúra  uszító  
imperialistákat  visszavonulásra  kény-
szeríteni,  mint  ahogyan  eddig  még  
mindig  ' meghunyázkodva  visSzitaka.  
rodott  odújába  ez  a  fenevad,  ha  ná-
lánál  егбзШЪ  hatalommal  találta  
szemben  magát.  Márpedig  a  békét  
akaró  népek  —  köztük  a mi  hatalmas  
szövetségesünk  —  a  Szovjetunió  —  
együttesen  sokkal  rrösebbík  a  rabló,  
háborúra  készülődő  nyugati  hatal.  
maiknál. 

A  program  egyéb  részeit  is  ma .  
gunkévá  tehetjük,  mert  azokból.  a  
magyar  nép  szeretete  árad,  mért  
azok  megvalósulása  valamennyiünk,  
az  egész  nemzet  jólétét  eredménye-
zi.  Ezért  üdvözöljük  mi  lelkefedéa.  
sel  ezt  a  becsületes  szándékkal  ké.  
szített  munkatervet,  ezért  csatlako-
zunk  annak  híveihez  és «zárt  fogunk  
mi  mindent  megtenni,  hogy  ez  a  
program  úe,  csak  egy  pártnak,  da  az  
egész  magyar  nemzetnek  !  a  prog-
ramjává  és  ezáltal  valósággá  váL  
jék! 

Koős  Zoltán  

a falu város részére segélyesi újpesti csoportok 

a Magyar  Posztógyár  munkaverseny-győziese  

a  lapok  vasárnapi  számából  került  
a  nagy  nyilvánosság  elé.  Ma  még  
nem  becsülhető  fel  teljes  egészében  
az  a  hatás,  amit  ez  a  nagyjelentő-
ségű  nyilatkozat  kétségtelenül  ki  
fog  váltani  a  magyar  közéletben.  
Nem  kétséges  ugyanis,  hogy  ez  «  
tartalmában  is,  terjedelmében  i3  

nagy  és  jelentős  nyilatkozat  hosszú  
időn  át  igen  széles  körök  olvasmá.  
nya  lesz,  sekan  fog ják  azt  alaposan  
áttanulmányozni.  Vitathatatlanul  bi-
zonyos  a z  is,  hogy  a  nyilatkozat  a  
munkáspártokból  most  eggyé  ková.  
csalódó  Magyar  Dolgozók  Pártjának  
keretein  túl  is  olvasott,  hatásait  
éreztető  lesz.  

Már  az  első  felületes  olvasásra  is  
ez  az  érzése  az  embernek,  hogy  ez  
nem  üres  szóbeszéd,  ez  n  m  egyszerű  
napihír  az  újságban.  Már  most, első 
megítélésre  'is  megállapíthat^  az,  
hogy  ez  à  most  közzétett  nyilatko-
zat  tartalmánál,  alaposságánál  fogva  
hosszú  időn  át  a  közvélemény  leg-
szélesebb  köreire,  •  azok  politikai  
magatartására  éreztetni  fog ja  hatá-
sát'.  Irányi mutató  jelentőségű  ez  a  

mii  és  úgy  véljük,  nem  tévedünk,  
ha  azt  állítjuk,-  hogy  ennek  a  
politikai  programnyilatkozatnak  e-1-
o-ondolásait  az  egész  nemzet  több-
igét  magábarfoglaló  Nemzeti  

Függetlenségi,  Front  magáévá  te-
szi  és  küzdeni  fog  azoknak  
•i  gyakorlatba  való  átültetéséért.  
Ilyenformán  minket  hadigondozot-
takét  és  a  hadifoglyokat  is  közvet-
lenül  érdekel  és  kéli,  hogy  közelebb,  
röl  m-gvizsgáijuk  a  programnyilat-
kozatot. 

Nekünk,  —  az  imperialista  háfto.  
rúk  áldozatainak  —  hadirokkantak-
nak,  hadiözvegyeknek,  hadivárvák.  
nák,  polgári  gondozottaknak,  volt  
had'fogíyoknnk,  egész  természetesen  
legélsckrorban  a  mi  külön  problémáink  
szempontjából  1з  kell  a  dolgokat,  
így  ezt  a  politikai  nyilatkozatot  meg-
vizsgálnunk.  Nekünk  két  ezempon.  
tot  kell  tehát  most  is  néznünk:  "mit  
várhatie»Й  mi  a  program  megvaló-
sításából  é,s  milyen  kilátásaink  van.  
nak  a  békét  ille'öen.  Még  mielőtt  a  
részletekre  térnénk,  előre  is  meg-
mondjuk  :  mindkét  fedetett  kérdé-
sünkre  igen  kielégítő  választ  ad.  a  
program. 

Nézzük  meg  közelebbről  a  részle-
teket.  A  hat  fejszéire  tagozódó  nyi-

I latkozat  a  gyakorlati  programot  
inégy  fejezetben  sűríti  ö»lze,  igen  
S tömör  fogalmazásban.  E  fejezet пек 
Sa  szociálpolitikával  foglalkozó  része  
S a  mi  kérdéseinkről  betű  szerint  a  
g következőket  mondja:  
I  • „ A  Párt  sikraszáll  a  hadirok.  

Legyen  büszke  
minden  munkás  

—  Szinte  minden  szabad  per-

iemben.  Sok  még  az  értetlen  ent-

rer,  nagy  szükség  van  behozni  

iket  a  Szövetségbe.  Azt  szeret-

гёт,  ha  minden  bajtársam  és  

nunkatársam  úgy  gondolkodnék,  

hint  én.  Ha  büszke  volna,  hogy  

na  munkás  lehet  Magyarorszá-

gon.  Mindenkinek  tudnia  kell,  amit  

in  tudok:  én  igyekszem,  .  hogy  

több  legyen  a  gyárnak,  az  ország-

iak,  ők  meg  arra,  hogy  nekem  le-

pjen  több.  

' E l m o n d j a  ezután,  hogy  kis-
űából  orvost  nevel.  A  gyerek  
ígészíti  k i :  

—  Ha  anyuka  szíve  fájni  fog  

neggyógyítom.  Ha  apuka  elvágja  

iz  ujját,  bekötöm.  Nagyon  sze-

retem  apukát,  mert  anyuért  és  

htern  dolgozik  és  nyerte  meg  a  

nunkaversenyt. 

Igen.  Kolisch  b a j t á r s  dolgozik  
családjáért,  önmagáért.,  mindnyá-
junkért.  S  mire  letelik  a  három-
íves  terv  első  éve,  talán  teljesül  
eghőbb  v á g y a  :  országos  élmun-
kás  lesz.  

Megérdemli !  
Szántó  Jenő  

juk  öltöztetni  az  országot,  ez  a  mi  

jelszavunk.  Sok  .  még  a  XfMpzul  

öltözött  ember.  Ha  többffi&mvet  

lesz,  olcsóbb  lesz.  És  mWfjjpnki  

úgy  fog  járni,  mint  mi.  Щу  

Kiny i t j a  szekrényét.  

—  Ezt  a  három  ruhát  csinál-

tattam  -—  mutat ja  —  mióta  dol-  •  

gozom.  Három  méter  szövetet  a  

gyártól  kaptam  jutalmul,  a  töb-

bit  a  magam  erejéből  teremtet-

tem.  Négy  pár  cipőm  vah.  Mikor  

nekikezdtemjóformán  semmim  

sem  volt.  Na  és  a  család!  Hisz  ér-

tük  dolgozom.  

Elhisszük.  A k i  ilyen  családi  f é -
szekből  indul  reggel  útnak,,  az  
nyugodtan  dolgozhat.  

—  Rendbehoztam,  kiféstetàem  a  

házamat.  Féléve  még  nyommta-

nya  volt,  most  egyik  Icgszctífifház  

Soroksáron.  Bár  minden  munkás-

társamnak  ilyen  volna!  Itt  Tehet-

családi  életet  élni.  Jut  már  szóra-

kozásra,  gondtalan  pihenésre  és  

kultúrára  is.  

Megtud juk ,  hogy  most  épít  __  a  
ház  mellé  kis  nyár i  konyhát.  
Szinte  csoda,  hogy  van  rá  ideje.  

—  Mikor  végzi  Kolisch  bajtárs  

a.  VHBSz  munkáját?  —  tesszük  
f e l ' a  kérdést.  

E z  az  ú j  láz  Csepelről  indult  el  
és  az  országban  szétáradva  ha-
ta lmába  kerítette  a  dolgozókat.  
E z  a  gyógyító  láz  hidakat,  gyára -
kat  építtet,  fö ldet  szántat  fel,  be-
hegeszti  az  ország  sebeit  és  v i rág -
záshoz  vezet.  

A  Csepeli  dolgozók  lapjában,  a  
„Fogaskerék"-ben  kis  hír  közli,  
hogy  a  Magyar  Posztógyár  ,és  a  

Fésűs  fonó  munkaversenyét  Ko-

lisch  László,  a  Magyar  Posztó-

gyár  szövőmunkása  nyerte.  

Kolisch  László  . . .  ismerős  név ! 
A  VHBSz.  soroksári  szervezője.  

E g y  okkal  több,  hogy  örü l jünk  
szép  győzelmének.  

Munbalfözben 
nincs  beszéd  ,  

A  szövődé  világos,  üvegoldalas  
terem.  Gép-gép  mellett  s  minde-
nütt  igyekvő,  siető  emberek.  Itt  
nem  lehet  egykönnyen  győzni,  
annyi  bizonyos.  

N e m  kell  soká  kutatnunk  Ko-

lisch  b a j t á r s  út ári.  Két  gép  felett  
egy  tábla  diadalívet  alkot1  és  hir-
deti:  Jtt  dolgozik  Kolisch  László,  

üzemi  élmunkás"  

—  Csak  röviden,  bajtárs,  —  szól  
mikor  megpil lant  —  mert  nem  

érek  rá  egyetlen  percre  ßem.  Egy  

figyelmetlen  mozdulat  s  akkor  

szakad  a  szál  és  selejt  lesz.  Akkor  

pedig  oda  a  teljesítmény.  

P á r  percig  f i gye lem  ezt  az  em-
bert.  Izmok  és  mozgató  idegek  
tökéletes  harmóniá ja .  A  f ehér -
kabátos  mûvëzçtô  itt  áll  a  gép  
mellett,  kezében  tábla.  Fe j é t  csó-
vá l ja ,  nem  akar  hinni.  Ped i g  az  
ellenőrző  órát  nem  lehet  becsapni.  
Tegnap  rekord,  ma  ú j r a  rekord  és  
igy  megy  tovább.  Sele jt  nincs,  
gépál lás  minimális,  az  igazi  tel je  
s ítmény:  mennyiség  és  minőség!  

—  Jöjjön  el,  bajtár-s,  a  laká-

somra.  Ott  szívesen'  beszélgethe-

tünk,  —  m o n d j a  —  de  most  nem.  

Szép  kis  kertes  házikó,  meglátja,  

nem  bánja  meg.  

Hiába ,  munka  közben  nincs  in-
tervjú. 

„Tőlem  függ,  
mennyit  keiesek"  

Soroksáron,  a  M a r x  Káro l> -u .  
132.  szám  alatt  földszintes,  .tiszta  
házban  lakik  a  munkaverseny-
győztes.  A  kerta j tóban  már  v á r j a  
a  család:  asszony  és  hároméves  
kisfiú. 

A  jóízű  ebéd  után  végre  beszél-
ni  kezd.  

—-  1942  szeptember  . 10-én  es-

tem  fogságba  és  1947  augusztusá-

ban  jöttem  hasa.  A  háború»  gyöt-

relmeit  ezen  hosszú  idő  után  sem  

tudtam  kheverni.  A  fogságot  jó-

részt  átgyengélkedtem,  mert  nem  

könnyű  betegséget  szereztem  a  

fronton:  idegbénulást.  Idehaza  is  

január  15-ig  kórházban  voltam,  

de  már  16-án  járókötéssel  dol-

gozni  kezdtem.  Mert  ugye,  az  asz-

szony  és  a  gyerek  . . .  

. Ço ' i sch  ba j tá r s  keresete  ezidő-
t á j t  100—105  for int  volt.  H á t  ez  
tényleg  kevés.  

—  De  rájöttem,  —  fűzi  tovább  
•—  hogy  tőlem  függ,  mennyi  a  ke-

resetem.  Márciusban  versenyre  

hívtam  ki  a  .Fésűsfonó  legjobbját  

és,  mint  tudja,  én  győztem.  Még-

hozzá  olyan  teljesítménnyel,  ami-

vel  20  éves  szakmunkásokat  le-

pipálok. 

Valóban  í gy  van.  A z  előirt  nor-
m a  napi  28.000  vetélés,  de  ő  36  

ezret  teljesít  kétvetélős  gépen.  
Fizetése  ennek  következtében  180  
forint  körül  van.  

—  JelenleQ!  —  teszi  hozzá  fi-
gyelmeztető  mozdulattal.  —  Meri  

bárhogy  is  hitetlenkednek  egye-

sek,  én  tudóm,  mit  lehet  kihozni  

a  gépből.  Még  ennél  is  többet!  Éj  

magam  úgy  ápolom  a  gépet,  akár  

önmagamat.  De  igaz,  nem  is  ЦЫ  

•néha  egy  percet  sem  nyolc  ón  

alatt.  így  azután  minden  héter  

több  van  a  zacskóban.  

Felöltözfetn 
a z  o r s z á g o l  

Az i ránt  érdeklődünk,  mit  jelen  
neki  ez  a  győzelem.  

—  Mindent  —  válaszol ja .  -
Jelenemet  és  jövőmet.  Fel  akar  

í g y  é l  M m x h v á b a n  
Шйщшщц У iktat  kaëmkûsd  

Irta : Juri  Ivanov  
A  napokban  meglátogattam  .  Na "  

ryzsnyijt,  a  második  világháború  ha-
dirokkantát.  Kissé  meglepődtem,  
amikor  magam  elet;  eleven,  erőű  fizi-
kumú  embert  láttam,  aki  mpkem  ajtót  
nyitott.  A  házigazda  súlyos  sérülését  
csak  az  engedte  sejtetni,  hogy  bizony-
talanul  lépkedett,  nagy  szürke  sze-
meit  erősen  rámszegezte.  Világtalan.  

Beszélgetésünk  során  Narjzsnyij  
elmondta  nekem,  hogy  ч  szemevilágát  
három  évvel  ezelőtt  veszitelfj  el.  

Legnehezebb  a  családomhoz  való  
hazatérés  volt  —  kezdte.  —  De  
Moszkva  nogtj  szeretette^  fogadott.  
Feleségem  és  fiaim  nem  voltak  elke-
seredve  rokkantságom  miatt  és  Örül-
tek,  hogy  viszontlátnak.  

' Naryzsnyij  mrgérekzéséről  tudo-
mást  szerze  t  az  üzem  is,  ahol  a  há-
ború  előtt  mint  villan у hegesztő  nagy  
dicsőséget  ért  el.  Az  üzem  társadalmi  
s^srvcze'ei  teljesen  felöltöztették;  ka-
bát.t,  öltönyt,  és  fehérneműt  kapott.  
Ezenkívül  a z  üzem  igazgatósága  
J,000 rubel  egyszeri  segélyben  része-
sítette,  valamint  a  vállalat  költségén  

•rendbehozták  lakását  is.  
'Mindamellett  a  gyár  tudta,  .hogy  

az  anyagi  segítség  csak  fél  segítség-
Visszaadni  Naryzsnyij  szemevilágát!  
—  ezt  kelj  megpróbálni.  

A  leghíresebb  moszkvai  és.'lenin-
grádi  szemészprofesszor  ok,  mint  
Sztrahov,  Cholin  és  Vitny^vszki  
gyógykezelték  é—  meséli  N a r j z g n y i j  
—v  de  -munkájuk  sajnos,  eredmény-
telen  volt.  Ekkor  a  gépgyártóüzem-
heg  illetékes-  minisztérium  Ods&jsába  
küldött  Filátov  alcadémikuíéj^k  a  
világhírű  szemgyógyászhoz:  ( у И  z*  
Sziszt ens si  az  orvostudomány  iMllen  
vívmányát  igénybsvéve,  két  ЬсШрьУ  
kezdtek.  Segíteni  azonban  бкШет  
tudtak  rajtam.  ••  

Viktor  Naryzsnyij  hazament.  A  mi-
nisztérium  és  a  gyár  megtudta,,  hogy  
az  orvosok  próbálkozásai  eredmény-
telenek  maradtak.  P.égi  ismerősei  és'  
munkatársad  is  megtudták  a  .szo-
morú  tényt.  A  „Kompresszor",  „Sztal-
mosz"  autó-  és  vagónjaviti  gyárak  
munkásai  közül  sokan  látogatják  
meg Naryzsnyljt, meleg  baráti  ,tsza-.  
vakkal  vigasztalják  vak  bajtársukat,  
érdeklődnek  iránta  és  mindenben  se-
gítik.  ,  

A  mult  évben  a  miniszter  rendele-
tére  Narizsnyij  részére  MoMzkva  
mellett  egy  festői  szépségű Ä W  yen  
Krjukovo  környékén  villát  ёЩШек.  
A  villa  már  csakílem  kész,  m a z  
ablaküvegezés,  a  padlók  é3  f a i a^ f e s r  
tése  valamint  a  ke rí  és  hiányzik.  
Május  hónapban  Naryzsnyij  meg-
kapja  a  gyönyörű  hst-zobás  villát  az  
140Ö négyzetméteres  kerttel.  .  

—  Voltam  Krjukovóban  a  félesé-
gemmel  együtt  —  meséli  tovább  — ,  
körülnéztünk  a  házunk  táján.,  Meg-
tapogat Bhn  a  fákat  és  tanácskoztam  

Példát mutatnak 

az  építőkkel.  Magam  mutattam  meg  
nekik,  hová,  építsék  a  tehénistálló:.  
Mert  mihelyt  kiköltözünk,  azonnal  
tehenet  veszek.  A  tehén  árát  a  gyár  
igazgatósága  és  az  üzem  társadalmi  
szervei  már  el  is  küldték  nekem.  
Nyugodj  lehet  —  fejezte  be  Naryzs-
nyij  bajtárs  —,  nem  fogok  ott  rosz-
szul  élni!  Havon  hint  nyugdíjat  ka-
pok  az  államtól,  feleségem  könyvelő  
és  jól  keres-  Idősebb  fiam  a  gyárban  
dolgozik  és  Szintén  elég  szép  fizetése  
van.  Kisebbik  fiam  beteg  volt,  de  
:már  felépült  és  nemsokára,  levizsgá-
zik  az  erőműszaki  iskolában.  Amint  
látják  családunk  el  van  látva.  

Naryzsnyij  történetéhez  tartozik  
még,  hogy  az  orvosok  mrg  nem  ad-
ták  fel  a  küzdelmet  lá'óképessége  
visszaszerzéséért. Moszkva,  Leningrád  
és  Odessza  legnevesebb  professzorai  
bíznak  benne,  hogy  végül  is  sikerül  
visszaadúlok  szemevilágát.  

esetén  1000  forint  gyorssegélyt  kap-
nak  az  ínséges  hadigondozottak  közt  
való  kiosztásra,  

—  A  győri  postások  a  kővetkező  
sürgönyt  küldték  az  ottani  MHSz -
nek: 

„ A  győri  posta  dolgozói  a  negye,  
dik  szabad  május  1-én  harcos  szere,  
tettel  köszöntik  a  hadirokkant  cso„  
portot." 

—  F E L H Í V J U K  az  ország  
valamennyi  V H B S z f h e l y i  csoport-
j ának  f igyelmét,  hogy  haladék-
talanul  közö l j ék*  az  Országos  
Központtal  azon  b a j t á r s a k  nevét  
és  címét,  akik  gyorssegély ,  ön-
állósítást  segély  vagy  ruhakérelem  
ügyében  a  népjóléti  - miniszterhez 
kérvényt  adtak  Te.  Országos  köz-
pontunk  f igyelemmel  kíséri  és  
szorgalmazza  az  ügyek  mielőbbi  
eredményes  elintézését.  
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A  községi  elöljáróság  .csoporíveze.  
tőségének  kérésére  я  mezőőri  állást  
egy  50%-Os  hadirokkant  bajtársunk-
kal  töltötte  be.  

Utólag  megemlítjük  azt  is,  hogy'a  
község  e'öljáröságának  segítségével  
tervezett  műsorral  egybekötött  kará-
csonyi  ünnepen  I j ö  szeretetcsomagot  
—  köztük  ruhanemüekeí  is  —  osz-
tott  ki  a  rászorultaknak.  

A z  újpesti  csoport  vezetősége  Is  
beszámolt  az  Országos  Központnak  
az  április  hóban  teljesített  munkájá.  
járó!. 

33  új  tagot  szereztek,  mely  szám  
a  most  beszervezés  alatt  álló  nagy-
üzemi  hadigondozottakkal  megsok-
szorozódik.  A  bajtársi  napok  látoga-
tottsága  már  lOIT—120  főre  emelke-
dett.  E  napokon  a  bajtársak  nevelé-
sére  orvosi,  tudományos  előadáso-
kat  és  politikai  beszámolókat  tarts,  
nak.  A  sajtóterjésztést  tovább  és még 
fokozottabb  mértékben  erősítik,  hogy  
az  elnyert  vándorzászló  véglegesen  
birtokukba  maradjon.  Mozik  látoga-
tására  eddig  18  ingyen jegyet  szerez-
tek,  12  hadigondozottat  pedig  sike-
rült  becsületes  megélhetéshez  ' jut-
tatni.  A  most  megnyílt  fürdőijen  
25%.os  jegykedvezményt  szereztek.  
Múzeumok  csoportos  látogatását  a  
hadigondozottak  oktatására  meg-
kezdték  és  folytatják.  A  város  szo-
ciálpolitikai  ügyosztályával  sikerült  
megállapodniök  abban,  hogy  szükség  

Seregélyes  község  elöljárósága  
kedvező  fizetési  feltételek  mellett  tü-
zelőt  juttatott  a z  összes  hadigondo-
zottaknak.  A  hadigondozottak,  még  
azok  is,  akik  a  gabona  ellenértékét  
nem  tudták  befizetni,  egész  éven  át  
megkapták  a  kiutalt  gabonamennyi-
séget.  Plasck  Károly  és  özv.  Bíró  
Bálintné  vezetőségi  tagok  munkálko-
dásának  köszönhető,  hogy  a  csoport  
3  szövőszékkel  rendelkező  szövötßn-
folyamot  tarthat.  A  tanfolyamon  17  
hadiözvegy  vett  részt,  akik  tetszetős  
és  jóminöségű  háziszőtteseket  készí-
tettek.  A  tanfolyam  részére  ingyen  
fűtőanyagot  adott  az  elöljáróság.  Vi-
szonzásul  a  csoport  a  napközi  ott-
honnak  törülközőket  és  törlőruhákat  
juttatott,.  A  szövöhelyiségeí  B'ró  Pál  
bajtárs  bocsájtotta  díjmentesen  ren-
delkezésre.  A  szövődé  jövedelmét  a  
csoport  anyagi  megerősítésére  és  
tagjai  segítésére  fordítjá,k.  A  tan-
folyam  működését  nagyban  elősegí-
tette  a  közellátás  vezetője:  Babay  
Imre,  aki  az  esti  munkához  petróleu-
mot  'adott  és  egyébkén;  is  a  hadigon-
dozottakat  mindenkor  mindenben  tá-
mogatja. 

Füssy  József  vezetöjegyző  megér-
téssel  viseltetik  a  hadigondozottak  
iránt.  Megígérte  azoknak,  akiknek  
nyugdíját  a  kataszteri  tiszta  jövede.  
lem  nagysága  miatt  elvonják,  hogy  
nehéz  anyagi  körülményeik  közt  ré-

szükre  lehetőség  szerinti  segítséget  
nyújt. 



„ E l f o g y  a t ü r e l m ü n k  !"  
Válasz,  eg  y  Közbeszólási  a  

E g y i k  csoportunk  ülésen  hangzott  
e l ' a  minap  ez  a  harsány  és  szinte  
f e n y e g e f ö  kö  'bek  áltás  egy  hadigon-
dozott  részéről.  

E  közbekiáltásra  a  croport  Vezető  
söge  azon  nyomban  megadta  a  meg-
illető  és  meg-felelő  választ, - melyhez 
m é g  az  alábbiakat  tart juk  helyesnek  
hozzáfűzni : 

A z  Ön  türelmének,  kedves  Baj társ ,  
Tism  most,  már  régesrégen  el  kellett  
vo lna  fogynia .  23  év  alatt  bő  idő  és  
ezer  alkalom  nyílt  erre.  Ez  időzített-
nek  tűnő  közbeszólására  megkérdez  
zük  önt:  elfogyott-g  a  türelme  s  ha  
nem,  miért  nem,  . akkor,  amikor  
itt  Horthy—Bethlen-maffia  volt  az  
úr,  s  mikor  pl.  100 milliókat  szava-
stól'  itt  meg  az  úr% parlament  jórészt  
önmagának,  az  erdélyi  optán»  nagy-
birtokos  g ró f ok  kártalanítására.  
Me r t  tudja  mi t  jelentett  ez  akkor?  
A z t .  hogy  az  erdélyi  földesurak  a  
parasztom  részé »ç  elkobzott  birtoká-
nak  ellenértékét  nekünk:  magya r  
adózóknak  kellett  megf izetni .  M ié r t?  
M o i t  ök  voltak  az  urak  a  parlament  
ben,  mert  övék  volt  az  országháza  
б  mert  ök  szabták  meg,  mennyi  adót  
f izess sa  az  ö  j a v u k r a . . .  a  most  
közbeszóló  ba j társ ' i s .  Ö «  akkor  hall.  
gdtott,  adózott'  szó  nélkül  és  nem  fo-
gyott  el  a  türelme.  

A  helyreáll ított  lAllafüreden  —  
mint  tudja  —  ma  munkások  ülülnek.  
Akkor,  Bethlen  idején,  a  nép  adóján  
súlyos  milliókból  felépített  kastély  
ban  ök  maguk  közt,  maguknak  ga r .  
den-partykat,  es'.élyeket  rendeztek.  
Munkás,  paraszt  oda  csak  addig  te  
hetfe  a  lábát,  m í g  messze  kilométe-
rekről  a  köveket  hordta,  felhúzta  a  
fa lakat  és  felépítette  számukra  a  
csodapalo'át.  A z  ön  pénzén  is,  ba j -
társ !  Akkor  nem  fogyó t -  el  a  tü  
re lme?  Most,  amikor  munkástársai  
—  mert  mint  láttuk,  ön  ja  dolgozó  
ember  —  üdülhetnek  benne  a  nehéz  
testi  munka  után,  most  eSfogyóban  a  
türelme ? 

Am.'.ior  Vasé  József  pápai  prelátus  
népjólé'-i  miniszter  úr  ki jelentette,  
hogy  „ m á r  pedig  a  kéregető  hadi-
gondozottakat  le  kell  csukni,  mert  
e lég  a  járulékuk  a  megélhetésre",  —  
tud  a,  menny :  volt  ez  az  összeg,  
amelynek  e g y  hónapra  elégnek  kel-
lett  lenni?  Tudja,  mit.  kapótj ,  akkor  
egy  hadiözvegy?  Hav i  5  pengőt,  
ba j tá rs !  E g y  rokkant  gye rmeke  pe-
dig  75  f i l lért.  E g y  25—50%-Os  hadi.  
rokkant  2—16  pangót.  -

A  mini-iz  ••;• u.  és  jobb-keze,  D-réhr  
ál lamtitkár  úr  czüstkUincgeket  - vere-
tett  minisztériumuk,  a j ta ja i ra .  M e g  
f c g í a . e  ön  akkor  azt  a  kilincset,  
hogy  benyisson  a  mindenható  úrhoz  
s  hogy  az  asztalra  csapva  odakiáltsa:  
€~fogyott  o, türelmünk,  prelátus  uram!  
Ügy-e ,  nem.  Miért  nem?  D e  még  
akkor  sem  hallatszott  a  .'.rangja,  ami-
kor  k iderül t , hogy  a  nép  és  a  hadi  
gchdozoi tak  atyjai  eljátszotta  a  hadi.  
gondozottak  pénzét  a  tőzsdén  s kény-
telen  volt  a  halálba  menekülni.  

Mát  qmikor,  áz  urak  az  ál lam  pép-
j én  ezázEt.-.'Ckevt  pílólovakat  hozattak  
Angl iából ,  hogy  a  kisaját í tott  mar  
gitszigeti  pályán  egymásköz t  póló.  
csatákkal  szórakozzanak,  hol  volt  
akkor  a z  ön  ök l e?  

És  hol  vo l t  akkor  az  ön  hangja ,  
b a j  árs, amikoí  itt  a  v i lág  egy ik  k g .  
agya fúr tabb  ki fosztását  vitték  végbe  
az  úgyneveze f t  botet  távul1}  Tud ja  mi  
ve l f  ez?  Ha  n.em emlékeznék  rá,  ma jd  
én  megmondom.  A  búza  vi lágpiaci  
ára  akkor  8  pengő  volt.  De  nagybir-
t okosain^  nem  voltak  hajlandók  eny  
l iy iért  adni  a  gabonát,  mert  hogyan  
tellett  volna nekik  nagyúri  életre,  k á r -
tyára,  Montecarlóra,  lóversenyre,  
nőkre,  szép,  gondtalan  és  v í g  életre.  
És  miért  egyék  a  nép,  a  dolgozó  nép  
olcsó  kenyeret?  M i 4 csináltak  tehát?  
Minden  mázsa  gabonáért  külön  Uta1,  
ványt  —  boléttát  —»kel le t t  vásárolni,  
» m i  által  egy  mázsa  búza  a  fogyasz-
tónak,  tehát  a  legszegényebb  ember  
nek.  még  a  hadigondozottnak  is,  s  
í g y  bajtársnak  is,  40  pengőbe,  -tehát  
minden  falat  kenyér  я  v i lágpiaci  ár  
ötszörösébe  került !  Akkor  talán  à  
fa lat ta l  együtt  a  torkán  akadt  a  
hang  is?  

De ha bajtárs  öntudatos  ember  volt.  
akkor  kellett,  hogy  Olvassa  a  mun-
kásság  lapját.  H o g y a n ' k e r ü l t e  el  
f i g ye lmé t  az  akkor  i  évek  egyik  
vezérc ikke,  т Д у Ь е п  e  gorok  írója  
megírta,  hoiy®^egyetlen  évben  két-
száznegyven  100%-os  hadirokkantból  
100  hali  meg!  Tch'át  40%,  megfelelő  
ellátás  hij ján.  bajtárs  előtt  e j  
normálig  halálozási  arányszám  volt?  

És  felsorolhatnék  100  é*  100  езе.  
tel.- mely  szinte  kierőszakolta  à  tilta-
kozás  hangját  az  emberből.  De  mj  
okkor  baj 'árs  hangját-  nem  hallottuk.,  
pedig  ugyancsak  »  kevesen  voltunk,  
akik  hangot  mertünk  adni  a  nén  és  
közte  a  hadigönd030»tik  sz-nvedásé-
nek  és  nyomorának  s  ugyancsak  
szívesen  vettük  a  jótcrftú,  szó-
kimondó,  bátorszavú  legényt.  

N e m  kérdek  már  sokat,  csak  azt  
kérdem,  még,  báránytürelme  volt-e,  
amikor  oiyan  népek  ellen,  amelyek  
ellenünk  nem  véreitek,  de,  minden  
teltükben  kimutatták  irántunk  valö  

lo  ка-atvj  a-, minor  e népen  ti  en újra 
kihajszolták  a  f ront ra?  M á r  egy  
vi lágháború  akkor  mögöttünk  volt  és  
az  megmutatta,  mire  kell  és  mire  j ó  
a  kiszipolyozó, t  magya r  nép  a  hata-
lom  urainak  s  mit  jelent  az  urak  
hatalma  a  nép  számára.  Mégis,  az  
új  háborúi  eltűrni  még  mindig  volt  
türelme  és  az  ország  kiszolgáltatá-
sát  a  németeknek,  kifosztását,  éle.',  
műnk,  javaink  elhurcolását  v a g y  fel-
égetését,  katonáink  cél U lan  leölető  
sét,  asszonyaink,  gyermekeink  eszte-
len  feláldozását,  hidaink  levc-göbe  rö .  
pi té jét ,  városaink  elpusztítását,  szü-
leink  éhhalálát  az  urak  parancsára  
mind  eltűrte.  

Baj társ  elviselte,  hogy  a  há rom ,  
szá fezer  hadigondozott  mellé  csak-
nem  t',00.000 ú j  kerüljön  az  urak  ter í .  
tekére,  hogy  számunk  sz infe  meg-
háromszorozódjék.  Bajtárs  hallgatót  .  
Mert  jól  tudta,  hogy  ha  k iny i í ja  a  
száját,  urai  azt  mindörökre  beeguk.  
ják . 

Most  áronban,  amikor  a  demokrá-
cia  jóvoltából  szólásszabadság  van  
é i  amikor  íudia,  hogy  bajonettel  nem  
fojtják  torkára  a  szót.  egyszerre  
megle l te  a  hangját  és  el  merte  itt  
r ikkantani:  e l f ogy  a  türe lmünk!  

H á t  idef igyel jen.  . ba j társ !  Röv id  
leszek.  Magya ro r s zág  8  millió  lako-
sából  —  mint  mondottam  —  több  
mint  800,000  a  hadigondozott.  E z  
10%.  V a g y i s  minden  tizedik  ember  
hadigondozott.  Enged jen  meg  egy  
nc iá t .  Vegvük  i'igv.  hogv  tíz  testvér  
él  együtt .  Ebből  e gy  hadigondozo ' t .  
A  i ls fcstvért  megkínozlak,  k i o s z t o t -
ták,  élelmét,  munkaszerszámainak  
jórészét,  ál latait  elvit  ék,  fedelét  le-
rontották  s  itt  maradt  magára  úgy-
szólván  a  puszta  életével  és  a  ké t  
üres'  kezével .  

Er re  az  épen  r^fcadt  kilenc  testvér  
elkeseredés  hö lye lR ' i ek i í og  a  munká.  
nak,  k i t akarP ja  a  szemetet,  plhordja  
a  romokat,  újra  felépít i  otthonát,  ú j  
szerszámokat  gyá r t  magának,  még  
m ü v e i  fö ld jé t  éb  azt,  amije  lassan  
begyült,  testvériesen  megoszt ja  a  
még  rosszabbul  járt .  megrokkant  
testvérével.  Ss,  ahogy  munká ja  nyo-
mán  gyarapszik,  úgy  juttat  egy re  
többet  és  többet  az  elesett  tizediknek.  

Jogos-e,  j eges  lenne-e,  h-л a tizedik 
közberikkaníasia  .s  az t  harsogná:  
En  -nem  elégszem  meg  aszal,  amit  
adni  tudtok,  cfogyott  a  türelmem,  ad.  
játok  többet,  mért  én  többej  akarok,  
akármi  is  less  veletek.  Nem  prdckel,  
hogy  nektek  marad  e  annyi,  hogy  
erőtöket  a  további  munkára  megtart,  
sd  Ők,  hogy  halncto  megint  egy  falatt  
tal  többet  juttathassatok  nekem.  Én  
nem  várok  holnapig,  nckem  több  kell  
és  ma  kell.  És  nem  egy  falattal  több.  
hanem  anfiyi,  hogy  én  gondtalanul  
élhessek.  <  •  

N e m ,  kedves  bajtárs.  Nem  vágjuk  
magunk  alatt  az  ёЦе  б  fát.  De  hiába  
is  tennénk.  Csak  magunk  látnók  
kárát. 

N e m  gyűlö l ié thet jük  meg  magun-
kat.  hogy  vak  önzésünkben,  rövid-
látásunkban.  fekintet  Léikül  rá juk,  
olyat  követel jünk  ma,  /amit  ma  még  
nem,  cshk.  holnap  adhatnak  meg.  Bs  
•hem  is  követelünk  olyant,  ami  nem  
illet  meg  bennünket.  

Mer t  ami  munkát  a  közösségben  
nu  j.s  el  fudíunk  végezni,  azt  vállal-
nunk  kell  testvéreink  közt.  Ebben  
segítenünk  kell  közös  otthonunkat,  
együttes  felemelkedésünket,  hazán,  
kat,  a  do lgozók  hazáját.  Csak  az  
tarthat  tel jes  eltartásra  igényt,  aki  
valóban  képtelen  bármifé le  munkára.  
Ez t  a  jogot  ei  ia  ismerik,  teljesíteni  
akar ják  és  f o g j á k  is  vezetőink.  De  
akinek  hiányzik  a  fél lába,  kezeit  még  
ïiasznos  munkára  használhatja.  Ak i  
f é lkar já t  veszhette,  m é g  hasznára  
lehet  embertársainak  és  megsze fz i  
magának  az  öntudatos  örömet,  hogy  
nem  alamizsna  gyű j tő  k i íar tot t ja  a  
többinek.  Ezér t  hát  bajtárs,  ha  
akkor  j o gos  haragjának  nem  adott  
hangot,  mpst.  amikor  az  jogtalan  és  
indokolatlan,  nsm  fogyha t  cl  a  türel-
münk.  N e m  szabad, ' í i ogy  e l f ogy jon .  
Csak  magunknak  ártunk  vele.  - M l  is  
bűnösek  vagyunk  abban,  ami  történt  
velünk,  magunk  is  vétkesek  vagyunk  
romlásunkban.  De  lássuk  ba  hibáin-
kat,  i l leszkedjünk  be  a  közönségbe.  
Magatehetet len  bajtársainknak  har-
col juk  ki  azt  a  járadékot  é^  azokat  
a  juttatásokat,  melyek  megélhetésü  
ket  biztosít ják.  Ez  egy ik  kötelessé-
günk.  A  másik  kötelességünk  azon!  
ban  az,  hogy  akik  tudunk,  dolgoz,  
sunk!  Dolgozzunk  teljes  erővel,  né  
piink  felemelkedéséért,  mert  ez"%gy-
értelmü  önmagunk  jobbsorsával.  

És  ha  e l fogyóbah  a  türelmünk,  
akkor  f o g y j o n  el  azokkal  szemben,  
akik  bennünket,  mindannyiunkat,  
mégegysz r r  a  nyomorba,,  a  puszttt.  
lá.s-ba.  a  felmérhetetlen  szenvedésbe  
akarnak  taszítani.  F o g y j o n  cl  azok.  
kai  szemben,  akik  nem  akar j ák  a  mi  
emberi  életünket,  felemelkedésünket,  
de  akik  szolgaságunkat,  kényre  kedv-
re  való  kiszolgáí ta 'ot tságunkat  akar !  
ják  újra.;  akik  ismét  háborút  akar .  
nak.  .  t  

ÉS  ez,  bajtárs,  jogos  harag  lesz!  

Sebes  Árpád  

F e l h í v á s  a  n ó g r á d m e g y e l  

h a d i g e n d o z o t i a k h c z 

A  Magyar  Hadigondozottak  Szö-
vetségének  Salgótarjáni  és  Nógrád-
megyei  Főcsoportja  felhívta  Nógrád  
megye  mindazon  helységeit,  amelyek-
ben 

a  hadi g0ndoso(:  ta к  száma  о  20-at  
eléri  és  működő  '"•'szervezetük  van,  
hogy  a  salgótarjáni  főcsoporttal,  va-
lamint  Bognár  József  megyei  szer-
vezővel  a  kapcsolatot  haladéktalanul  
vegyék  fel,  hogy  a  járási  és  megyei  
szervezet:n  keresztül  ag  országos  
hadigondozási  mozgalomba  is  bekap-
csolhatók  legyenek.  

Felkérték  a  községi  elöljáróságo.  
kot.  hogy  a  nyUv&nta-, f isukban  sze-
replő  hadigondozottak  névjegyeiét  о  
fenti  főcsoportnak,  illetve  a.  megyei  
szervezőbizottságnak  sürgősen  küld-
jék  meg.  

Tájékoztatásul  közöltük,  ,  hog,,  n  
szervezési  munkálatokat  a  kapott  
utasítások  étjeimében,  oly  ütemben  
kell  étvégezniök,  Fogy  június  6-án  
Salgótarjánban  a  vármegyei  hadi-
gondozott  konferencia,  ezt  követőteg  
június  oo-én  Budapesten  az  országos  
küldöttközgyűlés  megtartható  legyen.  

Hadifogoly-névsor folytatása 
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191.9,  A lmád .  —  Hoopál  Sel'-estyán  
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József  1912,  Kiskunmaj-sa.  

Tvánkovics  Sztaniszló  1914  Békés-
fö ldvár ,  Vprseny  utca  27.  —-  Ipoly  
Sándor  1920  Esztergom,  Szent  Ist-
ván.u.  —  Illner  Ferenc  1921,  Kiráíd.  
—  Il lés  Józ3eí  i91 i  DunagzekcsÖ,  
Baranya  vm.  
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Jász  János  1909  Jászapáti.  A lmos ,  

utca  313.  —-  Járóka  Józsefné  1916  
Csikvámos,  J^ö-utca  88.  —  Jancsu.  
rák  Ferenc  1908,  Rudabánya.  —  -Tá  
vor  János  1915,  Kistelek.  •—  Juhász  
János  1914  Mezözombor.  —  Juhász  
I s tván  1908  Budapest.  Sándor.utca  
30 Го.  —  JÎnei  La j o s  1911  Békésföld-
yár.  Verseny  utca  27.  —  Józsa  Jó-
zsef  19i5,  Aranyod.  —  Jarjabka  Pál  
3.914,  Kiskőrös.  —  Julov Viktor  1919  
Debrecen.  Piac-utca  43.  —  Jakab  
József  1907  Győr f i  L id i a  Somogy-
apád  —  Jakus  András  I ^ é s  1912  
Szeged.  Atokháza  741.  —  Jakab  ,Tó.  
zsef  1919  Szárföld,  Fő-utca  21.,  Sop-
ron  vm.  —-  Juhász  János  1922  Pilis.  
Bényei  utca  748.  —  Janu s  Ká lmán  
1920  Szápár,  Veszprém  vm.  —  Ju.  

h ász  Ferenc  1913  Adács,  Kisgor  19.,  
Heves  vm.  —  JaSzovics  József  1922  
Któvárda,  Danigziget  61..  Szabolcs-
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(Folytatása  a  6.  oldalon.)  
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A Nagyfejű 
Elbeszélés 

Irta  •  Csapó  György  

Reggel  megtudtam,  hogy  bányász  brigádba  
oszíottru  be.  Első  percekben  még  örültem,  

hogy  más  munkahelyem  lesz,- mert  úntam  már  
a  gérenflacip.elést  a  lerombolt  g y á r  udvafán.  N e m 
könnyű  rnurika  és  kévés  a  látszata,  meg  aztán  
a  bányászoknak  külön  megbecsülés  is'  jár t  a  
laborban.  A  napi  negyedki ló  kenyér  mellett  k i i .  
lön  zsírt,  cvúrot  és  konzervet  kaphattunk.  Ez  
szép.  Ha l ló t ' am,  hegy  a  bányák  konyhájáró l  
szalonnát  is  kapnak  a  bányász  hadi fog lyok.  V a j .  
jon,  mely ik  bányába  f ogok  kerülni?  Bánya  bá .  
nya  há 'án  volt  SztaHno  kornyékén.  

Délután  3  órtüor  sorakoz  u n k - a z  udvar  köze-
pén.  N a g y  volt  a  helyezkedés.  A  tapasztaltabbak  
kívülről  íu'cíták  már  az-  összes  bányák  előnyeit  
és  hátrányait .  Tudták,  hogy  a  Naka lomka  vizes,  
3  Makarenko  beomlott  tárnáiban  csalt  a  l egna.  
gyofeb  óvatossággal  lehet  dolgozni  meggörnyedve .  
Mondták,  hogy  a  Domtov  messzi  van  a  tábortól,  
sokat  kell  gya l ogómj  és  egész  k i fárad  az  ember,  
míg  végre  le jut  a  tárnába.  A  6/14-es  az  jó,  —-
mondták.  A  rémetek  ugyan  ezt  is  berobbantot.  
tálk,  de  arány lag  még  éP  állapotban  van.  Jő  kis  
bánya  ez.  —  mondta  Birkás  baj 'ársam,  a  hege .  
düs,  ak j  c i v i l  életében  még  messziről  se!m  látott  
bányát,  de  amióta  itt  van.  azóta  csak  az  ér-
dekli,  hegy  hány  szénnel  telt  cáiüe  szalad  le  a  
„st-rekken". 

—  Jó- jó  —  szól  közbe  egy  másik  tapasztal ,  
tabb  bányász  «—,  csak  a  N a g y f e j ű  ne  volna  ott.  
—  Já  igen.  à  N a g y f e j ű  —  bólogattak  a  többiek  
te.  —  U tá l j a  a  fo-glyokat.  —  N e m  is  ember  
az.  hanem  maga  áz  ördög  —  mondta  halkan  
mellettem  valaki.  Lesz,  ami  lesz,  gondoltam,  
m a j d  csak  én  is  kibírom,  mint  a  többiek.  E g y -
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előre  csak  az  érdekel,  hogy  lenn  a  bányában  
j ó  meleg  van  és  fönt  v a g y  20  íokcs  hideg  és  
örökös  dé'i  szel  f ú j  az  Azóv i - tenger  fe íök  

—  Domtov,  Rigoletta,  Nakalonka  —  mulatott  
rá  egyre -egyré  a  beosztott  tiszt,  ahogy  a  sorcft  
előtt  eljött.-  Sesz.csitirnácet  —  mondta,  mikor  
ejöttem  megállt .  A  /б/14-es  bányába  kerültem.  
N e m  rossz  hely  —  visszhangzottak  bennem  э  

szavak  —  csak  a  N a g y f e j ű  ne  volna  ott.  M é g  
aznap  délután  megkaptuk  a  bányásziuhát,  fehér  
vászonból  es  a  gumikalocsnit.  

?íe  t ízkor  már  ott  sorakoztunk  a  láger  k a .  
púja  elölt  útra  készen.  . Áz  é j je l i  schjcht  

11-üor  kezdett  és  regge l  7.íg  tartóit  a  munka.  
20_an  voltunk  a  brigádban,  elöl  a  brigádét»  men t  

és  lasjan  bal lag junk  utána,  mi  a  többiek.  Hideg,  
tiszta  é jszaka  volt.  K ö  ütöttünk  a  kohók  lobban,  
tök  vörösen  izzó  fénnyel .  11  óra  előtt  elértük  
a  bányái.  

—  Zd rás z tu t y e . . .  
—  2Sfírásztutye  . . .  
A  régieket  már  ismerték  az  crósz  bányászok,  

akik  csoportokban  álltak  a  l i f takna  előtt.  Lesték  
a  híreket,  melyeket  a  bánya  mélyéből  e g y . e g y  
szénnel  töltött  csille  hozott.  Rekordtermés,  az  
első  nap,  hogy  elérlük  a  60  vágón;,  Sztepán  
Ivánovic-s  nem  hagy j a  magá t  —  mondta  egy  
idősebb  orosz  bányász.  

—  Poszmotr im  —  meglát juk  —  válaszolta  
egyszerűen  egy  erőteljes  orosz,  min.  megtudtam,  
a  mi  schichtünk  veze'ője.  

B i rkás  meglök.  —  Lesz  ma  látványosságban  
részed  —  súgta  mosolyogva.  —  M a  ezek  na-
gyon  rá  foigtiak  menni,  nem  akarnak  lemaradni  
az  eicfcő  csoport  mögött-.  Tudod  mi  az  a  szén  
láz?  . ... 

Nem,  nem  tudtam,  nem  érez 'em  semmit,  csak  
idegenül  álltam,  szorosabbra,  húzva  köpenyemet  
magámon.  N e m  érdekelt  semmi,  gocdoítam,  dpL  
gozni  fogok,  mint  eddig,  úgy  ahegy  t ő l em ' l e l i k .  
—  Hol »a  N a g y f e j ű ?  —  kérdeztem.  

Birkás  nevetett-  —  Ho.Iió,  barátom,  az  már  
e gy  órája  lent  ván  a  bányában,  ő  az  eláö,  aki  

l emegy  és  ő  r-z  u'olsó,  aki  fe l jön..  Félsz  tőle?  
—  T í e m  fe le l tem  —,  és  beszálltunk  a  l i ftbe.  

E g y  h i t e l e n  zuhhanás,  gyomrom  összeszo-
rult  é s  s imán  men'ünk  lefelé.  L en :  400  méterre  
a  fö ld  alatt  ö reg  szakálas  Orosz  állt  esőkcpeny-
ben.  Felülről  csurgott  a  víz.  A  nacsalnik  magá-
hoz  hívta  a  -brigadéroeokat.  —  Mutass  m e g  a z  
új^ enibereknek  mindent  —  mondo ' t a .  —  Olyan  
helyre  tedd  őket,  hogy  a  termelés  zavar 'a lan  le-
gyen.  25  rubelt  kap  ok  fe jank'nt,  külön  ma,  ha  
túlszárnyaljátok  az  előző  csoport  termelését.  —  
A  brigadérosupk,  régi  tatai  bányász,  mosolygot t  
és  legyintett  a  kezével.  

—  60  csillét?  Jó  lesz  nektek  204 is  —  mondotta  
magyarul . 

ü r e ;  csillék  álltak  előttünk,  ket 'esével  neki-
álltunk  és  tolni  kezdtük.  A  keskeny  sinen  zö .  
rögve  indultak  meg  a  kis  vagonok.  Hos  zú,  к а с з .  
kar fegós  fo lyosón  tóltuk  keresztül  a  csilléket.  —  
Lámpákat  vételezni!  _  kiálltotta  a,  brigadéro-
sunk. "Mindnyájan  kaptunk  egy . e gy  bányász-
lámpát.  A z  üre$  csilléket  ráakasztottuk  a  vaskő,  
télre.  Innen  az  húzta  tovább.  
Д  bányáb.' i  j ó fo rmán m é g  nem láttam  semmit,  
£ Л -  csak  azt  a széles  kacskaringós  folyosót,  ahoi  
a  csille  mögöt t  botladozva  vég ig jö ' tünk.  A  ré-
giek,  akik  már  ismerték  a  bányát,  otthonosan  
mozogtak,  köszöntő.ték  áz  oroszokat  s  meg  sem  
várták  a  beosztást,  mentek  munkahelyükre.  T í -
zen  maradtunk  vissza.  Hatan  lapátot,  f og tak  ég  
egy  orosz  elvezette  őket.  

—  A  ti  f e lada 'ok  az  lesz  —  mondotta  a  pa-
rancsnokunk,  —  hogy  a  bányMákat  viszitek  a  
cölöpökhöz.  K e n  nehéz  munka,  ha  elegendő  fért  
készítetlek  elő  pihenésre  is  jut  idő.  N e m  vo l t  
könnyű.  A z  alacsony  tárnában  meggörnyedve  
húztuk  magúnk  után  a  cölöpökét.  Flatül  bá-
nyásznak  hordtuk  a  fákat ,  aki  mezítelen  fe lső-
testével  úgy  nézett  k-t,  mint  egy  herkules.  H o g y  
v ' t tük  neki  a  fát ,  mindannyiszor  barátságossá  
intett,  üljünk  Je, de  nem  volt időzít  N é g y e n  hord .  
túk  neki,  de  boszorkányos  gyorsaságga l  f a r a go l t  
Pe rcek  alatt  elkészült  egye l  és  a lá i l lesztét^  a  
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—  Moska  József  • 1901  Budán est, 
Rák'ezl.út  51.  —  Móricz  József  
1920  Csánáclapáca,  Csarád  vm  —  
Mancz  Jéjpsef  1919 Várvölgy,  Zala  
vm.  —  Molnár  István  1*913  Kispest,  
Csokonai-u.  14.  

N 
Na,gy  János  1909  Székelykcvsp-J.  

Maros  Torda  Románia.  —  Németh  
Imre  1924  Somogyszil,  Somogy  vm.  
Cséri.u.  258.  —  Nagy  István  1917  
Nagyimyom.  —  Nagy  Sándor  1912  

(Folytatása  a  8.  oldalon.)  

Deutsch Árpád  elmondja,  
miért  csak most jöttek haza 

a hadifogoly sztahanovisták 
Mult  évben  megírta  a  Híradó,  

hogy  a  Szovjet  Belügyminiszté-

rium  magyar  hadifogolyélmunká-

sokat  tüntetett  ki  és  ezeknek  
egyéb  jutalmak  között  a  soron-
kívüli  hazajövetel  kedvezményét  
is  biztosítja.  A  magyar  közvéle-
mény  kíváncsian  várta  haza  a  ki-
tüntetetteket,  azonban  nem  jöt-

tek.  Sem  Quittner  János,*  sem  
Taussig  Ernő,  sem  Deutsch  Ár -
pád,  sem  Józsa  Sándor.  Mint  
ilyenkor  lenni  szokott,  megkezdő-
dött  a  szóbeszéd,  hogy  az  egész  
bői  egyetlen  szó  sem  igaz.  A  kár-
örvendezők  még  azt  is  hozzátet-
ték:  ,,majd  bolondok  lesznek  az  
oroözok  a  legjobb  munkaerőket  
hazaengedni." 

hadigondozott  kézműiparosok  részére  
Nagyjelentőségű  szociális  ad óreformokat  határozott  el  a  Gaz-

dasági  Főtanács.  A z  együttes  kereseti  és  jövedelmi  adó  alól  mente-
sítik  az  előző  járedékosztályba  sorolt  hadirokkant  és  háborús  pol-
gári rokkant kézműiparosokat,  am ennyiben  legfeljebb  egy  tanoncot  
foglalkoztatnak.  v  

Egy  hadirokkant  
nem hagyja el őrhelyét 

Jutalma dicséret és megbecsülés 
A  Hofherr—Schrantz-gyár  1  ki-

tüntetésben  részesítette  Juhász  
György  57  éves  hadirokkant-baj-
társat.  Az  eset  nem  orszá.graszóló  
snanzáció,  de  méltó  a  megemléke-
zésre,  mert  szép  példája  a  lelki  
ismeretes  kötelességteljesítésnek.  

Juhász  bajtárs  15  éve  teljesít  
szolgálatot  a  kispesti  gyárban,  
mint  üzemi  ör.  A  népszerű  Juhász  
bácsi  a  gyár  lelkiismerete.  Árgus-
szemeit  nem  kerüli  el  a  legkisebb  
szabálytalanság  sem.  *  

—  Csak  a  legcsekélyebbet  vegye  
is  észre  az  öreg,  máris  lecsap  —  
mondják  a  gyár  dolgozói.  De  azért  
szeretik,  mert  tudják:  mindenkor  
jóssándékú  ember.  

A  napokban  a  gyár  udvarán  
egy  férfit  kapott  el,  amint  az  ép-
pen  egy  ú j  traktorról  a  dugattyú-
mágnest  akarta  leszerelni.  Meg-
dicsérték  és  jutalmúl  —  régi  óha-
jának  megfelelően  —  kapuőr  lett.  

Itt  beszélgetünk  vele  a  gyár  
újonnan  épített  vörpstéglás  nap-
közi  otthona  előtt.  

•—,Szóra  sem  érdemes  —  .szabad-
kozik  Juh ász b a j t á r s —  fogtam  én  
már  nagyobb  tolvajt  is  itt.  De  
mondhatom,  mosténában  alig  for-
dul  elő  hasonló  eset.  Megváltoztak  
kérem,  az  emberek  és  tudják,  
hogyha  lopnak,  sajátjukat  lopják.  
No,  de  azért  ..őrhelyemet"  nem  
hagyom  el.  Szükség  van  rám  most,  
mikor  a  hároméves  tervért  dolgo-
zunk. 

Valóban  a  még  tavaly  beharan-
gozott  hazajövetel  csak  most,  má-
jus  1-én  történt  meg.  Sokan  el-
könyvelik  a  tényt,  mások  napi-
rendre  térnek  felette.  Mi  azonban  
tisztá.*zni  szeretnénk  a  magyar  
közvélemény  előtt,  miért  marad-
tak  kint  legjobbjaink  ez  év  ápri-
lisáig. 

—  Miért  csak  most  jöttek  
haza?  —  kérdeztük  Deutsch  Á r -
pádtól,  a  kitüntetett  feltalálótól.  

—  Ezzel  a  kérdéssel  már  ta-
lálkoztam  idehaza.  Sokan  „kény-
szer"'-ről  beszélnek  ezzel  kapcso-
latban.  Hát  nem  kényszerített  
senki,  semmi  —  ha  csak  az  nem,  
hogy  kötelességérzetből  részt  akar-
tam  venni  a,  szovjet  nép  erőfeszí-
téseiben.  Mi  ezzel  a  munkánkkal  
—  úgy  hisszük  —  részesei  va-
gyunk  a  magyar  újjáépítésnek  is.  

—  De,  Deutsch  bajtárs  mégis  
csak  jobb  itthon,  nem-de?  

—  Fe'rsze,  jobb  itthon,  mert  ez  
a  mi  hazánk,  itt  él  családunk  és  
itthon  is  sok  munka  vár  ránk.  De  
ne  higyje  senki,  hogy  ott  пеЦйпк  
rosszabb  volt!  

A  továbbiakban  arról  beszélt  
Deutsch  bajtárs,  hogy  a  hat  év  
hadifogság  alatt  többet  tanultak,  
mint  az  azt  megelőző  25  év  alatt.  
A  szovjet  néphez  való  viszonyuk-
ról  az  alábbiakat  mondja:  

—  Épp  oly  jó  dolgunk  volt,  
ugyanolyan  anyagi  és  erkölcsi  
megbecsülésnek  örvendünk,  mint  
bármelyik  szovjet  munkás.  A  gyá-
rak  vezetői  elismerték  igyekeze-
tünket  és  megbíztak  bennünk.  

Megtudjuk,  hogy  munkahelyük  
a  város  áramszolgáltatását  adó  
viEanytelepen  volt.  

—  Tudomásunk  szerint  egyikük  
sem  volt  elektromos  szakmában  
szakember. 

—  Tényleg,  egy  tisztviselő,  egy  
cukrász  és  egy  újságíró  tökélete-
sen  elsajátítottuk  a  szakismerete-
ket.  Sőt,  találmányok  sorozatéval  
sikerült  a  termelést  fokozni  és  
egyúttal  munkaerőt  megtaka.rv-
tani.  Ezért  pénzjutalmat  kaptunk,  
megkülönböztetett  ellátást.  

—  Mire  költötték  keresetüket?  
1—  Ki  mire  akarta.  Mi  például  

teljesen  szabadon  mozogtunk  és  
mondhatom,  saját  koncertjeink,  
színház,  és  mozielőadásaink,  poli-
tikai  vitaestjeink  nagyban  hozzá-
járulták  a  bajtársak  felfrissülésé-
hez,  felemeléséhez.  

—  Hogyan  van  mégis,  hogy  
egyesek  panaszkodnak ? 

—  Általános  emberi  tulajdon-
ság,  hogy  mindenki  szereti  életét  
könnyebbé  tenni.  Ez  a  Szovjet-
unióban  csak  munkával  lehetsé-
ges.  Bizonyos  tehát,  hogy  aki  
panaszkodik,  az  hadilábon  áll  a  
munkáveü. 

—  Mit  üzen  azoknak  a  gúnyo-
Iódáknak,  akik  mosollyal  kísérik  
,,egy  évig  tartó  útjukat?"  

-г-  Ezek  nem  lehetnek  őszinte  
hívei  a  demokretbiának.  Bármeny-
nyire  szerettünk  volna  már  a  há-
roméves  tervben  résztvenni,  még-
sem  sajnáljuk  a  kint  töltött  időt.  
Éppen  az  utolsó  hónapokban,  mi-
kor  külön  elöreküldtek  minket,  a  
gyönyörű  Moszkvában  és  a  csodá-
latos  szépségű  odesszai  tenger-

r  parton  töltöttünk  heteket.  Ellát-
tak  bennünket  vasútjeggyel,  pénz-
zel,  szükséges  okmányokkal  és  
minden  jóval,  amit  a  dolgozók  
hazája  adhat  jó  munkásainak.  Mi  
nem  szégyenkezünk  a  gúnyolódás  
miatt,  mert  becsületes  munkánk-
nak  meg  volt  a  jutalma.  Hadat  
üzenünk  a  gúnyolódóknak,  ez  a  mi  
válaszunk. 

—  Ez  a  hadüzenet  annyit  je-
lent:  felvenni  a  harcot  a  munka  
frontján  az  újjáépítésért,  a  há-
roméves  terv  győzelméért;  harcot  
folytatni  a  reakciós  maradványok  
eTlen. 

így  gondolkodnak  és  cseleked-
nek  ezek  a  jófejű  és  keményöklű  
magyar  fiúk.  

Szántó  Jenő  

M A G Y A R 
H A D I R O K K A N T 

H A D I F O G O L Y 

1948.  május  14.  

HíRADO 

Nehezen  beszél  Juhász  bajtárs  
a  világháborúban  szerzett  légnyo-
más  örök  emlékétől.  H a j a  hófe-
hér,  de  szóméban  fiatalos  fény  
csilllog,  mikor  családjáról  esik szó.  
Elmeséli,  hogy  szép  kis  lakásuk  
van.  A  pestszentlőrinci  állami  
lakótelepen  lakik  feleségével  és  
leányával.  Szerény  keresetéből  
tistesgégesen  megélnek.  Megelége-
dett  ember.  

—  Nem  hiszem,  hogy  elengedné-
nek  innen  a  gyárból,  —  mondja,  
hangjában  kis  büszkeséggel  — ,  de  
én  sem  igen  mennék.  

Tényleg  ez  a  helyzet.  Juhász  
bajtárshoz  ragaszkodik  a  gyár,  
mert  szrülpség  van  hasonló  becsüle-
tes  emberekre.  Olyanokra,  akik  —  
mimt  Juhász  bajtárs  —  nem hagy-
ják  el  „őrhelyüket.  Akik  úgv  ér  
riik, hogy  most  végre  mindnyájunk  
ügyiéért,  s.  dolgozók  életéért  zaka-
tolnak  a  gépek.  

Búcsúzóban' elárulja,  hogy  azért  
volna  egy  kívánsága.  Egészségével  
van  b a j :  a  háborúban  »zerzett  be-
tegsége újult Ы. Ha rá jön a  roham,  
három négy  napig  is  önkívületi  'ál-
lapotban  nyom i a  az  á,gya.t.  Mégis  
csak  50  százalékos  hadirokkant.  
Talán  lehetne  magasabb  százalék-
ra  minősíteni !  Egyetlen  —  nem  is  
teljesíthetetlen  —  kíváreáva  ez  
egv  becsületes,  öreg  hadirokkant  
nak. 

C-s.  Gy,  

feketén csillogó mennyezetnek.  Két  órája  voltam  
a  bányában,  s  telt  az  idő.  Egyszer  csak  a  bri.  
fadérosunk  magához  ültetett.  Letettem  a  fát,  
°<Ьтеп'ет  hozzá.  Megmutatta  az  útat.  —  Erre  
végig  mész,  —  mondotta  —  éo  oi t  a  strefck  vé^  

beállsz  lapátolni  b  is.  Segi'ségre  van  szüló  
Lapátolni  és  csillézni  fogsz.  Majd  a  Nagy-

fejü  megmutatja.  ,  
A  strekk  végében  alacsony,  de  izmos  felső-

psiü  ember  állt.  Hatalmas  feje  volt.  Messziről  
l s  ráismertem,  hogy  ő  a  Nagyfejű.  Kerek,  ko-

tatáros  koponyájú.  Arca  himlőhelyes.  Szé.  
lea  vigyorral  fogadott.  

—  Na,  kamerád,  diavaj,  rebotá.  —  Kezembe  
byomott  egy  hatalmas  lapátot,  alig  tudtam  fel.  
5«i3lni.  A»  szén kupacra  mutatott,  —  nekiláttam.  

egy  hadifogoly  dolgozott  ott,  föl  sem  nézve,  
•/ek kezdtem  én  is.  A  csilléval  szemben  álltam  
68  eiöre  tartott  karral  do bál! ara  я  szenet.  Nehe-
im  mimt,  szokatlan  volt.  À  Nagyfejű  sző  lanul  
fgyelt.  Egyszerre  csak  odaugrott  hozzám,  Ití-
*apta  kezemből  a  lapá'ot  és  sebesen,  könnyedén  
tpátolni  kezdett.  Pár  perc  alatt  félig  megtelt  a  

^újle.  Aztán  meginit  a  kezembe -nyomta,  a  lapá-
Igyekeztem  utánozni  a  Nagyfejüt.  ügy  

treztem,  hogy  ennél-gyorsabban  már  nem  is  me.  
I  -  a  munka.  De  a  Nagyfejünek  úgy  látszik  
*4ssú  volt  ez  is.  Ismét  odaugrott  hozzám,  meg.  
r®nyegetett  ök'ével,  ordí  or.'.i  kezdett.  Pár  perc  
^att  meg'öl'ö'te  a  csillét.  —  Lefátoá  —  mondta  
éviden.  Társammal  együtt  nekiláttunk,  de  a  

Pjé-Ue  eem  akart  megindulni.  Nekifeszültünk,  
'sm  mozdult.  Csurgott  rólam  a  víz.  Ledobtam  

bk.gamról  a  fufajkát  és  a  zubbonyt-  Mezítelen  
nekinyomjam  a  cs'lle  vasfalának.  A  baj-

yTram  is  erőlködött,  de  csak  n«m  akart  elin-
"übi.  A  Nagyfejű  egy  darbig  nézett  bennünket,  
jbaja  odaugrott  és  félrelökve  mindkéttöniket,  ne.  

észülI.  Ernyedten  néztük,  hogy  tolja  egyedül.  

utáoa  mer.tünk  és  mi  is  segítettünk  neki.  
i:Or  leértünk,  magyarázni  kezdte,  hogy  nem  is  

°1уац  nehéz.  Csak  tudini  kell  a  fortélyát.  

A  z  üres  csillével  is  megizzadtunk,  mire  visz.  
•HA  szaérlünk  a  szénkupachez.  A  'Nagyfejű  

heliapfssolta  az  elektromos  fúrót  és  dolgozni  kez.  
d'att.  Lyukakat  fúrt  a  szánrétegbe.  Két  karján  
kidagad'ák  az  izímok,  ahogy  a  feje  fölé  tartotta  
я. nehéz  fúrógépet.  Fél  óra  зет  tót  el,  4  lyukat  
fúrt  kii.  Közben  hátra-hátra  nézett,  f'gyeit  min-
ket.  —  Davaj - r  kiáüotta  oda.  —  Ma  innen  20  
csille  fog  lemenni.  Borzalmas,  gondol'am.  Már  
csak  4  óra  van  hátra  és  eddig  örszea^n,  ötöt  töl-
tő': lünk  még.  Csurgott  rólam  a  vlz,  ele  egy  per.  
ci g  sem  mertem  megállni.  Végre  szünet  követ-
kezett.  RcbbMitAs.  A  szénfal  nagy  robajjal  om-
lott  1».  Legaláb  20  csillére  való  szenet  termélt  
ki.  Nekiláttunk  mind  a  hárman  pakkotai  a  va.gó.  
nokat.  Egymás  után  teltek  meg  a  csillék,  már  a  
tizediket  toltuk  le.  A  Nagyfejű  ordítozott,  kia-
bált.  fenyegetőzött,' magyarázott,  lapátolt,  s  vele  
együtt  mi  to.  Lapátoltuk  és  tőjtuk  le  a  megtelt  
csilléket  a  lifthez.  

.  —  Bírod  mfeg?  —-  kérdezte  a  mellett am  dől.  
goző.  Nem  tud'am  neki  válaszolni,  azt  hittem  ki. • 
szakad  a  tüdőm.  így  életemben  nem  cblgoatam.  
Megálltam  egy  kicsit  kifújni  magamat.  —  Nem  
bánom,  nem  bírom  tovább  —  gondoltam.  A  
Nagyfejű  is  megállt,  rámnézett  és  felemelte  •  
lapátot,  mintha  meg  akarna  ütni.  Szitkozódott,  
rázta  az  öklét.  Az!ám  meglökött,  nem  je  erősen,  
de  én  ráestem  a  szénre.  Ekkor  váratlan  dolog  
történt.  A  Nagyfejű  letérdelt  mtíüém.  —  Kame-
rád  —  mondif..  —  M:  van  veled.  —  Nem  felel-
teim.  A  Nagyfejű  megfő; ta  a  fejemet  és  lassan  
simogatni  kezdte.  —  Ez  egy  állat  —  gondoltam.  
Zsebéből  egy  darab  kenyeret  ve't  elö.  és  egy  da-
rab  szalonnát. -Felém  nyújtotta.  —  Na,  egyél  —  
biztatott.  Nem  kell.  Felemelt  a  szénről  és  leiil-
tfttett  egy  nagy  köre.  Széles  arcán  valami  külö-
nös  lágyság1  ömlött  el.  Letette  a  szalonnát  én  a  
kenyeret  mellém,  aztá-д  la-eú  mozdulattal  felkelt  
és  megmarkolta,  az  eldobott  lapátot.  

—  Te  nem  értesz  engem  ugye?  —  sóhajtott  
és  nekdgörbült  a  munkának.  1  

Elkeseredett  dac  volt  bennem,  úgy  ültem, mint 
aki  megnémult.  Társam  te  sandítva  odahúzódott  
mellém  és  le'ült.  A  Nagyfejű  fél  sem  nézett.  
Rakta  egymaga  a  csillét.  S  m'ltor  elkészült,  há.  
Iával  fekszik  neki  s  úgy  tolja  lé.  Egvmásu'An  
téltok  meg  a  vagonok,  megállás  «ékül  dolgozott  
hallottuk  hangos  zihálását.  

Egy  orosz  bányász  jött.  —  Hány  csille  volt  
edd'g?  _  Tizenöt  -—  felelte  a  Nagyfejű.  

Hát  nálatok,  Grica?  —  Tizenhat,  —  hangzott  
a  válasz.  

—  Nálam  hú«c  lesz  —  mondotta  a  Nagyfejű  
nyugodtan.  —  Akkor  nálunk  is  —  feliélte  a  má-
sik  és  kezet  nyújtott.  —  Ez  már  együttvéve  40  
esni]«  és  a  többiek  is  csak  csinálnak  valamit.  
Meglesz  a  hatvan.  

—  Hát  ez ok?  —  mutatott  felénk.  A  Nagyfejű  
legyintett.  Grisa  vállat  vont,  —  adrásztutye,  —  
kiáltott  oda-  és  tc-vábbment.  Mi  egymásra  néz-
tünk  s  már  felkeltem  volna  a  kőről,  ügy  érez-
tem,  hogy  meg  kell  fognom  a  lapátot,  de  езак  
vártam,  mit  csinál  a  társam.  Aztán  egyszerre  
felállottúnk.  Lapátot  fogtunk.  Belecsűsztattam  
alul  a  szénkupacba  és  púpozott  lapát  szenet  
dolJam  a  csillébe.  A  Nagyfejű  fejnézeL,  nem  
szólt  egy  szót  sem,  de  úgy  vettem  észre,  kissé  
elmosolyodott.  Jó  ese't  ez  a  kis  mcsoly  Hangta-
lanul  d-olgoztuok,  с rak  a  csille  falán  döngött,  
zörgött  a  darabos,  olajosan  csillogó  szán.  Furcsa,  
de  nem  éreztem  semmi  fáradtságot,  könnyű  volt  
a  lapát  a  kezemben.  Egymásután  toltuk  le  és  
vissza  az-  üres  csilléket,  mi  hárman.  

A  váltás  még  nem  volt  lent,  de  mi  már  készek  
voltunk  a  20  csillével.  Vártam,  hogy  S2ól  vala-
mit  a  Nagyfejű.  De  nem  szól{  sèmrwit,  сэак  be.  
lenyúlt  a  zsebébe  és  egy  marék  dohányt  nyúj-
tott  áh  Aztán  hármasban  leültünk.  Oda  a  köre  
,és  a  Nagyfejű  vállamra  te'-te  a  kezét.  —  Ponvs.  
máj?  —  kérdezte.  Srled?  firtem  —  feleltem.  Es  
úgy  éreztem,  hogy  tökéletesen  értem  is.  

Hatvanöt  csille  volt  a  csapatunk  termelése.  

Szociális adóreformok 



Bánd,  Pást-m.  Szilásy.u.  19.  •—  
Németh  István  1916  ZaUegersseg,  
KísfaludLu.  5.  —  NovuCcsik  István  
1917  Rákosit Jreastur,  Eat;_u.  53.  
—-  N a g y  Antal  1924  Kiep ist,  Là .  
•záivu.  23.  —  Nyerges  János  1912  
Kövcgy,  Nagy.u.  126.'  Csanád-m.  —  
N a g y  Ferenc  1921  Euïkonya,  Up.  
Borcsfa.  —  Nyakó  László  1918  
Berettyóújfalu,  Száchényi.u,  28.  —  
Nyeste  Miklós  1912  Győr.  Vasút-u.  
4.  sz.  —  Nagy  Lajos  .1921  Hatvan,  
Arpád.u.  18.  —  Nyeste  Ferenc  1922  
Budapest,  H'jng-ária.krt.  18.  
Nagy  Bálint  1920  Hajduhacöwz,  
Srilvásk/rt  10.  —  Németh  Imre  
1Ô99  Baled,  Vörösmarty.utca  47.  —  
Nádi er  Emerjk  1918  Máraniafoa.  

•Sz'.get..  —.  Nagy  István  1922  Вгие.  
récl,  Zala  val.  ,  —-  Németh  Antal  
1906  Egyed,  Fö-u.  44.  —  Németh  
Zoltán  1921  Kisbabád,  Győr  vm.  —  
Németh  István  1903  Cecal,  I II .  1.  
—  Nagy  Pál  1913  Újpest,  Baroas.u.  
74.  sj,.  _  Németh.  Gyula  1912  See.  
g-ecl.  Katona  J -u .  4.  —  Návai  Pál  
1899  Hódmezővásárhely,  Ady  E.-u-
« .  sí.  —  Németh  István  19>2  Sa-
кого,  Kereszt-u.  61.  —-  N a g y  Jár,0,3  
1914  Balatonkiliti,  Újsor  22.  —  
Nagy  Gábor  1914  Dobos,  Toronyi-u.  
4.  :;z.  —  Nóvák  Károly  1918  Ecréd,  
Főm.  97.  —  Nagy  Gyula  1918 Nagy -
tétény.  Fö-u.  53,  

О 

Odori  Ferenc  1911,  Járiogháza.  —  
190S  Dunasíseg,  Homok-utca  86.  —  
Oláh  György  '1917  Hódmezővásár-
hely,  Csák  L.  u.  28.  —  Onódi  Lajos  
Orbán  József  1919  Fadd.  Árpád  utca  
339.  -  Odor  András  19.11.  Juranck  
Rozália  Baja.  Béla-utca  14.  —  Or  
din a  Antal  1910  Budapest,  Tárna  u.  
4.  —  Oprc  László  1922  Píriese,  Sza-
bolcs  vm.  —  ölvíCzki  Ferenc  1921  
Dunamócs  421.  —  ördög  János  1921  
Jászárokszállás.  Benkö  utca  22.  —  
ör l  István-  1905  Körmend,  Német,  
újvári  utca  1.  

P 

Pál inkás  János  1923  NyîrpafeSo»y.  
—  PrcváTc  János  >312  Alberti,  Pest  
m.  —  Prímusz  István  1922  Tab.  So-
xnergy  m.  —  Paracsi fKároly  loos '  
U j  ' la.  —  Péter  István  191-5  Pécs,  
Kisfaludy-u.  17..  —  Pető  Lajog  1919  
Zámoly,  Fejér  m.  —  Pulii  Mihály  
1921  Baraes,  Ligetsor  10.  —  Pintér  
György  1921  Kiszombor,  Szegedi.u.  
82.  —  Pocz  Gyula  1P27  Érd,  Fejér  
m, - -  Porteleki  Lajos  1903  ózd.  Bor-
sod  m.  —  Pócsi  József  1920  Kever-
mes,  Bethlen.ц.  2.  —  Papp  Tibor  
1921  Cséhgerujfalu,  Szalmái-  m.  —  
Polgár  András  1912  Tőrökszantmik-
lós,  Szolnok  m.  —  Papp  Sándor  192J  
Dévaványa,  Szolnok  m.  Malom-u.  1,  
—  Pautlé  Arnold  1911  Bpest,  Völe-
gény-u,  115.  —  Pongrácz  Lajos  1903  
BglatonkereSztúr,  Somogy  m.  —.  Po_  
tecz  István  1910  Kis-pest,  Rákóczi-u.  
97.  —  Pál  József  1919  PoSií.zcot'xő-
rinc,  Madách  u.  —  Patyi  István 1910 
Kiskunmajsa,  Félegyházi-u.  13.  —•  
Petri  Jenö  1913  Budapest,  Mester-u.  
9.  —  Pálhegyi  Dánlel  1902  Udvar-
hely,  Románia,  —  Petka  János  1916  
Sarkadkere,zi úr,  Bihar  m.  —  Póía  
Lajos  1924-  Mezőkövesd..  Vag  I.-U.  45.  
Pető  József  1922  Páld,  Vas  m.  —  
Pasztercsák  Bertalan  1921  Miskolc,  
Vereckei-u.  12.  —  Papp  István  1905  
Dombegyháza,  Imre  hg._u.  -—  Petri le 
Béla  1922  Pácim,  Zemplén  m.  —  
Peiter  Pál  1912  Felsőrákos,  Szikra,  
sor  449.  —,  Papp  Tibor  1918  Bpest,  
Lehel-u.  32.  —  Papp  János  1924  .Tá  
pióazecsö,  Hunyadi-vt.  469.  —  Präger  
Ferenc  1911  Tolna,  Garaj-u.  26.  —  
Pataki  István  1923  Bókod,  Fö-u.  48.  
—  Piroska  Sándor  1912  Räte  223.  —  
Pénzváltó  József  190S  Rákospalota,  
Rákos-u.  25:  —  Pajjic»ki  Ferenc  191:)  
Érpatak,  Nag'y-ú.  4.  _ _  Pozsgai  
György  1908  Mr>soiiese-nt péter.  —  
Pecze Gyula  1908  Tis2acscg-e,  ültetés  
u.  14.  -—  Pál  Ferönc  i92i  ívagj 'ua,  
jcm.  Rózsa-u.  —  Pálinkás  János  
1923  Sóstóhegy,  Szabolcs  m.  

S 

Szesz!  István  1911  Fegyvernek,  
Újtelep,  372.—-Somogyi  Mihály  1911  
Hosszùhcï.'ny,  Fő  u.  378.  — S t r o s z -
fcurger  Mór  1914  Békéscsaba,  Arad-u  
34.  —  Sulyák  Imre  1920  Bpcít, • Tevc-
u.  44.  —  Sokmami  Jóasef  1903  V é g .  
fordulat,  Sc-pron  m.  —  Solcz  János  
1913  Nagykanizsa,  ötvös-tér  30.  J -
Szabó  Imre  191S  Rákospalota,  Ki-
aizsi.u.  12-9.  —  áoheibev  István  1920  
Rákospalota,  Zárds-u.  4.  —  Szöregi  
Viktor  1914  Szeged,  Atti'-a-u.  7.  —  
Szegedé  László  1923  Jászkar-ajauö.  —  
Szatmári  Lajos  1918  Tápiőbicska.  —  
S estai  József  191.3  DeVecser,  Rákóczi  
u.  41.  —  Schval  Márton  1918  Elye.  
—  Székó  Lajos  1905  Szeged,  Csőn  
grád-'i.  41.  -•-  Szabó  János  »1922  
Nagykörös,  Besnyödülő  54.  —  Sz.au-
er  János  1920  Veszprém,  Fájsz.  —  
Szilágyi  György  1907  Für,  Vórág,  
Csökmö,  Czírkó  puszta.  —  Szabó  
Gyula  1921  Nagypirit,  Kosuth-u.  —  
Sinlió  Jánó-s  1905  Püspökhatvan,  Ga-
lambos  puszta.  —  SzcikolSi  József  
130Э  Hódmezővásárhely,  Kutas  pusz-
ta.  —  Szövérfi  Józ.sef  1920  Bpest,  
Liliom_u.  17.  —  Szjvák  János  1921  
Pilis,  Pest  m.  — '  Soóe  József  1910  
Szabadszállás,  Pest  m.  —  Sender  
János  1902 ' Töröfiszentmáklós,  К cs-
au'-h  L.-u.  319.  —  Supes  József  1930  
Márianoeztra,  Hont  m.  —  Sárközi  
János  1911  Szakclyá,  Fc.u.  25.  
Hont  vármegye.'  —  Sándor  Fe-
renc  1922  Hernádnémeti,  Zemplén  
vm.  —  Sí-Inieczi  Pál  1911  Dom ran у, 
Pcet  m.  —  Szokoly  Domonkos  19/9  
Rákoepaloía,  Temcsc-u.  24.  —  Szász  
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István  1923  Kunágota,  "Urbán  puszta  
Csanád  m.  —  Stáhl  Józsof  1912  Bu-
dafok,  Mátyás.u.  55.  -—  Szecske  Fe-
renc  1916  Makó,  Honvéd-u.  17.  —  
Sebők  Mihály  1903  Mindszent,  V I I  
249.  Slcg  József  1922  Tarján,  
Felső  u.  209.  -—  Strumpf  Dasső  1917  
Ka lau tár,  Fc-u.  43.  Veszprém  —  
Szabó  Jatván  1905  Opályi,  Vasút-u.  
Szatmár  m.  —  Szabó  Ferenc  1906  
Tieaacseg«,  Kismajor.  —-  Simon  Jó-
zsef  1927  Szeged,  Hajnal-u.  44.  —  
S  eff  Sándor  1921  Kispest,  Arany  J.-
u.  32.  —  Stoff  Iván  1924  K'spast,  
Arany  J.-u.  32  -  Saáhtái  Kis  István  
1906  Csongrád,  Bocskai.u.  4.  —  Se-
bestyén  László  1912  Bpast,  Vá í fok  
u.  14.  —  Somogyi  Sándor  1919  Bpe-t  
Akácfa-u.  14.  —  Szűcs  Józ3ef  1916  
Mezőtúr,  Rokkantkoda  —  Szűcs  Jó.  
zsef  1909  Szeged,  Vaakapu-u.  24.  —  
Szabó  G 'za  1920  Miháld,  Somogy  
m.  —  Szabó  Imre  1915  Gige,  So-
mogy  m.  —  Suchmaher  Márton  
1922  ösi,  Veszprém  m.  Deák  Ferenc-
u.  1811.  —-  Szikora  Sándor  1921  
Nyirosáhony,  Vasút-u.  285.  —  S i n .  
dor  Is.ván  1921  Sándor  Erzsébet  
Kecskémét,  Erzsébet.könút  64.  sz.  

—  Szentes  Józgef  191S  Sárosd,  Kiss.  
u.  81.  —  SzcLi  Gergely  1912  Kecs.  
komét,  Körösi  hegy  lc.  —  Szurmaí  
Sándor  1917  Szolnok,  Rezeda-u.  17.  
—  Smjdt  Antal  1909  Budapest]  
Hungária.u.  6.  —  Sarfaj  Ferenc  
1917  Sopron,  Uszc-da-u.  G.  —  Simon  
György  1912  Pétervására,  Heves  
vm.  —  Schild  László  1917  Pester-
zsébet,  Virág  B.-u.  32.  -  Szabados  
László  1919  Bcdrazákró,  Abauj  vm.  
—  Szobonya  István  1910  Rákos-
szentmihály.  —  Szőke  András  1904  
Vásárcsnamény,  Bocskai-u.  398.  —  
Somoaí  József-  1S98  Budapest,  Zru  
nyi-u.  9.  —  Szabó  János  1916  Nyír -
egyháza,  örökös.  —  Ste'.ecz  János  
3993  Bt:dapest,  Hungára-krt .  116.  
—  Szántó  Gábor  1916  Budapest.  
Mária  Valéria  55.  —  Sáppá n  Mihály  
1923  Veszprém,  Ká'mán-u.  12.  —  
Szente  Gyula  1925  Budapest,  Mag -
lédl-u  28.  —•  S urán y i  Sándor  1911  
Küngös,  Veszprém  vm.  —  Sziro-
vicza  András  1909  Szeged,  Jakab-u.  
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Rácz  Lajos  1911  Paks,  Duna-u.  
20.  —  Rigó  János  1919  Kaposvár,  
Somogy-m.  Rei-c^msnn  Sándor  
1917  Nagykároly,  Szatmár. m. 
Ruzsás  Béla  1911  Kossut'á-u.  226.  
—  Rostás  István  1907  Duroszmt-»  
ben.sdek.  —  RegénJ'i  György  1922  
Bükkösd,  Bar:\nya_m.  —  Rovó  And-
rás  1900  Szeged.  Bo'doga-sszony-tJ.  
59.  —  P,adiC3  József  1904  /Zalaeger-
szeg,  Mikes.u.  4.  —  Rajcsik  Benő  
191o  Csávoly,  Blies  Bodrog  vm.  —  
Rontó  Béla  1907  Csepel,  Maros-u.  
23.  —  Réímüves  Kálmán  1907 Baga-
mér,  Bihar  vm.  —  Rézműves  Antal  
1906  Kanyar,  Bihar  vm.  —  Roskő  
Kálmán  1916  Vajrzló,  Baranya  vm.  
—  Rácz'  József  1915  Sarkad,  Verés,  
u.  22.  —  Räsa  Jó-zScf  1914  Táp-ió-
szocsö,  Deák.u  187.  —  Rosti  La-
jos  19Ó0  Budapest,  Hölgv-u.  10.  —  
R&icher  Ádám  1900  Kötse,  So-

vm. 

71.  ig.  —  R.  Szabó  La jo 3  1911  Sök-
rnö,  Bihar  vm.  —-  Sz'lágyi  Béri  
10-10  Kisújszállás,  Téglagyár  16.  —  
Szab j  István  1910  Bőny,  Győr  vm.  
—-  Szabó  István  1917  Gyula,  Dobozi,  
u.  6.  —  Sumoni  János  1908  C s á n ^  
oszró,  BaZ'anya  vm.  —  Sponherger  
Щ13.  1908  Budapest,  Kiszsü-u.  16.  
—  S élei  Ferenc  192-_>.  Partszent-
lörinc,  Balaton-ч.  3.  —  Smidt  Jánoa  
1915  Hah ír,  Zala  vm.  —  Schell  Lé-
nárd  1905  Budapest,  Bornemissza,  
u.  9.  —•  Széli  Sándor  .1909  Kunma.  
daras,  Nagygá.t-u.  49.  —  Szűcs  Mi-
hály  1908  Földeák,  Petözi-u.  259.  —  
Szabó  József  1913  Elöszállán,  Fejér  
vm.  —  Szilágyi  Pál  1921  Érpatak,  
Szabolcs  vm.  —  Szíjgyártó  László  
1920  Ke-nészpálk-a,  •  Vas]  vm.  —  
Szabó  András  1S14  Érsekvadkírt,  
Nógrád  vm.  —  Stál  István  1913  
Pusztaiván  Fejér  vm.  

T 

Tatár  József  192y  Hajduhadháza,  
Rákócziutca  15.  —  Tornán  Kálmán  
1929  Mindszent,  Bene-utca  195.  —  
Tóth  Péter  1909  Büdszentmihály,  
Tatársor.  —  Tóth  József  190'S  Pécs.  
Agos.on  utca  31.  —  Tardi  József  
1926  Kisvárda,  Petőfi-utca  62.  —  
Tóth  Jánoa  1914  Kada,  Pest  vm.  —  
Tar  Sán-do-r  1909  Henczida,  Borsod  
vm.  —  ToUócz  József  1922  Kehida,  
Zala  m.  —  Tóth  Béla  19 l l  Szatmár.  
nérneti.  —  Tar  Ferenc  1915  Mohács,  
Drákfa-utca  51.  —  Takács  Imre  
1907  Karcag,  Széchényi  utca  17.  —  
Takács  József  1907  Vácsszentlászló.  
—  Tóth  László  1913  Törökszentmik-
lós,  Ernyösziget.  —.  Tlchi  Józsrt  
1922  Pét,  Győr  vm.  Tolnai  Béla  
1920  Zalakövéskút.  —  Tímár  János  
1913  Inks,  Somogy  vm.  —  Takkai  
Gyula  1896  Nagyrádé,  Bihar  vm.  —  
Temei  Dániel  3 908  Betískehiiza,  
Abau j  vrn.  —  Tóti'r  József  19]7  Kis-
vütr'.a,  Szabolcs  vrn,  —  Tura  Vilmos  
1919  ' Besnyőtelep.  Heves  vin.  —  
Tóth  Páter  1920  Püspökladány.  —  
Takács  Sándor  1903. Hajdúszoboszló. 
—  Tóth  Jánoa  1911  Budapest,  Sza-
bolcs  utca  27.  —  Timär  István  1907  
Bácsalmás.  —  Tóth  Imre  1910  Hód.  
mező vásárhely.  222/a  tanya.  —  Tol-
nai  Miklós  1901  Békásmegyer,  Fő-u.  
7-2.  —  Tímár  Mátyás  1920  Nagy  
lapos.  Újtelep.  Békés  vm.  —  Tar  
Dezső  1905  Cegléd,  Cukor-utca  lm.  —  
Tímár  Imre  1918  Endrőá.  Siffner.u.  
3  —  Tóth  Márton  1903  Tápióság,  
Újtelep  569.  —  Tóth  La j a »  1929  
-lászalsikcentgyörgy,  Stefánia.  —  
Takáca  András  1914  Dévaványa,  
Szolnok  vm.  —-  Takács  Imre  1914  
Budapest.  Vágóhid-utca  32.  —  Tóth  
Mihály  1920  Csillaghegy,  Szentend  
rei-utca  64.  —  Tóth  József  1908  
Szag-ed.  758  tanya.  —  Tátrai  Antal  
1918  Budapest,  Kiskoronarutca  22.  —  
Telek  László  1910  Jászberény,  Bál  
vány.utca  5.  —  Takács  Ferenc  1916  
Balatonkökajárd.  —  Turzó  Gábor  

1923  Köröstarcsa,  Aradi-utca  l l .  

ü 

Udvardi  Kálmán  1921  Kiskun  
majsa.  —  Újvár i  Pál  1907  Izsák,  
Alsóváros  lő.*]4 Pe st  vm.  —  Ulrich j 
Ferenc  1938  Tolna,  Darnjanich-Ufca | 
1.  —  Ujvari  László  1923  Pestszent-
lőrinc,  AU ami  telep.  ---  Újvár i  Béla J 
1921  Budapest,  Soproni-út  66.  .  

V 

Varga  Viktor  1916  Veszprém,  
Varsány.  —  Vadházi  István  1914  
Tompa,  Hunyadi.u.  59.  —  Vati  
Sándor  1908  Mozsgószentmiklóa,  
Somogy  vm.  —  Varga  István  1920  
Tápiópzile,  Haksz  1873.  —  Varga  
László  1911  Gyoma,  Pó;a-u.  6.  —  
Vaszil  István  19.12  Rudabáuya,  
Borsai  vm.  —  Varga  Jár.o;  1915  
Hercigfalva,  Fejér  v-m.  —  Vratnik  
Károly  1923  Újpest,  Kol-ozSvár.u.  
77.  sz.  —  Vuncsa  Mihály  1925  
Nagykörös,  Mátyás-u.  2.  —  Vida  
Géza  1912  Tarany.  Somogy  vm.  —  
Varga  Imre  19Ö5  Ipolyvecse.  —  
Vágner  E r n ő  1914  Budapest.  Thö-
koly-út  3-1.  —  Völgyi  Jáncs  1912  
Jászberény,  Rózsa.u.  17.  —  Viczík  
Mihály  1908  Szarvas,  Honvéd-u  
469.  —  Vörös  József  1920  Darány,  
Somogy  vm.  —  Vcszrecskó  István  
1903  Csekéria,  Báos  vm.  —  Veisz  
Zoltán  1920  Budapest,  Róbert  K..U.  
76.  sz.  —  Vas  Frigyes  1905  Sz  ged.  

—  Varga  Nándor  •  1918  Gümánfa.  
Baranya  vm.  —  Vitális  Ferenc  
1907  Nagykálló,  Újtelep.  —  Vert-
mann  János  19-21  Mike,  Somogy  vm.  
—  Valeczky  Károly  1917  Inárcs  
kakucs.  iPest  m.  —  Vass  Bála  19.12  
Nagybajom,  Bihar  m.  —  Valics  An-
tal  1921  Győrszentiván.  Táncsics  М,-
u.  17.  —  Vu-kszanovics  István  1911  
Baja,  Remete-u.  4.  —  Winter  Ernő  
1919  Székesfehérvár,  Marx  J.-u.  2.  
—  Vérhas  Imre  1914  Felsőcsatár,  Vas  
m.  —  Varga  Jáncs  1914  Dombegy-
ház,  Cserepes-u.  136.  —  Veres  Sán-
dor  1916. • KitezerdahNy  30.  —  Vízi  
Mihály  1919  Nyíregyháza,  Bo'rbánya  
1 . , —  Vigh  Lajos  19Í4  Bjkécx,  Fő.U.  
21.  —  Vajnovica  István  1922  Bpcstv  
Bartók  B.  u.  4.  —  Verdrinczki'  Osz-

kár  1912  Almáskamarás,  Szent  
ván-u.  384.  —  Varga  János  19Û2  
Jurd,  Somogy  m.  —-  Vajda  János  
1S97  .Magyaró.  Fő-u.  322  —  Verdes  
Forenc  1904  Dcbrecen,  Rakovszki-u.  
7.  —  Vor,a  László  1908  pöspöklá-
dány.  Iatváa-u.  84.  —  Voacze  La jos  
1921  Budapest,  EStvöe.utca  41.  '  —  
Wahovczki  István  3:927  Bpest,  Béke.  
u.  43  — .  Vckerie  Jsnö  1904  Ujdiós  
győr,  Appo-nyi-u  13  

Dr.  Zetényi  Pá!  1S09  Kecskemét,  
Hornyík  J.-u  1.  —  Zíatek  Károly  
1920  Pozva,  Zala  m. -—  Zakó  János  
1908  CsSdömér,  Zala  m.  —  Zádori  
Károly  1902  Ül lés,  Csongrád  m.  

(Copyright  by  Magyar  Hadirokkant  
Iíattfcgoly  Iííradő.  A  névsor  közié«©  

—  kivonatosan  ie  —  tilos.)  

Ki  tud  róluk?  
Ebbe  a  rovatba  hirdetést  felvesz  a  H Í R A D Ó  kiadóhivatala  (Buda.  

pest,  X.,  Héderváry.u.  16)  és  fiók kiadóhivatala  (Budapest,  VI.,  ö-u.  
12,  I.  4),  személyesen  vagy  postán  az  összeg  előzetes  beküldése  mel-
lett.  Hirdetési  díjak:  „Ki  {ud  róluk'  rovatban  szavankiiit  30  fillér,  —-
„üzenetek"  rovatban  szavanlnnt  50  fillér,  név  és  minden  kiemelt  szó  
kettőnek  számít.  Keretes  hirdetés  díja:  mm  soronkint  3.—  forint.  

BauSr  Manó  (19-35,  Bpest,  anyja:  
j Sulzberger  Regina),  musz  19i2-bcn  
; vonult,  be;  Gödöllőre  a  109/38.  szá-
I sadhoz.  Aki  tud  róla,  nagyon  kérem  
értesítse  feleségét:  Bpest,  Lovag.u.  

119.  —  Bús  István  ( 1921,  Budapest,  
inyja:  Schwartz  Sarolta).  Utolsó  

: hír:  1944  júliusban  F.  521  tábori  
számról.  Értesítést  kér  édesanyja:  

j Bús  Lajosné,  Bpest,  Gyömröi-u.  39.  

Czukker  Andor  (1919,  Bpest,  any-
I ja:  Goldhammer  Julianna).  1942  jú.  

liusban  Kőszegről  ment  ki.  Utoisó  
j hír:  1943  januárban  a  jablonizeho-
j jai  kórházból,  292/37.  Értesítést  kér:  

Czukker  János,  Bpest.  
Dánra  György  (1918,  Bpest,  any-

I ja:  Desberg  Janka),  musz.  Szent-
endrére  vonult  be  a  109/25.  sz.  szá-
zadhoz.  Utolsó  hír:  194-4  januárban  
Uriupinszk  állomásán  látják.  Érte-
sítést  kérnek  aggódó  szülei,  Dénes  
Ferenc,  Bpest,  Petöfi.u.  7.  

Fisch  Andor  (1913,  Budapest,  any-
ja:  Altmann  Margit ) ,  217/97.  Hó-

! napokig  az  alexejevkai  kórházban  

1945-ben  állítólag  Foksani-ban  lát-
táik.  Értesítést  kér:  Morlin  Ervinné,  
Bpest,  IV.,  Szervita-tér  2.  IV .  em-
—  Márkus  Zoltán  hdp.  őrm.  (1921.  
Szombathely,  anyja  neve:  Mózer  
Erzsébet)  1942  májusában  Tini-
nél  ( Oroszország)  tűnt  el.  A  35.  
gyal.  ezrednél  szolgált.  Értesítést  
kér:  a  ' V H B S z  vasmegyei  cso-
portja,  Szombathely,  Thököly  L-U-
34.  sz.  

Nemes  Emil  (1880)  Vasas,  
anyja:  Löwy  Julia)  1944  október  
20-ig  Isaszeg  67/1.  csoportban  volt,  
azóta  semmi  hír  róla,  Nemes  Ag -
nes  (1926.  Bpest.  anyja;  Friedmann  
Ilona)  1944  okt.  23An  a  104.. да/ 
női  munkásszázaddal  Szigetmonos.  
toron  volt,  azóta  semmi  hír  róla.  
Értesítést  kér:  Nemos  Eniilné,  Bu-
dapest.  V.,  Csáky.u.  23.  fsz.  

Ritoók  Ferenc  (1915.  Beregszász,  
anyja:  Katona  Anna) .  Utolsó  hír:  
1945  májusában  a  sopronkőhidai  
101/b.  táborból  Értesítést  kér  róla:  
özv.  Ritoók  Báliatiié,  Bpest,  Ernő-
utca  24.  

munkaszolgálAost Keresem  fiamat:  

(1923.,  Krámer  Ottilia),  egyetemi  hallgatót  akit  a  2074.  pcstaszámú  
pnyugi  kórházban  ápoltak  1913-ban  

Értesítést  kér:'  dr.  Sárkány  Lajos,  ügyvéd,  Bp„  V-,  Zrinyi-utca  14.  

volt.  1943  januárban  a  Gorkij  üdü.  
lőnél  tűnt  él.  Értesítést  kér:  Frisch  
Adolfné,  Bpest,  Caengery.u.  55.  

GCszler  József  (1917  Mór,  anyja;  
Járóka  Már ia )  a  komáromi  4. Csil-
lag  elődből  1944-ben  а  П.  kerék-
páros  utász  zlj.-nél  szolgált.  Azóta  
nem  adott  maigáról  életjelt.  Érte-
sítést  kér:  özv.  Geszler  Fercncné,  
Balf,  Sopron  vm.  

Ha jdú  János  áUami  tanító,  tels.  
(3.911  Esztergom,  anyjff!  Jersbek  
Franciska.  1944  októberében  a  
Kárpátokban  tünt  el.  A  debreceni  
VI .  hadtestnél  szolgált.  Értesítést  
kér  a  V H B S z  vasmegyei  csoportja,  
Szombathely,  Thököly  Imre.u.  34.  

Hődosty  Imre  honv.  V  244. Tp~z. 
(1916.  Tiszafüred,  anyja:  Vigil  
E Á t e r )  UicliSŐ  hír :  1944  o.któber-
ben  Magyarország  területéről.  Ér -
tesítést  kéi;:  Hődossy  Iiprs,  Deb-
receri,  Kisfaludy-u.  9.  

Kéréséin  fiamat  Janbővies  Fe-
rencet  (1923.  Pély,  anyja:  Szüle  
Borbála)  1944  decemberében  Buda-
pestről  MarcaWkeszlbe.  Áüítóiag  
194-5  májusában  Foksániban  látták.  
Értesítést  kér:  Jankovics  Péter,  
Pély.  Hoves  vm.  —  Józan.  Sándor  
(1917. Nagymegréer.  iBaráth  Etelka)  
1944  szepteréber  12-én  irt  utoljára  
Lengyelországból.  Azóta  semmi  bir  
felőle.  Értesítést  kér:  Józsi  Károly-
né.  Nagvmegyor,  Ú jsor  33.  

Iiováce  Károly  (1907.  Győr,  
anyja:  Horváth  Julianna)  borbély.  
Utolsó  hír  1945  tavaszán  a  84-es  
lágerből  Értesítést  kér  felesége;  
Budapest,  Kossuth  Lajos.u.  19.  —  
Keresem  fiámat,  Köppfler  Jánost  
(1920.  Kunbaja )  1941  okt.  13-án  
vonult  be  Kassára.  1942  július  hő  
12-én  az  orosz  harctérre  vitték,  
onnan  utolsó  hírt.  1943  januárjában  
kaptunk.  Allítóloig  a  don;  harcok-
nál  fogságba  esett.  Azóta  semmi  
hír  Értesítést  kér:  Köppfler  And-
rás.  Kunbaja,  Hunyadi  Jáncs.u.  9.  

Lehotzhy  Lajos  szős.  (1911.  
Bpest)  szolg.  helye:  Veszprém.  
Tpsz.  529/D  3.944  június  26-án  
tünt  el  Galici^xira.  Értesítést  kér:  
Lehotzky.  Vilmosné.  Bpest,  XI I .  
Tarcsay  VUmcs-u.  19.  —  Lovas  
Imre  (1911.  Bpest,  anyja:  Domán  
Kornélia)  1942  november  27.ón " 
vitték  el  Gödöllőről.  1943  február  
6-án  Pchorovkánál  fogságba  esett.  
Éi-tesítést  };ér  édesanyja:  özv.  Lo-
vas  Izsóné,  Bpest,  SSo-u.  6.  

Keresem  fiamat  Major  Ап лог  
honvédet  (1913.  Boost,  anyja:  Ke-
«essy  Anna )  civilben,  gimnáziumi  
tanár.  3945  márciusában  Kiskun-
félegyházán  volt  az  orosz  fogoly-
táborban.  Aki  báimjt  tud  rőla.  ér.  
tesítse  édesanyját:  Dr.  Ma jor  Fe-
rencnél.,  Bperi,  ХП.,  Csaba-u.  7/b.  
—  Kc«e.npni  fiamat  МдаИя  Frvînt,  

Szandtner  Nándor  (1912.  -Bpe.rt).  
•Utolsó  hir:  1947  március  14-én  a  
144/1222.  sz  lágerből.  Értesítést  
kér:  Szaridtnér  Nándorné,  Újpest,  
Tisza, u  31.  —  Srepessi  György  
musz.  "(1912.  Epc.st)  1942-ben  a  
nagykátai  101.  sz.  táborba|l  volt.  
Uolsó  hír:  1944  novemberben  az  F-
90Э.  sz.  táborból.  Értesítést  kér:  
Szatmári  Gáborné,  Bpest,  XIV-,  
Beckó-u.  12.  

Tudatom  ismerőseimmel  volt  is.  
kola  és  évfolyamtársaimmal,  hogy  
jól  vagyok.  Nehezen  várom  haza-
jutásomat.  ír janak.  Címem:  ТяГ  
Kálmán  hdf.  hdp.  ijrpn.  7181/2.  sz.  

ü z e n e t e k 

Csapó  Antalnak  7238/22.  Kedves  
fiam,  egészséges  vagyok  Neked  is  
kívánok  minden  jót.  Mielőbbi  vi-
szontlátásra  csókol:  Édesanyád,  Kis.  
pest. 

Karsai  Károly  alezredes  7932-
Minden  hétén  írunk,  sokat  gontio.  
lünk  Rád  és  nagyon  várunk  haza,  
Karsai  Kátolynä  Cs  leánya,  Eger,  
Foglár-u.  2.  —  Keresztesi  Jczs- Í  
7144.  Kedves  Jó-:<f  ílam,  mi  há  a  
Istennek  egészségesek  vagyunk,  
amit  Neked "is  kívánunk.  Szeretet-
tel  üdvözlünk  és  csókolunk :  Apt-
—.  Kies  Lajosnak  7280/13.  Aggó-
dom,  januártól  x t v i ' i  íu'r.  -/ki  tuJ  
róla,  értesítsen  Szerető  feleséged  
Mftncid,  Boost,  Kálvária-tár  4.  
^  I-avátj  Ferenor.eh  7429.  lágerbe  
Boldogan  vettük  üzenetedét.  Egész,  
ségcsek  vagyunk.  Minden  roedben.  
szerétettel  várunk  és  csókol  felesé-
ged  Máriád,  Budapestről.  

Szíjj  Dezsőnek  7100/3-as  lágerbe  
üzeni  felesége;  egészségesek  va.  
gyünk  mindnyájan,  szeretettel  vá-
runk:  Máriád.  Szombathelyről.  —  
ScVi l lng  Istvánnak  7211-es  lágerbe.  
Tőled  nem  kantunk  lanot,  üzenetet  
hoztak:  Okvetlen  Írj.  Szeretettel  vá-
runk:  Szüleid,  Budapestről.  

ELŐFIZETÉSI  D IJAK :  
Egy  hóra  2 40  Ft.,  H  évre  7.20  F L  
félévre  11-40  Ft,  és  1 évre  23—  Ft.  

MAGYAR• 
HADTROííKANT 

HADIFOGOLY 
S::erkeszt6séi2  és  kladóbn-atal:  

Budapp«*  V .  Hfrtervir->.u*ca  'A..  I  emelet  
Telefon:  139—334  és  «0—830.  

Poltatanarákpínztári  csekkj/arrva:  47jO.  
Felelős  p7eikf«7ta  e*.  kiadó'  

SZIKLAI  SÁNDOR  
Seerkesr,ö: 

VÁRNAI  VILMOS  /  
A  lapengedély'  náma-  1J26 Á<i46  TM-

Nyomatott:  „SZIKBA"  Irpda'mi  Lapkiadó  
és Nyomdai  Rt. körforyócénoin  Itpeat  VIII.  
,Tfk?pf'.lirt  5-  —  Felelős:  Kederaky  László.  

FELHÍVJUK mindsn hadiiogoly-hozzátartozó  Ügyeimét  arra, hogy a hadifogolyszállítás időtaríama alatt a debreceni  hadifogolytáborban  
megalonon  bemondandó  üzeneneteket,  kereséseket  felvesz :  a  Hadifogoly  Híradó  debreceni  kirendeltsége  és  a  Hadifogoly  Híradó  
kiadóhivatala  (Budapest,  X.  Hédervári-u.  16)  levél  útján  is.  Ötszöri  bemondás  ára  5  forint,  minden  egyes  további  bemondás4ára  
1 forint.  Állandó  bemondás  minden  szállítmány  érkezésekor  70 forint.  Befizetendő a  4750 sz. postatakarékpénztár!  csekkszámlánkra  

Sálién?  Milliós  
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